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На терені СУА
3. червня — Окружний 3 їзд — 

Окр. Рада СУА в Клівленді 
25. червня — Прогулька до Глен Спей 

із відзначенням 50-ліття нашої 
Держави ости — Окружні Ради 
СУА Нюарку і Ню Йорку 

23. вересня — Конференція Виховних 
Референток — Окр. Рада СУА 
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ЗО. вересня — Вечір Жіночого Пера,
з виставкою книжок — Окр. 
Рада СУА в Сиракюзах 

ЗО. вересня — Ювілей 10-ліття — 43 
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Управи — Централя СУА у Фі
лядельфії

21. жовтня — Свято 50-ліття Держав- 
ности — Окр. Рада СУА у Фі
лядельфії

Об’їздка 
пані Голови

Зустріч із членством відбудеться 
в таких Відділах:

2. червня — 68 Відділ СУА в Сира
кюзах

3. червня — Відділи СУА в Роче
стері

4. червня — 49 Відділ СУА в Бо-
фало
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Франціско 
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Прохаємо прискорити висилку, бо
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працьовання звітного матеріялу за 
1966 р. Шкода було б, коли б яко
гось звіту бракувало!
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Музей Нар. Тторчости в Ню Йорку 
має 10 певних народніх строїв. П-на 
Христя Падох, зодягнута в гуцуль

ські вбрання, пояснювала їх.
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Готуймось до Сесії
ТЕРНОВИЙ ВІНОК

(У р И‘в о к)

В ВеЛИ'КИ'Х л ю д я х  — ■ в іл ь н и й  д у х  
Д о  т іл а  л ю д с ь к о г о  іп ри н ути й  
їх  в а б и т ь  'кр и л а  р о зг о р н у т и , 
їх  ікличуть  п р о с т ір , .воля, рух .

В о н и  не за с н у т ь  і в н о ч і!  
їх  б у д и т ь  з о й к  і к р и к  н а р о д н и й , 
Воїни ТО' :В Н-ебІ, ТО; 'Б 'б е зо д н і1, 
їм  .сниться 'Сла'ва і м еч і.

Щ о  'С т ін и -м у р и ?  Р о з в а л и т ь !
Щ о  е к е л і - г о р и  їм ?  Р о з п е р т и !  
П е р е м о г т и , а б о  у м е р т и , —
О д н а к о в о : п р е к р а с н а  м и ть!

Ж и т т я  д л я  н и х  —  це б о р о т ь б а ,  
В о н и  р о д и л и с я  д л я  ч и н у ,
Р о з к у т ь  з а к у т у  У к р аїн у ,
З в іл ь н и т и  в іч н о г о  р аб а !

Ц е  ■—  зм іс т  ж и т т я  їх , д е  м ета ,
Ц е  —  їм  п р и з н а ч е н а  д о р о г а ,
А т а м  з а  н е ю  —  п е р е м о г а ,
К в ітк и  і б р а м а  з о л о т а .

І й д у т ь  в о н и , і б е з л іч  їх  
У п а л о  'славно  на д о р о з і ,
Н і п л ач , н і в о р о г а  'п о гр о зи  
Н е з д е р ж а т ь  р а д іс н и й  п о т ік .

Із збірки „Айстри"

Світовий Конгрес Вільних У країнців, щ о має 
відбутись у листопаді цього року у Ню Й орку, має 
стати великою  наш ою м аніф естацією  у 50-ліття 
українських  визвольних змагань. Усвідомлюючи собі 
важ ливість моменту, україн ське ж іноцтво влаш товує 
в рамках Конгресу свою Сесію, метою я к о ї є —  
з ’ясувати собі чим україн ськ а  жінка у вільному світі 
може причинитись до поліпш ення долі своєї посе
стри у Рідному Краю та як сама повинна дбати тут, 
на вільних поселеннях, про збереж ення у к р а їн 
ського національного субстрату.

Яка ж повинна бути наш а п ідготова до^участи  
в С есії?  Не маємо тут на думці орган ізац ійної сто
рінки —  висилки делегаток, підготови матеріялів, 
пож ертви на витрати. О чевидно, що й це потрібне. 
О днак далеко важніш ою  є —  д ухова підготова. 
У таку  велику хвилину повинна проявитись високо 
етична і глибоко патріотична настанова наш ого ж і
ноцтва. У часи незгод і взаєм ообвинувачень у к р а їн 
ська ж інка повинна відрізнити суттєве від д р у го 
рядного, велике від малого. Н айвищ ою  метою  для 
неї є добро ук р а їн ськ о ї справи в ї ї  національно- 
держ авном у розумінні.

У країнка свідома того, що коли різносторон- 
ність підходу до здійснення ідеї є корисна й б а
ж ана —  то наголос на взаєм опоборю вання є погуб- 
ним. Тому наш е ж іноцтво повинно підкреслити це 
у своєму діянні, в родині, в громаді, в орган ізац ій
ному житті, виявляю чи пош ану й увагу  до думки 
провідних громадських і інтелектуальних чинників 
та вирозум іння для думки інших в українськ ій  
громаді.

Щ о ж дасть нам силу нераз у трудних умо- 
винах провести наш е завдання, виявити отой най
вищий сенс відповідальности? Д опом ож е нам у тому 
друга притаманна риса україн ки  —  ї ї  здібність 
уміти любити. Адже лю бов завж ди пов’язана з само
посвятою , бо без неї вона стає самолю бством. Ми 
любимо У країну, і народ наш, і мову його, і куль
туру  не лиш тому, що ті поняття зберігаю ть високі 
о б ’єктивні вартості, а тому, щ о вони єдині, неза- 
ступні для нас, рідні наші тому, щ о вони оселились 
на віки в душ і і серці наш ому. Як ж е можемо ми, 
визнаю чи це, не любити брата наш ого, що м ає нераз 
інший підхід, щ о може навіть пом иляється? Р о зб у 
дім у серцях наших, може приспану нераз іскорку 
любови, т іє ї найш ляхетніш ої сили, щ о має сво ї з а 
кони і щ о за  ї ї  законами діє благо в родині, в гр о 
маді, в народі. Н ехай полумінь лю бови зм ете межі 
між побратимами й посестрами, з яких повинно скла
датися наш е суспільство! Адж е У країна терпить 
і чекає того відродж ення духового  від нас!



З Головної Управи СУА

П-ні Марія Когутяк 
Mr=. M ^ria  K o h u tiak , P re s id e n t о і 
R eg iona l C ouncil in  R ocheste r, N. Y.

ОКРУЖ Н А  РАДА СУА 
В РО Ч ЕСТЕРЇ

XIV Конвенція СУЛ у своїх  р е 
золю ціях  звернула особливу у в а 
гу на поглиблення наш ої праці в 
р ізних ділянках. Це й старались 
ми примінити у наш ому пляні 
праці.
Щ об розглянути  наш у працю  та 
намітити ї ї  шляхи на майбутнє, 
ми провели в минулому році Кон
ференцію  реф еренток  орган ізац ій 
них, культ.-освітн іх  та виховних. 
О собливу увагу  звернено на орга
н ізаційну ділянку, що ї ї  вваж аємо 
однією з найважніш их, бо від при
росту й якості членства залеж ить 
майбутнє орган ізац ії. На К онф е
ренції обговорено можливості 
приросту членства та творення 
нових Відділів в О крузі. Звернено 
також  увагу  на організаційний ви
ш кіл членства, а доповідь наш ої 
м істсголови п-ні С оф ії О нуф рик 
гі. з. „П раця над членкою " п ослу
жила всім О кругам  для т іє ї ж  цілі.

Внаслідок тако ї наполегливої 
праці наш а О круга збільш илась 
від Конвенції на два нові Відділи, 
а саме —■ на 9 Відділ у Б інґгемто- 
ні і 45 молодечий у Рочестері. 
С праву творення молодечих Відді
лів прослідж уєм о дальш е в наших 
більш их осередках. К онтакт і 
співпраця наш ої Окр. Ради з Від

ділами, якщ о зваж ити на велику 
віддаль між Відділами, є більш як 
задовільні. У травні відвідала Окр. 
Р аду  й наші Відділи голова Ц ен
тралі п-ні Стеф анія П уш кар. О со
бистий контакт має велике зн а 
чення в житті орган ізац ії.

В культ.-освітній  ділянці наш а 
О круж на Р ада проявила себе у 
у щ орічному влаш товуванні Свята 
Ж інки-Героїн і, яке в ідбувається в 
різних м ісцевостях наш ої О круги. 
П рограм а цих Свят є завж ди  на 
високому рівні завдяки  участі в 
них наш их мистецьких сил.

Щ об зблизити наш і л ітературні 
сили з рядами орган ізованого ж і
ноцтва, наш а Окр. Р ада запляну- 
вала Вечір Ж іночого П ера на 
осінь цього року. Щ об у лаш ту
вати при тому виставку видань 
ж іночого пера, ми закупили  твори 
письменниць, що були виставлені 
в часі наш ої Конвенції в Ню Й ор- 
ку. Д альш е такі вечорі будуть 
влаш товувати  наші Відділи, з а 
купленими творами зм ож уть кори
стуватись Гуртки Книголюбів.

Окрім л ітературних вечорів, 
плянуєм о також  Вечорі У к раїн 
ської Н ародньої Ноші, де при п о 
мочі доповідей, картин і ляльок 
змож емо запізнати  наш е гром а
дянство із сталевим народнім у- 
бранням із різних частин У країни. 
Д ля т іє ї цілі наш а Окр. Р ада з а 
купила ляльки і для них наш і Від
діли тепер підготовляю ть стилеві 
строї.

Щ об запізнати  наш е гром адян
ство з красою  наш ої старовини, 
наш а Окр. Р ада влаш тувала 13. 
травня в Р очестері П оказ Історич
них С троїв, відтворених 64 Відді
лом СУА в Ню Й орку.

Виховна ділянка —  одна з п ер 
ших, на яку  наш а Окр. Р ада зв е р 
нула свою увагу. В тій ділянці 
маємо тепер гарні досягнення. В 
О крузі є дві Д итячі Світлички, 
відбуваю ться Ґрадуац ійн і З у с тр і
чі, імпрези і дитячі забави. У 
травні ц. р. ми провели К онф ерен
цію Виховних Р еф ерен ток  у ІОті- 
ці, в якій —  окрім реф еренток  —  
взяли також  участь виховниці Д и 
тячих Світличок.

Д овгі роки гордилась наш а Окр. 
Рада м узейною  збіркою  ,,Н аш а 
Батьківщ ина" Та розумію чи по

требу  ш ирш ого користування цим 
культурним  добром, ми передали 
ї ї  Гол. Управі для М узею  Нар. 
Творчости в Ню Й орку. Гурток 
,,Н аш а Батьківщ ина “ п родовж ува
тиме дальш е свою, таку  корисну 
працю .

О такий то короткий перегляд 
наш ої праці в новій каденції. Б а 
гато більш е могли б ми зробити, 
коли б наші Відділи були близько 
себе. Велика віддаль поміж наш и
ми 8-ми Відділами незвичайно у- 
трудню є нам працю . Та хоч д і
лять нас простори, проте наші 
Відділи радо вдерж ую ть контакт 
та допомагаю ть нам у проведенні 
наш их починів. Бо ж  розум ію ть 
доцільність існування О круж ної 
Ради, як  посереднього звена між 
ними й Ц ентралею  СУА.

Марія Когутак 
голова Окр. Ради 

в Р очестері

КУРС УЧИТЕЛЬОК ДОШКІЛЛЯ
Дня 13. березня ц. р. Окружна Ра

да СУА в Шикаго розпочала Курс 
Працівниць Дошкілля. Підготову Кур
су провела п-ні Люба Шеремета, ви
ховна референтна Окр. Ради.

На Курс вписалося дев’ять учас
ниць. Курс відкрила п-ні Люба Шан
дра, голова Окр. Ради СУА, а п-ні 
Люба Шеремета, керівничка Курсу, 
подала намічений плян праці. В ньо
го входять такі виклади:

Психологія дитини — проф. Веро
ніка Чемеринська

Методика навчання — учит. Ірина 
Дурбак

Українознавство — учит. Люба Ше
ремета.

Теоретичне навчання триватиме З 
місяці і закінчиться 13. червня ц. р. 
Практичний вишкіл відбудеться по 
вакаціях в українській Світличці 29 
Відділу СУА, а також в американ
ському дитячому садку. По вишколі 
слідуватимуть іспити і ґрадуація.

Кожну лекцію секретарка Окр. Ра
ди п-ні Л. Басюк вибиває на цикло- 
стилі, щоби вручити її курсанткам 
перед викладом. Курс відбувається 
в парохіяльній школі св. Миколая.

Чи Ваша приятелька вже має 
„Наше Життя"? Якщо ні, то по
даруйте їй його з нагоди свят чи 
іменин!

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



JI. Бурачинська

Ви б і р  з в а н н я
Д вері середніх ш кіл випустили 

знов сотні й тисячі молодих дівчат 
у життя. П оза радістю  ж иттєвого 
осягу перед ними постає питання 
— ■ кудою  йти? Яке вибрати зван 
ня? Б агато з них уж е виріш или 
це, бо спрямування на дальш ий 
виш кіл зап ад ає вж е в останньому 
ш кільному році. Тоді це питання 
виринуло для них щ е скоріш е.

У двох почитних американських 
ж урналах  ,,Тайм “ і ,,Н ю звік“ із 
червня 1966 р. розглядалась  спра
ва ж іночих студій. З  кількох ін
тер в ’ю, проведених у передових 
ж іночих каледж ах ЗДА , виходило, 
щ о молоде ж іноче покоління хоче 
студію вати. П одруж ж я вж е не вва
ж ається життєвим забезпеченням . 
Правда, немає тенденції до над
звичайних осягів і немає охоти 
зрікатись споконвічного призна
чення жінки —  своєї родини. Ні, 
кож на з дівчат мріє про кохання 
й подруж ж я, але кож на хоче при
дбати собі фах.

Чому це так?  Адже була в один 
час провірка, чи доцільні довгі й 
дорогі студії дівчат, якщ о вони 
здеб ільш ого з того не користа- 
ють. Бо вийш овш и заміж , не м о
ж уть виконувати свого звання. А 
коли по яком усь часі хочуть до 
нього повернутись, тоді їм трудно 
увійти в давнє русло. І тому одне 
покоління дівчат повірило цьому 
гаслу  й відвернулось від того 
зм агання до освіти й звання, щ о 
його п ідбудували їх  м атері й ба
буні. Про це пиш е в своїй  книжці 
,,Ж іноча містика" американська 
публіцистка Бетті Ф райдан, що ми 
ї ї  вж е обговорили в наш ому ж у р 
налі.*

А тепер справа повернулась 
інакш е. Н ове ж іноче покоління 
увійш ло в ж иття і воно вваж ає 
придбання звання конечним. Це, 
м абуть, дочки тих матерів, щ о п о 
вірили в недоцільність кош товного 
ж іночого виш колу і з їх  досвіду 
знаю ть, щ о свій ф ах таки треба 
мати. Р ізн і ж иттєві умовини спо
нукую ть їх  до того. М абуть най
більш  переконливим є те, що

* „Наше Життя" ч. 7, 1965.

звання дає найкращ у заб езп ек у  у 
ж иттєвій  боротьбі.

Зреш тою  найбільш  вимовним 
аргументом у користь ж іночого 
виш колу є ■—■ цифри. З  у с іє ї ро- 
бітньої сили Америки майже п о 
ловину творять жінки. О бчислен
ня жіночих проф есій  у 1940 р. 
дало їх  35.** У виробленом у п ро
мисловому суспільстві, яким є 
американське, п роф есії все даль
ше різничкую ться. Бо підноситься 
ж иттєвий стандарт, а з ним виро
стаю ть нові потреби. Наприклад, 
виробництво косметиків, що к о 
лись існувало лиш для небагатьох, 
стало масовою  продукцією . А во 
но є створене жінками і в б ільш о
сті затрудню є жінок.

Таких прикладів можна навести 
багато. От хоч би звання суспіль
ної працівниці, що стало конечне 
в великоміській спільноті. Або 
звання ф ахівця дом аш нього госп о
дарства, що працю є в харчевом у 
промислі чи великих закладах  п о 
бутового обслугування, чи звання 
реєстрован о ї медсестри, щ о за й 
має різні пости в здоровній  опіці 
країни .

П орадні звання, щ о пош ирились 
тепер при навчальних установах, 
в ідразу  зм альовую ть молодим дів
чатам картину м айбутнього. При 
провірці зд ібностей та зам илувань 
вони спрямовую ть молоду дівчину 
в відповідному напрямку. Але 
звертаю ть ї ї  увагу  відразу  на 
м ожливість природньої перерви в 
ї ї  званні, щ о постане через п о 
друж ж я й материнство. З  цим тр е 
ба рахуватися кожній молодій 
ж інці і тому належ но підходити 
до того. Своє звання, свою працю  
треба любити. Тоді ця перерва не 
стане переш кодою , бо ж інка-ф ахі- 
вець, навіть коли стала м атір’ю й 
відійш ла від праці, все ж  може 
слідкувати за  новинами й перем і
нами в своїй  ділянці. Вона м ож е 
працю вати частинно і з п ерерва
ми, щ об знайомитись із змінами у 
своєму званні. Такі частинні за й 
няття є тепер дуж е пош ирені.

** Women’s Occupations Through 
Seven Decades, Washington 1951.

О тж е як бачимо —  при виборі 
студій повинні ріш ати три чинни
ки. У перш у чергу здібність і з а 
м илування м олодої дівчини. Д ал ь
ше можливість ц іє ї природньої 
перерви, що настає в житті майже 
кож ної жінки. А вкінці —  мате- 
ріяльна можливість цю освіту зд о 
бути.

У світлі цих мотивів цікавить 
нас кудою  йде у країн ська дівчина 
у цій країн і. Впродовж трьох  літ 
ми подавали перегляд ґрадуанток  
високих шкіл у ЗД А  і маємо цін
ний матеріял. З а  ці три роки 262 
ґрадуангки  перейш ли через сто
рінки Н аш ого Ж иття. В раховую 
чи те, що ми не всіх могли охо
пити, треба припускати, щ б около  
300 дівчат в тому часі придбало 
вищ у освіту.

П ерегляньмо їх  спрямування. 
П ереваж на їх  частина піш ла на 
вчительський фах. П равда, стислу 
педагогію  студію вало 28 дівчат, 
але багато інших студій теж  туди 
направлені, як  студії мов (6 6 ) , 
історії (1 4 ) , психології (7 ) ,  м у
зики (6 )  фіз. виховання ( 2 ) ,  О т
же давня тяга жінки до вчитель
ської праці ту т  заваж ила.

Є ряд фахів, щ о вимагаю ть спе- 
ціяльних здібностей. Це, окрім 
згаданого вж е м узичного виш ко
лу, є студії мистецтва ( 9 ) ,  м ате
матики ( 9 ) ,  ж урналістики (3 ) .  
Треба припускати, що ці гр ад у - 
антки руководились власне тим 
моментом у своєму виборі.

Д альш е треба згадати  фахи, щ о 
їх  створив уж е новіш ий час та 
побудова нового суспільства. Це 
є  студії економ ії в різних ВІДМІ’ 
нах (1 4 ) , хем ії (1 6 ) , соц іології 
( 7 ) ,  політичних наук ( 7 ) .  Ґра- 
дуантки могли руководитись с в о ї
ми здібностями, але також  п отре
бою ринку праці.

Д уж е мало заступлен і типово 
ж іночі студії, щ о є дуж е п оп у
лярні в Америці, а саме домаш нє 
господарство (1 )  і доглядництво 
хворих (3 ) .  А вони поза тим, щ о 
теж  вимагаю ть здібностей  і зам и
лування, є особливо корисні для 
м айбутнього ґрадуантки  та най
кращ е витримую ть оту природню



ж іночу п ерерву  у виконуванні 
ф аху.

Є ще тут і там осяги в д ілян
ках, мало доступних загалові м о
лодих дівчат. Це є студії антропо
логії ( 1 ) ,  електричної інж енерії 
(1 ) .  З а  три роки 4 українки  з а 
кінчили медицину, а одна денти- 
стику.

Є ще цілий ряд фахів, щ о не 
вимагаю ть вищ ої освіти, а дуж е 
добре достосовані до здібностей 
жінки та потреб ц іє ї країни . Це 
є звання медичного техніка р ізн о 
го роду та бю рової секретарки. 
Д ля  них теж  потрібна ф ахова 
освіта, яку  звичайно уділю ю ть 
відповідні навчальні заведення. У 
наш ому перегляді бракує нам цих 
даних, бо їх  взагалі лиш з трудом 

‘можна зібрати. А треба припуска
ти, що велика кількість у к р а їн 
ських дівчат із того користає. Цей 
вишкіл дає скоріш у зм огу за р о 
бітку, але він найбільш е підлягає 
загр о зі відсталости при к ілька
літній перерві.

У висліді можемо сказати, що 
вибір звання наш их дівчат дещ о 
однобічний. П ридерж уєм ось у то 
му давньо ї щ е старокрайово ї си
стеми по лінії найдавніш ого зван 
ня вчителю вання або потреб міс
цевого ринку праці, —  економ іч
них чи хемічних студій. Н ехтуєм о 
зовсім  практичними м ож ливостя
ми, що їх  дає м одерне суспіль
ство, а саме студіями домаш нього 
господарства чи доглядництва 
хворих. Натомість ловимося на 
приману студій, щ о м ож уть бути 
корисними й успішними, але з 
трудом лиш витримую ть природ- 
ню п ерерву  праці, а саме —  полі
тичні науки.

Одне відрадне явищ е, що ви ка
зу є  поступ у віднош енні до старо- 
крайового способу думання. Це є 
тих 9 градуанток образотворчого  
м истецтва, що закінчили студії в 
тому часі. Вони руководились сво
їм замилуванням і треба їм при
знати, що домоглися свого, часто 
всупереч думці сво їх  батьків. А 
цей фах, подібно, як і інші, ви 
браний із замилування, витримає 
п робу часу, призначену на при
родне призначення жінки.

О тж е треба провірити наш е на- 
ставлення до ж іночого звання в 
україн ськи х  родинах. Воно в з а 
саді правильне, бо ук раїн ськ а  д ів
чина хоче студію вати і розум іє

КОНВЕНЦІЯ ГЕН. ФЕДЕРАЦІЇ 
ЖІНОЧИХ КЛЮБІВ

У днях 4.—8. червня 1967 р. відбу
лася в Сан Франціско 76-та Конвен
ція цієї мільйонової жіночої органі
зації. Гаслом її на біжучу каденцію 
1966-68 pp. є „Будуймо кращий світ 
із молоддю". І в тому змислі були 
проведені комісії та дискусійні панелі 
цієї Конвенції.

Конвенція була дуже ділова. Роз
глянено шість ділянок праці Ген. Фе
дерації (виховання, мистецтво, до
машнє життя, збереження природи, 
міжнародні справи, громадське жит
тя) у дискусійних групах. Також 
підведено підсумки під проекти, а їх 
є кілька, як наприклад співпраця з 
КАРЕ, підтримка громад і т. д.

У своїх резолюціях Конвенція ви
словилась до пекучих проблем аме
риканського життя, як контролі зло- 
чинности, безпеки публичного руху, 
здорових харчів, поборювання вене
ричних недуг, прочищення води й 
повітря.

Останнього дня Конвенції був 
улаштований Міжнародній Обід на 
честь усіх заграничних жіночих клю- 
бів. У ньому взяли участь усі жіночі 
угрупування з-поза ЗДА, що нале
жать до Ген. Федерації, а також усі 
представництва екзильних національ
них груп.

Світова Федерація Українських Жі- 
■ ночих Організацій (СФУЖО) стала 
в 1966 р. членом Ген. Федерації Жін. 
Клюбів і брала участь у ювілейній 
Конвенції в Шикаґо. СФУЖО засту
пала там п-ні Олена Лотоцька, по
чесна голова СУА. Цього року СФУ
ЖО вислала п-ні Стефанію Пушкар, 
голову Централі СУА, як свою пред
ставницю.

Союз Українок Америки є від 1948 
року членом Ген. Федерації Жін. 
Клюбів. Представниці СУА брали 
участь у різних її Конвенціях. Торік 
СУА заступала п-ні Марія Душник, 
референтна зв’язків Гол. Управи. Та
кож і цього року вона мала нагоду 
репрезентувати СУА на Конвенції 
Ген. Федерації Жін. Клюбів.

вагу придбаного звання. Але од
нобічне спрямування д івчаг —  це 
вислід опінії батьків. Бо ж  у  р о 
динному домі ф орм ує дівчина свій 
погляд на ж иття і його вимоги і 
баж ання чи м рії батьків стаю ть 
нераз для неї дороговказом .

НОВІ книжки
Тетяна Шевчук: НА ПРОЩУ 

ДО КИЄВА ( спомини з подорож і 
в У к р а їн у ). В інніпеґ 1967. Стор. 
104.

А вторка р о зк азу є  про свою п о 
дорож  з групою  лікарів. Ціллю 
групи —  хірургічні конф еренц ії, 
але ж ціллю авторки передусім  
„ з ’єднатися духом з тим глибоким 
коренем наш ої старовини, щ о ся
гає тисячі літ у минувшину'* То ж 
поміж рядками ділового опису п о 
дорож і, готелів, м ісцевостей і лю 
дей та їхніх  умовин ж иття в Рад. 
Союзі, ми находимо пош укування 
за змістом, що відноситься до 
У країни не тільки в ї ї  географ іч 
ному значенні. Вже по дорозі чи 
то в М оскві чи Сочі, ц ікавиться 
авторка тим, як до українц ів , їх 
ньої мови та проблем відносяться 
усякі п ідсовєтські люди, чи то в 
готелях, л ітаку чи на вулицях.

П ри їзд  на українськ і землі п е
реж иває авторка в піднесеному, 
майже містичному настрої. І тут, 
поміж описами свящ енних місць, 
що викликую ть ї ї  захоплення, 
відчуваємо, як ї ї  напруж ена у ва
га та зусилля спрямовані на те, 
щ об найти український  зм іст п о 
за  тим, що показую ть туристам , 
їй удається нав’язати  декілька 
розмов, з яких особливо знам ен
на одна з безіменним києвляни- 
ном (стор . 53— 5 5 ).

РЕЛІГІЯ У ЖИТТІ УКРАЇН
СЬКОГО НАРОДУ. Збірник мате- 
ріялів Н ауково ї К онф еренції у 
Рокка ді Папа. Записки Н аук ово
го Т -ва ім. Ш евченка. Том 181. 
Спільне видання НТШ , УБНТ, 
УВАН, УВУ на пош ану Блаж енні- 
ш ого Верховного А рхиєпископа 
Кардинала Й осиф а Сліпого. Мюн- 
хен-Рим-П ариж , 1966.

С упровідне слово говорить про 
історію  постання цього том у З а 
писок НТШ , зв ’язаного  з Н аук о
вою К онф еренцією  в Р окка ді П а
па. Б іограф ічний нарис Кардинала 
Й осиф а Сліпого та бібліограф ія 
його праць становлять перш у ча
стину тому. Д оповняю ть їх  ф ото 
граф ії, зв ’язані з Й ого життям. 
Д альш е слідує ряд наукових 
праць, щ о торкаю ться справ рел і
гії в ї ї  р ізних аспектах, історич
ному, психологічному, м истецько
му, звичаєвом у і т. п. Ю. С.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Ірина Лунів

Панна Вандзя і Гриць
Гумореска, відзначена на 7-му Конкурсі СФУЖО

—  Та чого товчеш ся, як М арко 
по пеклі? —  густим басом гукнув 
Василь, не піднімаючи голови 
з-над книжки, над якою  потів щ о
ночі, щ об хоч трохи вивчити ту 
трудну мову, що без н е ї —  пи
сав його дядько з Америки —  
важ ко йому прийдеться жити в 
новій країн і. —  Ох, яка ж  чуд ер 
нацька та химерна ота мова! Вже 
багато з прочитаного зрозум ієш , 
але ніяк не вимовиш його, хоч як 
і крути язиком. Та —  треба: ли 
сти дядька, підсилені час від часу 
зелененьким и долярами, були єди
ною тепер потіхою  по втраті д ів
чини, що потоптала його гаряче 
серце і, не зваж аю чи на його про 
хання, таки записалася до К ана
ди. А відомо ж, що кож ну при
стань, куди причалить корабель з 
біженцями, облягаю ть багаті ж е 
нихи. Й ого М аруся напевне від
разу  попаде в око яком усь бага
чеві та пропаде для Василя навіки. 
Вже й сюди приходили до неї, як 
і до інших дівчат, листи від таких 
палких конкурентів, що на сліпо 
обіцю ю ть усякі достатки, хоч би 
прийш лося жити на найбільш  з а 
сніженій фармі далеко ї Алберти 
чи С аскачевану. Знав Василь т е 
пер про ту к р аїн у  багато, пильно 
студію вав мапу та зі зловтіхою  
бачив уж е в уяві образ, як  його 
М арусю  везуть  собаками в далекі 
загублен і простори, ніяк не д о 
пускаю чи до себе думки, щ о в цій 
величезній Канаді було б і більш 
сприятливе місце для його невір
ної дівчини.

Хай карається, нехай з тугою  
згад ує  табір і Василя!

Ні, він не в силі сьогодні з і
брати дум ок на отій нудній гр а
матиці, а до того щ е той Гриць 
переш кодж ає, спокою не дає. Ви
стукує чоботиськами по кімнаті, 
ш елестить якимись паперами —  
мабуть, заліз до своєї дорогоц ін 
н ої пачки від дбайливої тети з 
Америки й ш околяду з неї виби
рає.

—  Ти куди в таку  плю ту виби
раєш ся? Та ж  чоботи в болоті 
загубиш  ■—■ з пересердям  уж е го 
ворив Василь. А ту т  з глибокої

пітьми, що залягла кутки їхн ьо ї 
просторо ї кімнати, об ізвався ще 
Іван, щ о пролеж ував на ліж ку ц і
лими годинами, повернувш ися із 
праці, щ о десь таки дістав.

—  А ти хіба не знаєш , куди він 
м андж ає? Та ж на лекцію  до Ван- 
дзі —  от, як чепуриться щ е й ки
ш ені усяким добром набиває!

І він затягнув високим тен ор
ком:

„Н осив сало, носив свічки,
носив м’ясо, черевички..."
Тут уж е Гриць не втерпів:
—  Та яке вам діло до мене? 

Іду, куди мені хочеться. І куди 
мені треба. Д оговорився на лек
цію, а ще й листа мені треба по- 
англійськи написати. І чого тут 
чіплятися?

—  Ну, ну, ти вважай, щ об не 
застряг у  то ї Вандзі; —  знаємо

Із Відкриття Музею Нар. Творчости в Ню Йорку:
Пп. Стефанія Пушкар, голова СУА і Милдред Рабине, голова Над. Ради Жінок 

Америки при станку з писанками.
F ro m  th e  op en in g  of th e  F o lk  A rt M useum  in  N ew  Y ork  C ity :

M rs. S te fan ia  P u sh k a r , U N W LA  P re s id e n t and  M rs. M ild red  R obb ins, P re s i
d e n t of th e  N a tio n a l C ouncil of W om en a t th e  s tan d  w ith  E a s te r  eggs



добре, як  ті польки вміють дурні 
голови завертати! А та Вандзя 
то —  відомо, вж е не з одної печі 
хліб їла! Вже там з мадярами, і з 
англійцями, і Бог зна з ким води
лася, а тепер, давай до серця на
ш ого Грицуня добиватись!

—  От подуріли ви! —  кинув 
Гриць, що уж е в ш апці на голові 
стояв на порозі. —  А Вандзі ви 
не поневіряйте: ї ї  тато був у к р а 
їнець, брат зголосився був до ди 
візії, а...

Та йому перебив лукавий сміх 
Івана:

—  Слухай, слухай, що вона т о 
бі говорить! П отому вж е вона не 
так тобі засп івала б! То не Гану- 
ся, якій ти недавно ще крутив г о 
лову. Таке гарне, свіже дівча, та* 
ка зразкова  пластунка! А та твоя 
В андзя облізла, Б ог знає, чим ви
м азана —  тільки те й знає, що 
завертати  очима.

Т ого вж е Гриць не хотів д ослу 
хувати ; здорово гуркнувш и две
рима, опинився на дворі.

М іж бараками темно, плюта, 
грязю ка —  поки добереш ся до 
гостинця, щ о біг серединою  таб о 
ру, застрягнеш  по кістки. С лав
ний той їх  табір з  болота на всю 
Австрію.

Важко було Гриневі бристи, а 
до того останні Іванові слова 
ш пилькою  ввертілися в серце. Ні, 
це вж е забагато  собі ці „хлоп- 
ч и ська“ дозволяю ть! Чобітьми в 
душ у хотіли б залізти . Гануся... 
Щ о він том у винен, щ о вона така 
завзята  мельниківка, а він вибрав 
собі інш ого вож дя? І щ о то за  
дівчина, щ о тільки про ,,політику" 
говорити хоче? Бож е, як часом 
хотілося йому пригорнути дівчи
ну до себе, а вона —  ні: все тіль
ки ті непотрібні розмови. Чи тр е 
ба було чи не треба ди в ізії?  А 
чому він, Гриць, не в УПА, коли 
такий бандерівець? А чи він знає, 
хто такий М ельник —  лицар без 
плями й провини?

Н адоїли  вж е Грицеві ті б езк о 
нечні суперечки —  розійш овся з 
Ганусею . Зустр ін уться  на вулиці
—  тільки кивком голови вітаю ть
ся. А проте, десь там на дні за л и 
ш ився ж аль і м уляє по ночі в 
серці...

А там, у тій кімнатці, де Гриць, 
добривш и до гостинця, вж е скоро 
опиниться —  так  затиш но, зап аш 
но. Вандзя ласкава для нього, за в 

жди всміхнена, привітна. Д о  полі
тики не міш ається, частує Гриця 
пахучим чаєм, смачними т істечка
ми, легко й терпляче провадить 
його крізь лябіринти т іє ї чуж ої, 
ш тудерної мови, про яку  Грицеві 
колись і не снилося, щ о вивчати
ме ї ї .  П равда, хлопці сміються, 
вони каж уть, що т іє ї мови, як о ї 
вона Гриця навчає, ніхто за  м о
рем напевне не зрозум іє, але те 
все — ■ зі злоби. Х іба В андзя не 
працю вала в таборовом у офісі, не 
мала до діла з командантом та 
різними англійськими достойника
ми? Сам командант залицявся до 
неї, але де ж  би вона піш ла на 
таке, з ж онатим чоловіком! Н іко
ли в світі. Н ізащ о. І Гриць вірить 
їй, що так  воно й є.

З  тими думками наближ ався 
Гриць до бараку, по другом у боці 
гостинця, де в окремій кімнатці 
жила панна Вандзя.

В краю  був М ундзьо, і Болєк, і 
Тадзьо, і молоденька щ е тоді пан 
на Вандзя круж ляла, як  зо р я  по 
небозводі, оточена сателітами. На 
ж аль, усі ті хлопці не були мате- 
ріялом на чоловіків і ніодному з 
них не приходило на дум ку ж ени
тися з Вандзею. П рийш ла війна і 
хоч сателіти розб іглися на всі сто
рони, то на ем іграції вж е і не 
зрахуєш , котра національна група 
переваж ала в хороводі тих, що 
крутилися довкола панни Вандзі. 
Крутилися, а потом у зникали, п е 
реходили до інших констеляцій, 
губилися в просторах...

А літа минали, лиш али свої слі
ди на виплеканому личку, і треба 
було щ ораз довш е й пильніше 
,,наводити к р ас у “ В яких умови- 
нах вона найш лась би, завж ди во 
на вміла найти час і місце на те, 
завж ди найш ла хоч кусник д зе р 
кала... А коли опинилася на дов
ше в таборі та стала працю вати 
в бюрі м агазину зі старими одя- 
гами, що цілими хвилями наплива
ли з Америки, то знову  могла п о 
казати  в неодному з тих одягів 
свою в ’ю нку ф ігурку.

Усі ті крайові й заграничні при- 
клонники були, а принаймні так 
здавалося Вандзі, —  мужчинами
з ї ї  ,,сф ери". Про ту  „сф ер у " 
вміла багато р озказувати  ї ї  п о 
кійна мама, щ о з нею Вандзії ви
їхала була на ем іграцію : донька

економа у високопанських м аєт
ках, блиск яких —  на ї ї  дум ку -  
спадав і на неї та на ї ї  оодину. 
Гриць ані походж енням, ані духом 
до т іє ї , ,сф ери" не належ ав. Та 
що ж! Треба в житті йти на к о м 
проміси, вж е й пора на те наді
йшла. А там (так  далеко летіли 
вже ї ї  дум ки ), Америка, к р а їн а  
великих можливостей, країн а , де
—  як говорять  —  і за розвід не 
важ ко. Щ об тільки туди д іста
тися!

З  розмріяними очима, з чарів
ною усміш кою  привітала Гриця 
панна В андзя і так  зручно повела 
ручкою , щ о хлопець, спаленівш и, 
мусів ту  гладеньку ручку  поц ілу 
вати. П ритьмарена абаж уром  лям- 
па лагідним світлом заливала кім
нату, столик із якимись т істечка
ми, на електричній маш инці вж е 
шипіла готова до чаю вода. А са
ма господиня причепурена та  така 
якась запаш на... Т ут можна було 
справді відпочити душ ею , забути  
про злобних хлопців, забути  на
віть і за  Гану сю в атмосфері, що 
ї ї  зручно вміла витворити добра, 
ласкава, нерозполітикована панна 
Вандзя.

П ривітавш ись, Гриць витягнув
з течки, окрім книжок, щ е й д о 
брий кусник ш околяди, заго р н е
ної дбайливо блискучим папером 
та делікатним рухом поклав його 
на столику:

—  Це так, щ об вам осолодити 
цю годину науки з таким тум а
ном, як я ■— сказав, на щ о дівчина 
дзвінко засм іялася та, кокетливо 
повернувш и головою , сіла за  стіл 
і розгорнула книжку.

П очалася лекція. Грицеві, що 
досі був пильним і понятливим 
учнем, сьогодні вона якось  не 
л ізла в голову. М оже вж е за  
близько відчував коло себе пан 
ну Вандзю, вона бо, змінивши 
своє звичайне місце, сіла таки п о 
руч з ним. П ахло від н е ї чимсь 
млосним і обливало Гриця жаром, 
так, що він і очей з-понад книж 
ки піднести не смів. З  трудом  від
читав завданий уступ, а коли Ван
дзя, перегортаю чи листки книжки 
доторкнулася наче ненароком  йо
го руки, Гриць таки зовсім  р о згу 
бився і до солодких почувань п о 
чало дом іш уватися почуття паніч
ного страху. Якщо б не те, щ о він 
був „приш пилений до м уру" май- 
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Леся Лисак

Коли кепкує доля
Д івочі роки —  коли піснею р о з 

співались серця, роздзвонились 
сподіваннями, розквітчались най- 
золотіш ими мріями... Д івочі роки, 
коли світ і ж иття видаю ться таки 
ми ясними й радісними, бо той, 
кого вона покохала —  сказав їх  
найкращ е із слів ,,кохаю “ Д іво
че кохання —  незміряне у  своїй  
щ асливості, предвічне у своїй  
силі.

Так буває в деяких повістях, 
так буває часами в житті. Але ін
коли буває інакш е. Бачите в п ар 
ку це тендітне дівча в чорній су 
конці, що так  страш енне сердеч
но пром овляє до цього молодого 
чоловіка? А кругом  них так гар 
но, а вони стоять над ставком, в 
яком у мов у зеркалі, відбиваю ться 
їхні постаті.

В словах дівчини нічого ш туч
ного, нічого надуманого, —  вона 
говорить із самої глибини своєї 
душ і, говорить так  палко, якби 
ось р іш алася ї ї  доля. Про те, 
який він їй  дуж е дорогий, як  вона 
його лю бить, і як  мріє тільки про 
одне: щ об вони були завж ди р а 
зом. Запевняє, що їм напевне 
буде дуж е добре —  хіба може 
бути йнакш е, коли така велика 
лю бов? —  Запевняє, щ о йому не 
треба нічим турбуватися. Вона, 
так як досі, буде працю вати, буде 
заробляти . В н е ї вж е навіть з а 
ощ адж ені грош і є. Ось вони т у ї, 
у торбинці. Грош ей вистачить на 
вплату на меблі до їх н ь о ї хати — 
в неї ж  цілих сімдесять долярів!

М олодий чоловік досі не сказав 
ані словечка. На його обличчі ні
якого виразу, ніякого враж ення. 
Чи він не чує, чи він не слухає 
ї ї ?  Хіба можливо, щ об така к а
м’яна маска була на лиці?

Але ні —  ось простягнув руку, 
щ об ї ї  обняти. Ш видкий, зручний 
р у х  —  і його руки сплітаю ться з 
ї ї  руками... Д уж е ш видкий рух —  
і торбинка з грішми опиняється в 
його руках, а дівча від сильного 
пош товху паде у став, у глибоку 
воду...

Вам стає моторош но і промахом 
пролітає дум ка: „яка  нікчемність, 
яка страш на підлота..."

Г урт байдуж их лю дей, щ о з і

бралися над ставком —  почули, 
м абуть, ї ї  зойк  про рятунок 
байдуж е дивиться, як дівча то 
питься. Так тепер буває, щ о ні
хто не хоче „вм іш уватися в н е
приємні істор ії"  Топиться лю ди
на? „Х ай була б навчилася пли- 
вати !“ —  кидає хтось з гурту  
„д обру  р ад у ". Але таки найш лася 
одна людина ■— звичайна, сіра, 
вбого вдягнена людина, що ско
чила у воду і врятувала дівча. Не 
заради  геройства, а так, бо треба 
було...

П ромочена, заболочена, ж алю 
гідна, —  й понад усе прибита
—  дівчина відходить. В ертається 
до своєї праці...

Власне, треба сказати  про цю 
„п рац ю ". Це одна з тих, про які в 
„добрих товариствах" не гово 
риться. Д івча „працю є" в нічному 
клюбі —  таком у, де клієнти за 
певну суму грош ей „винайм аю ть" 
дівчину до танцю . В ам ерикан
ській мові вона зветься „гостес" 
Т реба тільки додати, що дівча не 
працю є там тому, щ об така праця 
захоплю вала ї ї ,  чи давала вдово
лення. Але якось так склалися о б 
ставини: чи не було змоги дістати 
порядно ї праці, чи не вистачало 
освіти, чи прямо так  якось п оча
лося... А може —  тоді забракло
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сильної волі? Хто може знати, 
хто може осудити?

Д івча за  всяку ціну старається- 
нам агається вирватися звідтіля. А 
вихід бачить тільки один: щ об 
найти когось такого, хто полю бив 
би ї ї  —  і яка відваж на мрія! —  
щ об взяв ї ї  за  свою друж ину! К о
ли б вона найш ла когось, хто дав 
би їй дрібку серця —  вона най
шла б силу змінити це нестерпно 
прикре ж иття... Коли б хтось ї ї  
полю бив...

...І доля ніби всміхається. По 
яком усь часі дівча знаходить са
мітного чоловіка —  такого  дуж е 
несміливого, такого, що немає в і
ри в себе самого, такого,^щ о вж е 
сивіє, а ще досі н іяка дівчина не 
поглянула на нього з за інтересу- 
ванням. Так, йому теж  потрібний 
хтось, хто б його полю бив. І вони 
обидвоє доходять до висновку, щ о 
вони собі взаємно потрібні... Коли 
ріш аю ть одруж итися —  вона у 
щ ирості р о зк азу є  йому про свою 
„працю " — і просить вибачення. 
Вибачення за  те, щ о вона не така 
ідеальна, як  він на це заслуговує .

Вони розм овляю ть у парку, над 
тим ж е ставком. Вона присягає, 
що зробить усе, щ об тільки він 
був щ асливий... Все, тільки, щ об 
ради Бога —  він не покидав ї ї . . .  
Але у відповідь чує тверд е: ,,н і“ . 
Розпачливим рухом дівча хоче й о 
го задерж ати , бо коли він відійде 
■—■ вж е ніколи не повернеться... 
їхні руки знову  стрічаю ться і 
він відпихає ї ї .  Від пош товху дів
ча паде в глибінь... там, де вже 
раз була...

Її вдруге вирятовую ть і вона 
знов мусить жити. Ж ити ілюзіями, 
що може колись —  всупереч усім 
розчаруванням  і невдачам —  таки 
хтось відплатить їй  серцем за  
серце.

Так звучить у скороченні м у
зична п ’єса, щ о йде тепер в одно
му з Бродвейських театрів. З веть 
ся "S w e e t C h a r i ty ” —  „С олодке 
М илосердя".

...І прийш ов ж м ут думок. П ро 
те, щ о подібні переж ивання трап 
ляю ться не тільки дівчатам, щ о 
працю ю ть в сумнівної р еп утац ії 

(Докінчення на обгортці)



Найменша лишається вдома
У Дитячих Світличках закінче

но успішний рік праці. Старші ді
ти залишили світличку назавжди, 
відійшли захоплені білими тоґами 
та ,,дипльомами“ Менші повер
нуться в наступному році знову, 
а тепер —  на вакації!

Діти шкільного віку вибирають
ся до табору, а дитині дошкільно
го віку призначене місце вдома, 
біля батьків. І тоді дівчинка чи 
хлопчик починають ставити мамі 
безліч питань: Чому діти їдуть? 
Чому її  залишають вдома? Ви
яснення, що вона ще маленька, 
не заспокоїть дитину. Вона чуєть
ся покривдженою, бо її усувають
з гурту братчиків чи сестричок.

І саме тут дитина потребує за
певнення, що її  так само люблять. 
Треба дати їй відчути, що вона 
потрібна мамі вдс:.:а, що без неї 
мама не могла б сбійтися. Бо 
хто ж поможе стирати порохи, по
магати накривати стіл, хто піділлє 
квітки чи нагодує попужки се
стрички або рибки братчика? Це 
буде її кожноденний обов’язок, 
поки діти не повернуться з та
бору.

Стараймося, щоб дитина могла 
хоч деякий час провести зі своєю 
товаришкою зі Світлички; чи то 
побавитися на городі у басейнчи- 
ку чи разом з ’їсти друге снідан- 
нячко на свіжому повітр’ї.

Після обіду, коли найбільше га
ряче, добрий час на відпочинок. 
Тоді приємно слухати казочку, 
як теж ,,писати" листа до табору, 
рисуючи кицю, пташку, чи будь- 
яке звір’ятко, що його бачила в 
зоопарку. А найважніше —  самій 
кинути листа до поштової скрин- 
ки.

їдучи автом до моря співаємо 
пластову пісеньку, щоб навчитися 
і заспівати старшим дітям під час 
відвідин у таборі.

На пляжі вишукуємо мушельки, 
дрібні камінчики —  вони дуже 
придаються сестричці до школи 
для прикрашування різних про
ектів..

Велику приємність справляє ди
тині очікування листоноші. А

скільки радости, коли він прийде 
і принесе листи з табору, а у них 
можна знайти червоний ,,лизачок“ 
від сестрички, або різнобарвне пе
ро пташки, що його знайшов на 
прогулянці братчик!

Дитина відчуває, що вона є ча
стинкою родини, що про неї не 
забувають. Вона очікує поїздки 
до табору, а як підросте і поїде 
туди вперше, не матиме страху 
перед незнаним, то й не тужитиме 
дуже і може обійдеться без сліз!

А. Максимович

Розмова з мамою
Д і т и  н а д в о р і

М а єм о  в е л и к и й  г о р о д , а л е  м о ї м а 
л е н ь к і д о н е ч к и -б л и з н я т к а  н ія к  н е  х о 
ч у т ь  б а в и т и с ь  у  н ь о м у , л и ш  у т ік а ю т ь  
н а з а д  д о  с в о є ї  к ім н а ти . Я к  ц ь о м у  з а 
р а д и т и ?  В д я ч н а  м а м а

Ми раді, що Ви порушили цю про
блему, бо саме тепер весною і вліт
ку діти повинні бути якнайбільше на 
свіжому повітрі. Причина, чому Ваші 
донечки втікають до хати — це брак 
відповідних для них посібників, що 
зайняли б їх час і увагу.

Зимою в хаті вони звикли до різ
ного роду іграшок, що їх у городі 
немае. Тому деякі предмети їхньої 
забави треба винести надвір для ко
ристування дітей. Надворі можуть 
діти виконувати малювання водними 
фарбами, бо розлита фарба чи вода 
зеленій траві не шкодить.

Велика посудина з водою, в якій 
діти „купають" свої лялі чи звірят
ка, скринька з піском — це улюбле
не зайняття, бо пісок вони можуть 
набирати до ведерка, пересипати і 
це їм ніколи не знудиться. А дальше
— м’ячик, плястеліна, розведення 
фарби пальцями по папері — це най
краще зайняття на свіжому повітрі.

До того дітям потрібно столика й 
стільчиків та скриночку, до якої 
складатимуть своє приладдя (щоб не 
розкидали його по городі) і ми пев
ні, що Ваші діти будуть тим зайняті 
цілий день. Спробуйте і напишіть 
знов до нас. Р о к с о л я н а

НОВІ ВИДАННЯ
Маркіян Терлецький: „МАН

ДРІВКА ПО У К Р А ЇН ІВ-во СУБ, 
Лондон 1965.

Це видання послужить дітям у 
шкільному віці, як допоміжний 
підручник у науці українознав
ства дома та в школі. Книжка до
бре технічно оформлена, має чіт
кий друк, добрий папір, ілюстро
вана світлинами й мапами. Стати
стичні таблиці пересгарілі і з ін
ших причин невідповідні.

„Мандрівка по Україні" написа
на пок. проф. Маркіяном Терлець- 
ким із любов’ю та знанням укра
їнських земель, подає читачам у 
цікавий спосіб відомості з геогра
фії, історії та природи України. 
Тридцять один розділів описують 
мандрівку дітей землею їхніх 
батьків, та в відповідних місцях 
вказують на історичні постаті чи 
події.

Поодинокі розділи треба би чи
тати поруч із доброю фізичною 
картою України, та зацікавити ді
тей, щоб вивчали деякі теми до
кладніше з інших підручників.

Микола Погідний: „МАРІЙКА 
ЛЕБІДКА —  ЛІСОВА КВІТКА"
мистецьке оформлення Бориса 
Крюкова. В-во Ю. Середяка, Ар- 
гентіна, 1966.

Марійка Лебідка пішла зі своїм 
котиком у ліс, у „зелену палату". 
Там Лісовий Цар —  увесь зеле
ний, та різні тварини прозвали її 
Лісовою Квіткою і прийняли до 
себе жити. Коли Марійка повер
нулася до рідного села, то звірі 
і пташки залишилися дальше її 
друзями. Це зміст найдовшого 
оповідання у книжці з барвистою 
обкладинкою та малюнками.

Крім того є ще кілька оповідань 
для дошкільнят —  про князівну 
Весну, про півника, що виліку
вав дівчинку від лінощів, про ве
редливу Галинку, та згубленого 
котика, якого прийняла до себе 
Марійка. Змістом підходять для ді
тей 4— 8 років, одначе для того 
віку в оповіданнях деяке пере
вантаження словами, а дія запо- 
вільна. Цією книжкою будуть за
цікавлені переважно дівчатка. Для 
хлопців, з огляду на зміст і брак 
акції, не підходить. Р. Г.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



М а л я р к а  а б с т р а к т у
(Ш кіц  до портрету )

Катерина Біловус-Луцишин
P a in te r  К . B ilous L u cy sh y n  now  

re s id in g  in  B ro n x , N. Y.

О дного дня Кей запросила мене 
до себе на далекий Бронкс. С ка
зала : —  П риїдь, познайомиш ся з 
моєю „ф ем іл і“ та подивиш ся на 
картини. Мені було приємно, що 
Кей мене запросила та мені було 
цікаво познайомитися ближ че з 
жінкою, щ о зум іла перетворити 
свої дитячі м рії в серйозне „габ- 
б і“ , а ,,габ б і“ в серйозне м истец
тво. „Я вж е в дитинстві, коли гр а
лася надворі, лю била ловити со- 
няш не проміння і в ’язати  його у 
сніпки!" —  сміється Кей.

З  початку говоримо про все. 
Т ут народж ена мисткиня говорить 
на переміну українською  й англій
ською мовою, коли їй  забракне 
якогось особливого слова. Гово
римо про 72 Відділ СУА в Ню 
Й орку, в яком у ми обидві є член
ками. Д альш е про ж иття у вели
кому місті і про щ оденні турботи, 
але ш видко розм ова сходить на 
м алярство. Кей радо говорить про 
свої картини, але вона скромна у 
віднош енні до своєї творчости. 
Вирісши у м одерному світі, вона 
інтерпретує його мазками кисті, 
кубиками, колесами, бо, як  каж е, 
кож ен мистець повинен в ідобра
ж увати  свою сучасність. ї ї  сучас
не —  це постійний рух, динаміка 
людерного ж иття, простір, темпо. 
Т акого ж иття не можна відобра
зити в реалістичном у малярстві. 
А бстракти чи п ів-абстракти  від
даю ть кращ е думки й переж иван
ня м одерного мистця, а сучасний 
глядач має свобідну волю  —  ін
терпретувати  картини на свій лад.

І Кей п ідтвердж ує ті ідеї св о ї
ми картинами. Вони живі та повні 
руху. Грою  красок, лінією вона 
викликує враж ення руху , заво р о 
ту. Коли дивитесь на картину 
,,П араш утист" чи „Мій Ню Й о р к “, 
м аєте враж ення, щ о зл ітаєте вниз, 
а червоні дахи і зелен і поля миго
тять вам перед очима. Т ут ж е 
знов грач бейзболу  вахлярем  р у 
ки ловить заблуканий  у небі м’яч. 
Кубики, через які переливається 
соняш не світло надаю ть ж иття 
„Ж інці у ф отелі", а далі м ерех
тять „Квіти у ф ляконі". Сюжети 
ї ї  картин теж  цікаві. Кей любить 
користуватись символікою, а т а 
кож  багато в н е ї картин, щ о їх

темою є суспільні проблеми су 
часного американського життя.

Кей не любить марнотравности 
та нарікає на сучасне легкодуш не 
суспільство. „К ож на річ призна
чена на заб уття  та знищ ення", к а 
ж е вона з обуренням. Цей спро
тив знайш ов відгук у ї ї  мистецтві: 
вона збирає різні шматинки, колі- 
ш атка, ш рубочки, ґудзички. Н е
мов вивірка громадить те все в 
коробках. З  тих. нікому непотріб
них річей вона творить “c o llag e s” , 
видобуває мистецькі еф екти ри 
сунком, краскою  та різном анітні
стю вигляду тканин. Ті абстрактні 
колаж і є бунтом проти марно- 
травності. Та вони видаю ться 
сильнішими від картин, в яких 
п ереваж ає спокійна, ясна, зелена 
краска. М алярка показує  щ е к іль
ка “a s se m b la g e s” . Це нова для 
неї техніка, в якій вОна експери
ментує. ї ї  забавляю ть металеві 
вирізки, що кидаю ть дивовижні 
тіні на невтральне тло.

Гостина добігає кінця. Кей 
усм іхається і каж е: „Н е треба д у 
мати, щ о я вж е цілковито п отон у
ла в аб страк тах ...“ . Ш укає в теч- 
ках і видобуває жіночий акт, п о 
тім олію, портрет дівчинки-сусід- 
ки, акварелі з Ґлен  Кову, пастелі 
та інші маленькі чуда. Вона їх  
ніколи не виставляла. Щ е ж аліє, 
що не може показати  інших к ар 
тин —  вони тепер на виставці в 
Г алерії ч. 2 при Гудсонському 
М узею  в Й онкерсі. Ц е самостійна 
ї ї  виставка. Але не перш а. М а
лярка виставляла вж е кілька р а 
зів, але разом  із американськими 
мистцями у C o n te m p o r a r y  A r t  
G a lle ry , A .C .A . G a lle ry , Y o n 
k e r s  A r t  A s s ’n , P a in t e r s  in  C a 
s e in  та багато інших. Її картини 
разом  із іншими прикраш ували 
бю ра колиш нього конгресмена, а 
теперіш нього посадника Ню Й о р 
ку Ліндсея —  у Ню Й орку і Ва- 
ш інґтоні. Кей відома теж  і в у к р а 
їнській спільноті. Вона тепер го 
тується до чергово ї Виставки Ж і
ночої Творчости, що ї ї  щ орічно 
влаш товує 64 Відділ СУА в Ню 
Й орку в місяці жовтні.

Кей проводить мене до стації 
п ідземки та по дорозі говорить:

—  Знаєте, ми повинні р о зб у 

дж увати і скріплю вати в наш ої 
дітвори зацікавлення мистецтвом. 
М истецтво —  це немов приправа, 
що дозволяє нам проковтнути  н а
ш у буденщ ину. М истецтво вчить 
нас бачити. Кожен, хто давиться 
і вміє бачити —  може рисувати. 
П роста лінія травички, щ о росте, 
ф антастичний спліт галуззя , к р у г
ла куля сонця —  яка в том у к р а
са!

Як же просто й легко звучать  
ї ї  слова: дивитися й бачити. В о
ни такі подібні, а яка між ними 
різниця!

Під стукіт підземки дум аю : „Які 
подібні й різні ці слова —  диви
тися і бачити..." .

О. С. Процюк

МУЗЕЙ НАРОДНЬОЇ ТВОРЧОСТИ
З нагоди відкриття Музею Нар. 

Творчости в Ню Йорку Гол. Управа 
СУА видала українською й англій
ською мовою каталог. Складаний ка- 
талог-летючка обіймає вступну ін
формацію про постання Музею, що 
включив етнографічну збірку СУА 
при співдії Українського Інституту 
Америки. Слідує список експонатів, 
що подає перегляд килимів, тканин, 
вишивок, кераміки, дереворізьби, ви
робів із металю, писанок, ґерданів 
і народніх строїв. Є згадані також 
історичні предмети, як вишивана со
рочка Михайла Грушевського, руш
ник Олени Пчілки і плахта Ганни Бо- 
рисоглібської. На кінці подані керів
ні органи Музею. До дирекції Музею 
входять — п. Теодор Джус, прези
дент Українського Інституту Амери
ки, п-ні Стефанія Пушкар, голова Со
юзу Українок Америки і п-ні Миро
слава Гординська, мистецький керів
ник.



ПАННА ВАНДЗЯ І ГРИЦЬ
(Закінчення зі ст. 6)

же в буквальном у розумінні цих 
слів (бо  сидів він коло стіни, а 
відворот замикала його вчитель
к а ) , то може він вийш ов би якось 
із цього становищ а... А так, не 
лиш алось йому нічого, як палко 
віддати поцілунок, коли панна 
В андзя обвила його шию руками...

—  Я так  і здогадувалася, що 
мене кохаєш  —  прош епотіла дів
чина, в ідразу ж переходячи на 
,,ти “ . А коли приголомш ений 
Гриць мовчав, докинула: —  Ви
ходить, щ о до Америки ми п о їд е 
мо вж е разом, правда?

Гриць почув нагло такий тягар 
на серці, як ще ніколи в житті і 
такий страх, якого не мав навіть 
під Бродами.

Потім, були ще розмови й ви
питування про тегу  в Америці, 
про різні зв ’язані з ви їздом  ф о р 
м альності та пляни. Але до краю  
збентеж ений Гриць уж е тільки 
пасивно реагував на все, а коли 
Вандзя, піднявш ись із-за  стола, 
зробила йому місце до виходу, 
він ш виденько розпрощ ався, ц ілу
ючи м’яку  ручку та не вийшов, 
а вибіг з кімнати і кинувся в п іть
му, що окутала вж е табір.

Ішов Гриць з почуттям  в ’язня, 
що вирвався з тюрми, і якщ о б 
грязю ка не спиню вала його к р о 
ків, на крилах, здавалося б, летів 
би до своєї вб ого ї таборово ї кім
нати.

По дорозі думки ставали сп о 
кійніші, більш з ’ясовані. Щ о це
з ним діялося? Чи міг він колись 
сподіватися, що така панна В ан
дзя, в як о ї забігав ласки сам ко- 
мандант, могла в ньому, в Г рице
ві закохати ся? Він, такий собі 
звичайний хлопець, щ о ледве п р о 
сунувся крізь якийсь матуральний 
курс, щ об сяк-так  пролізти  ту  т а 
борову м атуру, він що —  хоч 
був, правда, безстраш ним дивізій- 
ником і добрим пластуном —  не 
уявляв собою нічого.

Чекає на ту пачку з Америки, 
як на спасіння, ділиться нею, 
правда, чесно з товариш ами, щ ось 
там і тій вчительці часом приніс, 
але де-де він міг подумати, що 
таке йому з нею трапиться! І яка 
палка вона...

У бараковій кімнатці хлопці ще

не спали й привітали його голос
ним сміхом.

Чи не загубив він там чобіт —  
а, що ще важніш е, —  чи не за гу 
бив там остаточно свого серця? 
Чи панна Вандзя вж е виявила 
йому своє кохання?

Так собі хлопці покепкували з 
бідного Гриця. Ні, нічого їм не 
скаже, знає тільки, що на таку  
гарячу, безкорисну лю бов він м у
сить відповісти такими самими п о 
чуваннями. З  такими думками 
Гриць заснув твердим, молодечим 
сном. А товариш і щ е далі —  уж е 
тепер пош епки —  говорили, якусь 
раду  радили...

На другий день по цій Грице- 
вій пригоді десь уж е під вечір з ’я 
вився в таборі стрункий, вродли
вий, чепурно вдягнений молодець, 
що навернув просто до польських 
бараків і став розпитувати  про 
панну Вандзю. У нього до неї 
пильне діло.

Панна Вандзя, завж ди готова на 
прийняття гостей, прибрана і під
м альована, дуж е радо привітала 
нового гостя, а щ е більш зраділа, 
коли довідалася, з чим він до неї 
приходить. Ось він поляк, братня 
душ а, ш укає когось, з ким міг би 
щ иро поговорити, а що в місті, де 
він ж иве приватно вж е від кількох 
тижнів, не найш ов нікого, то 
„осмілився" прийти до н е ї: він 
чув про неї так багато доброго! 
При тому, в нього є теж  діло: х о 
тів би написати до сестри, щ о ще 
перед війною вием іґрувала до 
Америки і там уж е доброго майна 
придбала. На. підсилення свого 
прохання помогти йому з цим ли
стом, він в ідразу ж зручним р у 
хом поклав на столі два зелені п а
пірчики, два всесильні доляри. 
О чарована усім тим В андзя в ідра
зу  зрозум іла, що має перед собою 
не будь-якого  там хлопця, а з д о 
брим майбутнім, забезпеченого , 
гладкого, та щ е й „р о д а к а “ . С яю 
чи вся привабливою  усміш кою, 
щ о ї ї  вміла завж ди вичарувати на 
свої намальовані усточка, вона 
завела з ним розм ову лю дей з 
того самого середовищ а, з т іє ї 
самої „ с ф е р и в  якій колись ж и 
ла. Як квітка до сонця р о зго р н у 
лося ї ї  серце до нового знайом о
го. Відчуваю чи на собі захоп ле
ний погляд молодця, вона стала

перечитувати  лист, від його д але
к о ї сестри. З  нього довідалася — 
були два великі будинки у  Філя- 
дельф ії, ще й крамниця, а до т о 
го, вона не мала коло себе нікого 
близького —  чоловік помер, а д і
тей не було. І відписую чи на ли 
ста, В андзя вж е була певна, що 
він, —  цей брат багато ї ам ери
канки, цей з тугою  дарем не вичі
куваний вибранець, ш укатим е д о 
ріж ки до ї ї  серця. Він і просив ї ї  
написати в тому листі, щ о перед 
виїздом  дуж е баж ав би одруж и
тися, вж е йому й пора, а він чув, 
що американки вж е надто вер ед 
ливі, розпещ ені. Він ож ениться 
тільки з полькою ...

Хотіла щ е Вандзя погостити 
чаєм нового гостя, але щ о він д у 
ж е поспіш ав, почастувала його 
тільки гарно на тарілці розлож е- 
ною ш околядою  —  вчораш нім п о 
дарунком  від Гриця.

■—- А звідки ж  у вас такі смачні 
реч і? Т акого і в місті не д іста
неш, поцікавився ще гість.

—  Н айш овся у мене, бачите, 
такий адоратор, щ о світа за  мною 
не бачить, але я вж е дала йому 
пізнати, щ о це безнадійне. Він, 
знаєте, гарний хлопець, щ е й з 
добрими виглядами в Америці, але 
м олокосос —  тут скривила усточ
ка —  українець...

В очах нового знайомого з а 
блиснули якісь іскорки, але п ога
сли так скоро, що панна Вандзя 
їх  і не помітила. І несподіваний 
гість, разом  з нею посміявш ися 
над „зухвалим " поклонником, п о 
прощ ався, складаю чи на руц і пан 
ни Вандзі міцний, довгий п оц ілу
нок та домовивш ись зустрінутися 
таки ж на другий день. А що 
того дня мала відбутися лекція
з Грицем, то Вандзя, не думаю чи 
довго, приліпила на дверях  кар- 
т о ч к у :

„Л екц ії сьогодні не буде ■—  д у 
же зайнята".

Відійшов Гриць від дверей  з д у 
же збентеж еними почуваннями, а 
все ж переваж али в них почуття 
відпруж ення, полегш і.

Щ е раз приходив до Вандзі но
вий поклонник, щ е раз ясніла б і
лою плямою карточка на дверях, 
що лекц ії не буде.

Гриць, що після останньої з у 
стрічі ходив задум аний і приго
ломшений, якось повеселіш ав. Він 
покинув ходити в бараки на дру-

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Новинки з Централі
Д ня 6. травня 1967 р. п-ні Сте- 

ф анія П уш кар, голова СУА, р о з 
почала свою обїздку відвідинами 
66 Відділу СУА у Ню Гейвені. Т о 
го дня промовляла перед член
ством Відділу на актуальні теми 
СУА. Ч ергового дня, 7. травня, 
взяла участь у „хрестинах" 93 
Відділу СУА у Гартфорді. Це була 
перш а ї ї  зустр іч  із Відділами того 
стейту, що зм агаю ть тепер до 
створення ново ї О круж ної Ради 
СУА.

Д ня 13. травня 1967 в ідбудеть
ся Конференція Виховних Рефе
ренток у Д ітройті, а дня 27. трав
ня така ж К онф еренція у Ю тіці. 
П рограму К онф еренції намітила 
Виховна Комісія СУА. Вона вклю 
чає доповіді на тему виховних 
завдань і ролі виховної реф ерен- 
тки Відділу та дасть перегляд ви
ховних осягів кож ної округи. В 
К онф еренції Вих. Р еф ерен ток  в 
Ю тиці взяла участь п-ні Стефа- 
нія П уш кар, голова СУА.

Д ня 27. травня 1967 р. в ідбу
лася в Нюарку Конференція 
Культ.-освітніх Референток трьох 
округ —  Ню Й орку, Н ю арку і Фі- 
лядельф ії. Господарем  К онф ерен
ц ії була О круж на Р ада СУА Н ю 
арку. Темою обговорення були 
актуальні освітні акц ії —  Гуртки 
Книголюбів, влаш тування бібліо
тек і плекання обрядовости. П ро
від К онф еренції спочивав в р у 
ках п-ні Н атал ії Чапленко, к у л ь т 
освітньої реф ерентки СУА.

Кожна організована громадянка 
знає, що своєчасно внесена перед
плата на журнал є здоровою фі
нансовою підставою для розвитку 
видавництва.

гому боці гостинця, а одного дня 
таки не витримав: причепурився, 
як  ніколи, загорнув в чистенький 
папір добрий кусень ш околяди —  
і пішов у  барак, де ж ила „та за- 
ку ку р іч ен а“ дівчина, та своя, р ід
на Гануся.

А по новому знайомом у Вандзі 
і слід пропав. П ропали і два з 
трудом добуті хлопцями і довго 
відж аловувані доляри.

ГУРТКИ КНИГОЛЮБІВ У ню 
ЙОРКУ

Створений при Окружній Раді СУА 
Гурток Книголюбів перш усього був 
подуманий як своєрідний семінар для 
культурно-освітніх референток Окру
ги. Треба було обговорити, на яких 
засадах і в який спосіб провадити 
такі Гуртки. Головою Гуртка було 
обрано ініціяторку ідеї Гуртків Кни
голюбів Наталю Чапленко. Ініціятив- 
ні сходини відбулися в жовтні 1966.

В листопаді, на перших сходинах 
Гуртка, ми взяли до уваги дві пові
сті Оксани Керч: „Альбатроси44 і „На
речений". Відбулася жива й цікава 
дискусія.

Наступні сходини відбулися в груд
ні; ми переглянули всі наші журнали 
Америки й Канади, що присвятили 
свої статті Іванові Франкові в юві
лейному році. Вечір викликав таке 
зацікавлення, що вирішено повтори
ти програму ще раз для членок, що 
не могли бути присутні.

В лютому 1967 р. ми обговорили 
книжку нашого теоретика жіночого 
питання Ірини Книш „Іван Франко 
і рівноправність жінки“. Крім того 
взяли до уваги праці В. Сімовича, 
Анни Франко-Ключко і Л. Луцева 
про І. Франка. В такий спосіб наш 
Гурток ушанував пам’ять поета в ю- 
вілейному році.

Сходини 29. березня ц. р. присвя
чено двом повістям Галини Журби: 
„Далекий світ44 і „Тодір Сокір“.

На наступний місяць прийдуть на 
чергу дві книжки Людмили Ковален
ко: „Степові обрії“ і „Прорість44.

Членки купують книжки в авторів, 
або позичають у бібліотеках, що та
кож є дуже корисне, бо американ
ські бібліотеки замовляють книжки, 
на які е запотребування. Крім того 
деякі книжки купуємо збірно, щоб 
по прочитанні віддати до наших бі
бліотек.

Ольга Соневицька

ОСОБИСТЕ 
П-ні Ірині Кашубинській, госп. ре- 

ферентці Гол. Управи, висловлюємо 
щире співчуття з  приводу смерти її 
бл. п. матері. Нехай Господь Бог до
поможе їй перенести це велике горе!

ГОЛОВНА УПРАВА СУА

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

ІЗ ЛИСТІВ ДО ЕКЗЕКУТИВИ СУА
До Управи Союзу Українок 
Америки
Хвальна Управо!

Сердечно дякую Вам за моли
товні побажання з нагоди моїх 
Ювілеїв. Нехай Воскреслий Хри- 
стос відплатить Вам всещедро і 
благословить найкращими успіха
ми Вашу працю для добра нашої 
Церкви й народу. Благословення 
Господнє на Вас!

*  Й О С И Ф 
Верховний Архиєпископ 
і Митрополит Кардинал

Ватикан, дня 24. квітня 1967 р.

УКРАЇНСЬКА НАЦІОНАЛЬНА 
РЕВОЛЮЦІЯ В ПОЕЗІЇ

(М атеріяли до б ібл іограф ії) 
З ібрала Марта Тарнайська

П родовж уєм о список поетичних 
творів, започаткований у ч. 4,
1967. Цей перегляд є не тільки 
перш ою  бібліограф ією  того  роду. 
Але він повинен допомогти Відді
лам СУА у виборі м атеріялів для 
вш анування роковин національної 
револю ції. Просимо наш их чита
чок надсилати до цього списку 
свої доповнення, притримую чись 
зразку , з заподанням найбільш  
доступного дж ерела поетичного 
твору.

Маланюк, Євген: „П ерш ий п о 
дув весни ...“ (Й ого  ж  Поезії в од
ному томі. Нью Й орк, Н аукове 
Т овариство ім. Ш евченка в А мери
ці, 1954. Стр. 95..

Маланюк, Євген: „П обачення" 
(У ривок). Там же, ст. 202-206.

Маланюк, Євген: „С погад" (Там 
же, Ст. 179).

Маланюк, Євген: „13 листопа
да 1920 р .“ (Там же, ст. 4 7 -4 8 ).

Олесь, Олександер: „П існя" 
(„Ж иви  У к р а їн о ") . (Й ого  ж Ай
стри, Ч ікаґо, О б’єднання Аме
рикансько-У країнських В етеринар
них Л ікарів, 1954. Ст. 61.

Олесь, Олександер: „Пішли, к о 
рогви розгорнули ..."  (Д ерж авин,
В., ред. Антологія української по
езії. Лондон, Спілка У країн сько ї 
М олоді у Великій Б ритан ії, 1957. 
Ст. 182.

Олесь, Олександер: „П рощ ай, 
улю блена..." (Там  же, ст. 5 0 ).



ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ

ФІЛЯДЕЛЬФІЇ, ПА.
Всі Союзянки з Френкфорду з 

великим жалем прощали свою пер
шу голову, покійну Софію Пили- 
п’юк. Відійшла від нас туди, де 
немає болю, ні печалі. Відійшла 
передчасно, бо ще в молодому 
віці 38 літ.

Походила з с. Дмухавець, пов. 
Бережани. Під кінець війни знай
шлася зі своєю родиною в Німеч
чині, а по війні переселилась до 
Англії. Тут увійшла в організації

Визвольного Фронту і віддано там 
працювала. Незабаром одружи
лась у Манчестері з Марком Пи- 
лип’юком. У 1954 р. молоде по
дружжя переїхало до Америки й 
осіло у Філядельфії.

Покійна Софія полюбила свій 
край і свій народ і пронесла цю 
любов крізь усе своє життя. Це 
почування провадило її. Багато 
своєї праці вложила в організа
ціях Визвольного Фронту, але й 
ніколи не відмовлялась виконати 
всяку організаційну роботу, що 
їй припадала. Над усе любила 
свою рідну пісню. Належала до 
церковного хору і своїм голосом 
надавала пісням гарної гармоній
ної краски. Була дуже побожна 
і все можна було її бачити в цер
кві на відправах, куди приходила 
разом із своєю мамою, яку дуже 
шанувала. Тепер те місце в цер
кві порожне...

Коли в нас творився 88 Відділ 
СУА, то вона не злякалась ново
го обов’язку. Прийняла головство 
і ревно працювала над розбудо
вою нового гурта. Тяжка недуга 
не дозволила їй навіть закінчити 
року на тому пості. Однак вона 
дальше цікавилась Відділом та ра
діла, що праця йде вперед. У 
Страсний Тиждень Господь по
кликав її до Себе. Вістка про її 
смерть сколихнула все членство
і тому всі численно прибули на 
парастас та приєднались до співу 
церковного хору, що прощав 
свою членку. Прибули також п-ні 
Л. Бурачинська, містоголова й 
п-ні J1. Дяченко, голова Окр. Ради 
СУА. На поминках, що зібрали 
багато людей, промовила іменем 
Централі СУА п-ні Осипа Грабо- 
венська. Вона представила Покій
ну, як зразок української жінки 
в Америці, що ревно працювала 
для добра свого народу. Цим 
своїм щирим і теплим словом во
на віддала належне Покійній і 
промовила з серця всіх Союзянок, 
що те саме відчували. За те член
ство Відділу їй щиро вдячне.

Спи спокійно, дорога посестро! 
Нехай чужа земля буде Тобі лег
кою, а все членство обіцює про
довжувати Твою працю!

Софія Кусень 
Прес. реф. 88 Відділу СУА

БРОНКС, Н. Й.
Ділимося сумною вісткою з член

ством, що 6. грудня 1966 відійшла 
у вічність бл. п. Меланія Яцюк, 
членка 8 Відділу СУА. Померла в 
60-му році життя на недугу сер
ця. Народилась у 1906 р. в с. Бо
рислав, пов. Радехів, приїхала до 
Америки в 1923 р. і незабаром ви
йшла заміж за Петра Яцюка. Ра
зом виховали двох синів на осві
чених громадян, прихильних для 
української громади. У 1959 р. 
Меланія Яцюк втратила свого чо
ловіка і того ж року вступила до 
нашого Відділу. Була дуже відда
ною членкою, що не відмовила 
пожертви чи виконання якогось 
обов’язку, бо знала, що це йде 
на добру ціль. Полишила у смут
ку двох синів, дві невістки, сестру 
Софію з чоловіком і 6 внуків. По
хорон відбувся 9. грудня 1966 p., 
в якому взяли участь окрім рідні 
також членки нашого Відділу.

Спочивай, дорога Союзянко, а 
земля Вашінґтона нехай Тобі буде 
легкою!

Анна Свенсон

Чи Ви були на останніх шир
ших сходинах Відділу? Присвя
тіть один вечір у місяці на ту 
зустріч!

У ЮВІЛЕЙНОМУ РОЦІ
Настала літня пора. Незабаром заперестанемо наші організаційні зустрічі 

й сходини. Зате „Наше Життя“ приходитиме й надалі до наших хат і буде 
нашим лучником із світом, його вістки, матеріяли і практична частина послу
жать нам і в вакаційному часі.

Тому пам’ятаймо й тепер про поширення його! В часі вакаційних подо- 
рожів зможемо припоручити його нашій приятельці чи своячці. Подаруймо 
передплату молодій парі, що поєдналась для спільного життя. Подбаймо про 
передплату для пенсіонерки, що мусить відмовити собі такої приємности.

Багато пресових референток і читачок Нашого Життя пам’ятає про те. 
В останньому часі приєднали нам передплатниць
Євдокія Блавацька, Філядельфія 1
Тамара Бурда, Фінікс (77 Відд.) 1
Єва Бішко, Сиракюзи (68 Відд.) 1
Марія Булавка, Балтімор (59 В.) 1
Євгенія Дубас, Клівленд (33 Відд.) 1
Ольга Ганушевська, Рочестер (67) 1
Леонтина Галяженко, Дітройт (63) 2
Анна Крамар, Гартфард (93 Відд.) .6 
Катерина Косовська, Вілмінґтон

(54 Відд.) 1
Юлія Кокорудз, Шикаґо (29 В.) 1
Анна Кравчук, Елизабет (45 Відд.) З
Наталія Лукашевич, Ютика (57 В.) 1

Ірина Мокрівська, Реґо Парк
(83 Відд.) 1

Ольга Муць, Гантінґтон (55 В.) 1 
Христина Навроцька, Квін Віледж

(64 Відд.) 1
М. Петрівська, Австралія 2
Ірина П’ясецька, Ню Йорк (64 В.) 1
Катерина Пушан, Торонто 2 
Марія Полянська, Савт Орендж

(28 Відд.) 2
Теодозія Пришляк, Гілсайд 1
Надія Стефанська, Міннеаполіс 1
Ірина Ткачук, Ню Йорк 1 
АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ

Бл. п. Софія Пилип’юк, перша голова 
88 Відділу СУА у філядельфії 

The late Sofia Pylypiuk, first Presi
dent of UNWLA Branch 88 in Phila

delphia, Pa.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



К о л о б о к
Народня казка

Були собі дід та баба та дож и
ли вже до того, що й хліба нема. 
Д ід і просить:

—  Б абусю ! Спекла б ти ко 
лобок!

—  Та з чого ж спечу, коли й 
борош на нема?

■— От бабусю , піди в хиж ку та 
назмітай у засіку  борош енця, то 
й буде на колобок.

П ослухалась баба, піш ла в хиж 
ку, назмітала в засіку  борош енця, 
витопила в печі, замісила яйцями 
борош но, спекла колобок та й 
поклала на вікні, щ об простигав. 
А він леж ав, леж ав на вікні, а тоді
з вікна та на призьбу  та на зем 
лю в двір, а з двору  та за  ворота 
та й побіг-покотився дорогою .

Біжить та й біжить дорогою , 
коли це назустріч йому зайчик.

■—• Колобок, колобок, я тебе 
з ’їм!

А він каж е:
■—  Не їж  мене, зайчику-лапан- 

чику, я тобі пісеньки заспіваю :
—  Ану, заспівай!

— Я по засіку метений,
Я на яйцях спечений, —
Я від баби втік,
Я від діта втік,
То й від тебе втечу!

Та й побіг знову. Б іж ить та й 
біжить дорогою ... П ерестріває йо
го вовк:

—  Колобок, колобок, я тебе 
з ’їм!

—  Не їж  мене вовчику-брати- 
ку, я тобі п ісеньку заспіваю .

— ■ Ану, заспівай!

— Я по засіку метений,
Я на яйцях спечений, —
Я від баби втік,
Я від діта втік,
Я від зайця втік,
То й від тебе втечу!

Та й побіг. Зн ову  біжить та й 
дорогою ... П ерестріває його вед
мідь:

—  Колобок, колобок, я тебе 
з ’їм!

—  Не їж  мене, ведм едику-бра- 
тику, я тобі пісеньки заспіваю !

—  Ану, заспівай!

—■ Я по засіку метений,
Я на яйцях спечений, —
Я від баби втік,
Я від діта втік,
Я від зайця втік,
Я від вовка втік,
То й від тебе втечу!

Та й побіг. Знову  біжить та й 
біжить дорогою ... С трічається з 
лисичкою :

—  Колобок, колобок, я тебе 
з ’їм!

— ■ Не їж  мене лисичко-сестрич- 
ко, я тобі пісеньки заспіваю !

—  Ану, заспівай!

— Я по засіку метений,
Я на яйцях спечений, —
Я від баби втік,
Я від діта втік,
Я від зайця втік,
Я від вовка втік,
Від ведмедя втік,
То й від тебе втечу!

—  Ну, пісня ж гарна! —  камеє 
лисичка. —  От тільки я н ед очу
ваю трохи. Заспівай-бо ще раз 
та сідай до мене на язик, щ об 
чутніш е було.

К олобок скочив їй на язик та 
н почав співати:

— Я по засіку метений,
Я на яйцях спечений, —
Я від баби втік...

А лисичка —  гам його! Та й 
із ’їла.

З б і р н и к  
ЩЕБЕТАЛИ ПТАШЕЧКИ 

Віршики, оповідання
В порядкувала М. Юркевич

—  Ціна 50 ц. —
Зам овляти  в Ц ентралі СУА

БІЛЯ РІЧКИ

У кота зелені очі 
І біленькі лапки.
Ходить котик біля річки, 
Дивиться на жабку.

Що за чудо? Що за диво? —  
Зрозуміть не може . . .
У воді так добре плава 
І на глишку схоже . . .

Нахилився над водою 
Наш цікавий котик,
Замочив біленькі лапки,
Вусики і ротик.

— Ква! —  гукнула хитраґ жабка 
Якнайголосніше.
— Не збирайтесь мене ловити,
Я тобі не миша!

І —  під воду. . .  Тільки хвилі 
Розійшлися колом . . .
Ходить котик біля річки, 
Дивиться довкола . . .

Діма

ОЙ, ЧУК-ЧУКИ
Ой, чук-чуки 
Чуки-на!
Наша доня 
Чепурна.
В неї на голівці 
Жовті чорнобривці,
І віночок
З конюшини 
І намисто 
Із шипшини,
І листок красольки 
Наче парасолька,
І широкий лопушок,
Мов зелений фартушок!

Н аталя Заб іла

НЕ БОЇМОСЯ
Біжимо на бережок 
ближче до водички. 
Посідаймо на пісок, 
скиньмо черевички.

Хай тепленький потічок 
миє наші ніжки.
Жабенятко та рачок 
не страшні ні трішки!

Г. Ч орнобицька



О льга Литвин

Зелена кенгура
(З  А встрал ії)

Григорій працю вав садівником 
у школі, що знаходилася на око
лиці міста і м еж увала з диким бу- 
шом.* Здовж  ф ронтово ї стіни 
ш кільного будинку були п осадж е
ні кущ і т. зв. чайного деревця, що 
має безліч тонких гілячок і дуж е 
дрібне листя.

Григорій не тільки доглядав р о 
слини, квіти і дерева в саду. Він 
стриг кущ і чайного деревця і на
давав їм різних форм —  круглих, 
квадратних, гостроверхих. Та ось 
одного р азу  Григорію  спало на 
дум ку обстригти кож ен кущ ик у 
формі як о їсь  тварини. Він дістав 
малюнки кенгури, слона, ж ираф и 
та інших звірів і почав обрізувати  
кущ ики так, щ об вони були п о 
дібні до як о їсь  із тих тварин. П ра
цю вав він довго й уперто.

Не тільки учителі й учні, але й 
населення усього міста спостеріга
ло, як із звичайних кущ иків н аро
дж увались різні зелені звірята.

Слава про зелені тваринки біля 
ш коли піш ла геть далеко в буш, 
бо кенгура Лоп-Лоп, щ о лю била 
всюди заглянути , спостерігала з 
буш у садівника Григорія, коли він 
поливав сво їх  зелених тварин в о 
дою, сипав на них якийсь білий 
порош ок зверху , а брунатний до 
ніг.

—  Як дивно він їх  годує, — 
подумала вона. —  Якимись п о 
рош ками! Ні, я не хотіла б жити 
в ш кільному садку, не хотіла б 
бути зеленою  й їсти  замість смач
ної соковитої трави і зелених 
бруньок якісь там порош ки!

Але все таки Л оп-Л оп п остано
вила прийти у садок вночі, коли 
буде світити місяць і не буде там 
дітей і садівника Григорія.

З а  кілька день видалася така 
ясна місячна ніч. К енгура Лоп-Лоп 
наказала своєму синочкові, ма
леньком у Гоп-Гоп, залізти  в м іш е
чок на ї ї  ж ивоті і поскакала у на
прямі до ш кільного саду. Вона 
обійш ла сад кругом і дійш ла до 
ф ронтової частини, де рядочком 
стояли зелені звірі. Н едалеко зб о 
ку вона зауваж ила грядку  з к а 

* Буш — краєвид в Австралії.

пустою  і салатою . Вона підійшла 
близько до грядки і сказала:

— ■ Вилізай з м іш ечка Гоп-Гоп- 
цю! Ось чудова грядка з салатою  
для тебе. Гризи і насолодж уйся, 
але вважай, як  тільки я застукаю  
задніми ногами, то це значить 
,,небезпека" О тж е тоді зар аз  же 
біжи до мене, скакай в міш ечок 
і ми будемо тікати. А я пройдуся 
тут  біля зелених звірів і подив
люся, що то за  диво!

Гоп-Гоп заліз у грядку  салати, 
а мама Лоп-Лоп піш ла розглядати  
зелених тварин. Вона пройш ла 
мимо зеленого  слона. Він не р у 
хався.

—  М абуть спить! К ращ е його 
не чіпати! —  подум ала Лоп-Лоп 
і піш ла далі до зелен о ї ж ираф и. 
Та теж  стояла цілком спокійно, 
але враз пробіг вітер і вся ж и ра
фа заворуш илася. Лоп-Л оп з п е
реляку  забігла геть у другий к і
нець і зупинилася біля зелен о ї 
кенгури. Вона обійш ла ї ї  кругом, 
щ об добре розглянути, а тоді ска
зала:

—■ Д обрий вечір сестро! Яка ж 
ти дивна, зелена! Я бачила всяких 
кенгурів, сірих, брунатних, рудих 
і навіть білих, але зелен о ї я ще 
ніколи не бачила! Як тобі ж иветь
ся тут, у ш кільному садку, се
стро? Ти мовчиш, сестро? Ходімо
з нами до буш у! Будемо стриба
ти, гуляти  по ш ироких просторах, 
їсти  смачну траву  і посіви м оло
д о ї пш ениці. Будемо гратися, би
тися і розм овляти з іншими кен- 
гурами!

Тоді зелена кенгура пром овила:
—  Я не така кенгура, як  ти! Я 

все таки чайне деревце, що його 
садівник Григорій обстриг, як кен 
гуру. Та ось нехай Григорій не 
постриж е мене кілька місяців і я 
знову  виглядатиму, як  звичайний 
кущ ик! А що ти тут робиш , у на
ш ому садку, моя мила Л оп-Л оп?
—  запитала зелена кенгура.

—  Я прийш ла довідатись, що 
це за дивні зелені звірі тут, а в о 
но виявляється, щ о ви всі звичай
ні кущі! —  сказала Лоп-Лоп.

—  Так! Ми звичайні кущ і, але 
ми репрезентуєм о тварин, а діти 
лю блять тварин!

— ■ Ти каж еш , щ о діти лю блять 
тварин, але чому ж  дорослі нас, 
кенгурів, не лю блять? Ось ніби 
кенгура є й на держ авном у гербі, 
на грош ах, на пош тових м арках 
А встралії, але в той ж е час нас 
не лю блять і звуть  ш кідниками?

—  Так! —  сказала зелен а кен 
гура. —  Ти є зображ ена і на д е р 
ж авном у гербі, і на грош ах, і на 
пош тових марках, але все таки  ти 
є шкідник! Ви, кенгури, не за д о 
вольняєтеся травою  в буш і. Ви 
залазите в поля ф армерів і за  од
ну ніч нищ ите великі площ і п осі
вів. Ось зар аз  ти пустила свого 
синка Гоп-Гоп у грядки Григорія 
і він знищ ить усе, над чим Григо
рій працю вав кілька місяців!

—  Овва! А тобі яке діло до м о
го синочка Гоп-Гоп? М олоду са
лату він дуж е любить, а така д е 
лікатна вечеря не часто трап ля
ється. Зреш тою , Гоп-Гоп такий 
маленький! Скільки він там то ї 
салати з ’їсть! —  вж е зухвало  і 
ворож е відповіла Лоп-Лоп.

—  Ось бачиш! Ти каж еш , що 
кенгурів не лю блять! А за  щ о вас 
лю бити? Одна кенгура чи Гоп- 
Гоп багато не з ’їсть, але скільки 
ви витопчете, стрибаю чи по го р о 
дах і полях. А вас ж е так  багато 
в буші! —  сказала зелен а к ен 
гура.

Не встигла вона це промовити, 
як Л оп-Л оп накинулася на неї. 
К усала зубам и, рвала зелен і дел і
катні гілочки, топтала ногами і 
била своїм  важким хвостом.

—  Ось тобі! Ось тобі! Я дум а
ла, що ти справж ня кенгура, а ти 
звичайний кущ  і щ е дозволяєш  
собі говорити мені таке неприємні 
речі! —  І Л оп-Л оп ще дуж че р ва
ла, кусала і нищ ила нещ асну з е 
лену кенгуру.

В цей час десь загавкав пес. 
Лоп-Лоп зірвалася і помчала до 
грядки, де їв салату Гоп-Гоп. Во
на була така лиха, щ о подорозі 
скубнула зеленого  струся за  хвіст, 
гризнула ж и раф у за  ногу і відір
вала одне вухо у слона. Б іля гряд 
ки вона голосно тупнула задніми 
ногами. Гоп-Гоп зар аз ж е прибіг, 
скочив у торбинку і вони ш видко 
помчали до буш у.

Вранці сумний садівник Григо
рій оглядав свої потоптані і п о 
гризені грядки з салатою  і к ап у 
стою і понівечений садок. М айже 

(Докінчення на обгортці)
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Build With Youth for a 
Better World

CHOOSING A CAREER
Another school year has end

ed and once again many gradu
ates w ill embark on a new life. 
Some w ill enter professional 
fields for which they had been 
prepared in high school. Others 
w ill enter colleges and universi
ties to continue their education. 
Surveys conducted last year by 
Time and Newsweek have shown 
that the m ajority of high school 
graduates want a college educa
tion.

Every young g irl knows that 
marriage no longer means total 
security for the woman. She 
needs a career which can be 
pursued on either a fu ll or part- 
time basis to help her fam ily 
or to give her personal fu lf i l l
ment.

Statistics show that women 
comprise almost half of the 
American working corps. The 
percentage of married women is 
increasing rapidly in this group. 
The reason is largely due to the 
fact that most women who have 
raised their children, are eager 
to return to work either to find 
self-expression in professional 
employment and/or to help the 
fam ily financial situation.

High school counselors en
courage young girls to take into 
consideration their abilities and 
interests when choosing careers 
flexible enough to allow fo r a 
15-year break which is usually 
required to raise children. The 
young graduates should also 
give some thought to keeping up 
w ith their education because 
modern-day technological ad
vances often make professional 
skills obsolete after a 10-15 year 
period.

Counselors also encourage 
young girls to choose careers 
to which they are really attract
ed, fo r then they w ill more read
ily  keep up w ith  their profes
sions even while they are at 
home.

This is the motto of the Exec
utive Board of the General Fed
eration of Women’s Clubs during 
its 1966-68 term of office. A ll at
tention is centered on youth and 
its abilities.

Therefore this year’s Conven
tion of the General Federation 
which was held in San Francis
co on June 4-8, was especially in
teresting, fo r i t  showed what 
had been accomplished to date 
in this field.

We don’t  have a complete re
port from  the Convention as yet, 
but we can deduce much about 
the work of the Convention from 
its program and resolutions.

The work of the Convention 
was divided into four areas — 
Community Construction, Edu
cation, Fine Arts, and Home 
Life. Special workshops were 
dedicated to International and 
Public A ffa irs. Other projects 
included Community Improve
ment, Operation Healthy Babies, 
and CARE. A ir  Pollution Con
trol, Crime Control, Non-Prolife
ration of Atomic Weapons, Safe
ty  fo r Motorcyclists, Venereal 
Diseases, Misrepresentation in 
Advertising, and Marketing 
were treated extensively in dis
cussions and resolutions. The 
theme “ Build W ith Youth for a 
Better World”  was woven into 
all discussions and projects.

A special h ighlight of the Con
vention Week was the In te r
national Luncheon, held on 
Thursday, June 8. Delegates of 
the International Clubs reported 
on the work of their groups at 
this time. The event is of special 
interest to our women fo r our 
delegates also reported at the 
luncheon. Mrs. Stefania Push- 
kar, UNW LA President, report
ed on behalf of the World Fed
eration of Ukrainian Women’s

Organizations, while the UN
W LA was represented by its 
Public Relations Chairman, Mrs. 
Mary Dushnyck.

The report of the Ukrainian 
delegation w ill be given in the 
next issue. I t  is based largely on 
WFUWO activities in the Free 
World, and a careful study of 
the position of the Ukrainian 
women in Ukraine. Special pains 
were taken to present before 
the Convention the subjugation 
of Ukraine, and the enforced 
Russification of the Ukrainian 
people.

In the course of the Interna
tional Luncheon our delegates 
established valuable contacts 
w ith new representatives and re
newed friendships w ith former 
acquaintances. True friendship 
links us w ith the Baltic dele
gates who share the tragic fate 
of our people and who are sim il
arly concerned w ith  helping 
their homeland.

The Convention offic ia lly con
cluded on this day, but i t  con
tinued outside the U.S. — at the 
International GFWC Conference 
in Sydney, Australia (June 26, 
1967) and in Manila, Philippines 
(June 29, 1967).

We are happy to report that 
we w ill participate in these 
meetings as well. The GFWC 
Conference in Sydney w ill be at
tended by our representative 
from the Ukrainian Women’s 
Association of Australia. This is 
the f irs t time that we w ill par
ticipate in such a meeting, and 
as yet we don’t  know the oppor
tunities which may be extended 
to us. But the selfsame fact that 
we have been invited to attend 
and the possible establishment 
of new contacts w ill have made 
this a valuable accomplishment.



A m erican  and  e th n ic  g roup  le ad e rs  a t  th e  open ing  of th e  F o lk  A rt M useum  
in  N ew  Y o rk  C ity : F ir s t row : M esdam es C. C houkano ff, Z. S tan k iev ic , S. 
P u sh k a r , V. B a rtu l, M. D ushnyck , E. L egeckis, H. G u n th e r. Second  row : 
M r. B oyan  C houkano ff, M rs. Z. K opp, M r. and  M rs. W. P . W orow ski, M r. 
A. S huk ie loyc . N ot on th e  p ic tu re  w e re  oltaer A m ericans, H u n g a rian , B u l

g a ria n  an d  L ith u a n ia n  guests.

Opening of Ukrainian Folk Art 
Museum

By Mary Dushnyck

The official opening of the 
Ukrainian Folk Art Museum  
took place on Sunday, April 9, 
1967 at the Ukrainian Institute  
of America, 2 E. 79th St., New  
York City, w ith 250 Ukrainian, 
American and ethnic guests 
present. The formal ceremony of 
cutting the long blue and gold 
ribbon was performed by Mr. 
Theodore Dzus, President of the 
Institute, w ith Mrs. Stefania  
Pushkar, President of the Uk
rainian N  a ti о n a 1 W omen’s 
League of America, at his side, 
holding the ribbon. They were 
flanked by a double row of U N 
W LA officers and members act
ing as “kum y” and holding the 
ribbon, sym bolizing the “khryz- 
mo.” It was a solemn and m ov
ing sight w ith “Soyuzanky” and 
guests anxious to participate in 
the historic event, and after Mr. 
Dzus cut the ribbon all wished  
to have a piece as a souvenir.

Mrs. Pushkar then led the  
public up the staircase to the  
fourth floor of the former Stuy- 
vesant mansion on a tour of the 
new Museum. The walls of the  
stairw ell and halls are hung with

huge kylym s and Mrs. Pushkar 
explained the h istory of these  
priceless rugs (some 300 years 
old ), the ceramics, folk costumes 
from different regions of U k
raine, wooden and m etallic han
dicrafts, embroidered blouses, 
tablecloths, etc. and of course 
the renowned Ukrainian E aster  
eggs. A special feature of the 
Museum is the collection of em
broidery designs, mounted on 
cardboards, from all sections of 
Ukraine which reveal the an
cient techniques and influences 
of east and w est.

The ethnographic folk art in 
the Museum was brought to this 
country by early and recent im 
m igrants. Begun more than 30 
years ago by the UNW LA, the  
collection includes objects which 
are rarities and cannot be found 
in the homeland today. Included 
are such valuable historical 
pieces as the embroidered shirts 
of Mykhailo H ryshevsky, first  
president of the Ukrainian Na
tional Republic. Especially cher
ished too is an embroibered, 
handspun tablecloth which be
longed to Olena Pchilka, ethno

grapher and mother of Lesya  
Ukrainka, Ukraine’s greatest 
poetess, and the wrap around 
(plachta) of the great actress 
Hanna Borysohlibska.

Prior to the ribbon-cutting 
ceremony, a program had been 
held in the Institu te’s concert 
hall which was filled to capacity 
w ith guests crowding the ante
room as well. Mrs. Pushkar in 
her opening remarks briefly out
lined the history of the Museum  
and the hopes and aims of the  
UNW LA and the UIA for the  
Museum to serve Ukrainian  
American youth and the Am er
ican public. Mr. Dzus related the 
role of his late father, Mr. W il
liam Dzus, founder of the UIA, 
had played in the realization of 
the dream of the UNW LA for a 
repository for its Ukrainian folk  
art collection in NYC and the 
understanding reached between  
the late Mr. Dzus and Mrs. H el
en Lototsky for the Museum. 
Mr. Dzus thanked all who had 
contributed to m aking the Mu
seum a successful reality.

Mrs. Irene Padoch, UNW LA  
vice-president, welcomed the  
guests in Ukrainian and present
ed the many representatives of 
Ukrainian organizations and 
UNW LA regional councils and 
branches. Among them  was Mrs. 
Sofia Karpinska, representing  
the World Federation of Ukrain
ian W omen’s Organizations 
( “SFUZO”).

A s an article on the Museum  
appeared in the N ew  York 
Times on opening day, there 
were many American and ethnic 
guests present. The U N W LA ’s 
Public Relations Chairman, Mrs. 
Mary Dushnyck, explained brief
ly in English the cooperation be
tween the UNW LA and UIA  
which led to the creation of the 
Museum. She presented several 
representatives of American and 
ethnic groups, including Bulga
rian, Byelorussian, Lithuanian, 
and Polish.

An especially warm reception  
was given Mrs. Lucy Milligan of 
the General Federation of Wom
en’s Clubs, who, in her short 
statem ent expressed her appre
ciation of Ukrainian culture and 

(C o n tin u ed  on  p ag e  25)
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Social Work Services in Our Community
The Ukrainian women’s or

ganizations have shown great 
concern for the welfare of indi
viduals and fam ilies in our com
m unities. Each one, for example, 
has a unit called “Suspilna Opi- 
ka” which concerns itse lf with  
all sorts of assistance to needy 
individuals. One senses, how
ever, that we have reached a 
point where concrete and finan
cial assistance, as helpful as it 
m ight be, is no longer m eeting  
the many existing  needs within  
our communities. We know th at 
the com m unity’s health and hap
piness can be measured only by 
the health and happiness of its  
individuals and fam ilies. As a 
women’s organization we are es
pecially aware of fam ily con
flicts, m aladjustm ent of chil
dren, mental and physical ill
nesses, juvenile delinquency, 
narcotics addiction, and the re
su lting stresses on fam ily life.

The western democracies have 
developed a whole network of 
services to help its troubled in
dividuals and fam ilies. The field  
of social work includes both pri
vate and governm ental services 
ranging from  financial assist
ance to casework, groupwork 
community organization servic
es. We would like to know how  
to give intangible help to the  
troubled person th at comes to 
our attention.

Mary Richmond, one of the 
pioneers in social work, spoke 
of social casework as the “pro
cesses which develop personality  
through adjustm ents conscious
ly effected, individual by indivi
dual, between men and their so
cial environm ent,” and again in 
her book The Long View she 
writes “Social casework may be 
defined as the art of doing d if
ferent th ings for and w ith d if

ferent people by cooperating 
with them  to achieve at one and 
the same tim e their own and so
ciety’s betterm ent.” Later defi
nitions have defined more speci
fically the process, but none has 
stated more clearly the aim of 
social casework.

The casework process is based 
on a one-to-one relationship, be
tween social worker and the cli
ent who comes for help out of 
his own free will. However, the  
caseworker usually functions 
w i t h i n  the adm inistrative 
framework of an agency which  
through its resources in many 
ways facilitates the helping pro
cess.

To qualify as a social worker 
w ithin a reputable agency one 
m ust in the USA for example, 
complete college and later re
ceive a m aster’s degree from  an 
accredited school of social work. 
The program in a school of so
cial work consists of two years 
of study. Since social work train
ing requires a good degree of 
personal involvem ent it is a very  
enriching experience. It would 
be very advantageous if  some of 
our members would consider at 
least some of the available social 
work courses in order to better  
serve their communities.

Social work principles are gen
uinely and consistently based on 
democratic philosophy. Keneth  
L. M. Pray w rites: “The philo
sophy of social work . . rests 
upon profound fa ith  in human  
beings, in their inherent and in
violable right to choose and to  
achieve their own destiny  
through social relations of their  
own making, w ithin the essen
tial framework of a stable and 
progressive society .” (Commun
ity  Organization its N ature and

Setting — American Association  
of Social W orkers 1947 p. 4).

Self-determ ination is one of 
the very important principles of 
social work. Help is m ost effec
tive if  it helps the client to help 
him self. No one enjoys prolong
ed dependency or “hand-outs.” 
The best help we can give is 
when we can stim ulate the client 
to resolve his own problems and 
to achieve his own destiny. The 
worker m ust be fu lly  aware of 
his own feelings and attitudes in 
order not to impose his will and 
judgm ent upon the client.

The relationship between the  
social worker and his client is 
strictly  confidential. The client 
is led to understand early in the  
relationship that at no tim e will 
the worker disclose the inform a
tion that the client gives him. It 
is important th at the social 
worker maintain a non judgm en
tal attitude toward h is client 
and that he create an atmo
sphere of acceptance conducive 
to client involvem ent and parti
cipation. Here again it  seem s a 
rather simple principle and yet 
it requires quite a lot of practice 
to achieve this in our relation
ship w ith others. For example, 
try to imagine having to help a 
mother who m altreates and re
jects her child. W hat will your 
feelings be? Here we come to an 
important facet of social work 
process namely self-awareness 
on the part of the worker. The 
worker m ust understand his 
feelings and reactions toward  
the people he is helping. This 
understanding is ju st as impor
tant as his understanding of his 
client’s feelings and behaviour. 
It is important to realize and to 
appreciate the individual d iffer
ences of human beings and to



Accomplishments and Future 
Perspectives

Maria Kwitkowsky, M.A., AC.SS.W.

know that each of us is unique 
and should be valued as such.

The field of social work is con
stantly evolving and growing. 
Little wonder that we would like 
our community to benefit by its  
services. Perhaps as the first  
step in th is direction we could 
begin to coordinate our organi
zations toward creating centers 
where we could help a person in 
need to find the ex isting  re
sources within the over-all com
munity. Our branches could de
velop files w ith names of fam ily  
agencies, child guidance clinics 
etc., and could give such infor
mation to people in need of help.

Nadia Shm igel

O lha C ipanow ska, U k ra in ia n  te a c h 
e r an d  lead e r, d ied  w h ile  n u rs in g  

p riso n e rs  of w ar.

THE ULTIMATE SACRIFICE
Our history abounds w ith  

names of women who dedicated  
their lives to help others. They  
included civic leaders, teachers, 
nurses, and women in various 
other walks of life.

An important figure among 
these selfless women was Olha 
Cipanowska, a noted educator 
who will be remembered by gen
erations of grateful pupils.

Olha Cipanowska spent her 
entire life in Perem yshl, a U k
rainian city on the border be
tween Poland and the USSR. 
Her knowledge of people and her 
ability to understand them  made 
her extrem ely popular w ith  the  
entire Ukrainian community in 
Perem yshl. Olha Cipanowska 
was also popular in local musical 
circles. Gifted w ith a lovely 
voice, she sang in many area 
choirs. Although she remained 
unmarried, she nevertheless had 
a large fam ily, for after the  
death of her sister she brought 
up her five children.

One of the m ost important ac
tiv ities of the World Federation  
of Ukrainian W omen’s Organiza
tions (WFUWO) is Social W el
fare. The last Congress of the  
WFUWO, held in June of 1.959 
in New York City, laid much 
groundwork in th is area, opened 
new horizons, and put new tasks  
to its member organizations.

Mrs. E. Yankiwska of Toron- 
ton, Ontario, Canada, became 
chairman of the WFUWO W el
fare Committee.

In order to better develop th is  
area of work, it was necessary to 
call to life subcom m ittees in va
rious countries, since each coun
try has d ifferent needs and dif
ferent means of m eeting them. 
The first one was organized in 
Toronto, Canada in 1960, and 
Detroit, Mich., followed in 1961.

The Canadian Subcommittee 
worked closely w ith  the Ukrain
ian Canadian Social Services, es
tablishing a Consultation Bu
reau, where counselling on 
health and economic problems 
was given by professional Uk
rainian Social W orkers. Contact 
was kept w ith Canadian Soc. 
Service Agencies. A group of 
dedicated volunteers was organ
ized to v isit homes and hospitals 
as well as to serve as interpret
ers. Also, the W elfare Commit
tee of WFUWO in Canada has a 
Social W elfare Column in the  
Ukrainian Catholic Newspaper 
“M eta.” Through several con
ferences a new approach to hu-

During World War II she 
worked w ith prisoners of war 
in Lviv. Although typhoid fever  
raged among the men, she con
tinued her nursing duties w ith  
little regard for her own health. 
She soon fell a victim  to the 
dread disease. Olha Cipanowska, 
an elderly woman, who believed  
that her duty to her fellow  men 
was more important than per
sonal concerns, died of typhoid  
fever during World War II.

man problems as well as new  
ways of solving social and p sy 
chological problems has been 
opened to the Ukrainian Com
munity. A  yearly joint fund
raising drive is being conducted 
in Toronto. The WFUWO W el
fare Committee and its Canadian 
Subcommittee can be proud of 
their achievem ent, and the pro
fessional Social W orkers and 
other professionals in related  
fields should be commended for 
their valuable service to the  
com mittee.

In the United States, the D et
roit Sub-committee followed a 
similar trend. The primary em 
phasis was to explore the needs 
of the Ukrainian com munity and 
make it aware of new ways of 
solving human problems. The 
com m ittee worked closely w ith  
the Self Help Organization. In 
1961 orientation sessions were 
given on new methods of social 
work, the various social services 
available to all people in need, 
and the concept of volunteer 
work in the framework of social 
services. A  Consultation Bureau 
was established at that tim e un
der the auspices of the Self Help 
Organization, w ith  a nurse and 
volunteer to offer first aid and 
referral service to Public W el
fare, Social Security Adm ini
stration or International Insti
tute. Ukrainian physicians also 
offered their services to help 
persons w ith health problems.

A Ukrainian Volunteer Group 
to serve as Friendly V isitors was 
planned. One of the branches of 
UW L formed a small group 
which occasionally made home 
visits. The WFUWO subcommit
tee held an orientation session in 
order to prepare th is group for 
its task. H aving in mind the 
problems of youth and adole
scents today, a survey was con
ducted (in the Ukrainian schools 
and the youth group P la s t) . This 
threw  much light on the prob
lems of education. Sessions with
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/НАШІЙ ХАТІ
В і д н о в л я є м о  м е ш к а н н я

Це влітку чекає кож ну госпо
диню. Чи це буде загальний р е 
монт хати, а чи лиш відновлення 
купальні —  все одно в хаті буде 
розгардіяш .

Та не лиш айте цього на час 
своєї відпустки! Ваш організм, як 
і дітей, чи чоловіка, мусить відпо
чити влітку. Тому користайте з 
дозвілля тиж день, чи два, як  н а
леж ить. А щ ойно після того почи
найте ремонт меш кання. Н айкра
ще тоді, коли діти ви їхали  до т а 
бору.

Коли це відновлення д іється на
зовні хати (направа даху, малю 
вання стін чи дерева) це вас над
то не обтяж ує. П равда, зали ш а
ю ться заляпані вікна або прання 
забрудненого  комбінезону, коли 
ремонт робить ваш  чоловік чи 
син.

Але коли це діється  унутрі х а 
ти! О, це зовсім інша справа! Тоді 
треба ізолю вати одну кімнату за 
одною, залеж но від того, де про^ 
ходить робота. А найгірш е буває, 
коли майстер почне малювати й 
залиш ить роботу  на кілька днів. 
М овляв, щ об добре висохло. І тут 
хвилюйся, коли він повернеться 
й буде продовж увати?

Н айзручніш ий час для ремонту
—  це літо й рання осінь. Коли 
надворі теплі сонячні дні, тоді 
можна добре провітрю вати примі
щ ення, ш видко висуш ити стіни 
і стелю, винести меблі тощ о. 
Важливим питанням є вибір к о 
льору  стін, підлоги, стелі. Тон, 
колір стін мають відповідати ум о
вам освітлення. Кімнати, щ о м а
ють вікна на північ, південний схід
і північний захід, освітлю ю ться 
відбитим соняшним світлом із хо 
лодним відтінком. Щ об уникнути 
цього і зробити кімнати більш 
світлими й радісними, слід ф ар б у 
вати їх  у кольори теплих тонів 
(від золотисто-беж ового  до ц е
глясто -ч ервон ого ). Кімнати з вік

нами на південь, південний захід 
та південний схід освітлю ю ться 
теплим, ж овтуватим  світлом, тому 
ф арбувати  їх  можна в більш х о 
лодні тони (блакитнуваті, сала
тов і).

Вибір кольору  залеж ить і від 
розм іру приміщ ення. Гармонія к о 
льорів не тільки створю є затиш ок, 
але й поліпш ує пропорц ії кімнати. 
Світлі тони (голубий, голубувато- 
зелен и й ), як  правило, створю ю ть 
відчуття простору. А червоний, 
жовтий, брунатний роблять кімна
ту ніби меншою. Знов маленька, 
вузька кімната здаватим еться п р о 
сторіш ою , якщ о поф арбувати  сті
ни й стелю у світлий колір.

Вибираю чи кольор для пом еш 
кання, слід звичайно мати на у в а 
зі і призначення кімнат. Колір з а 
гальної кімнати може бути більш 
насичений. Але стіни м ож уть бути 
поф арбовані у різні кольори аби 
в один, але р ізн о ї сили тону.

Д итячу кімнату слід ф арбувати  
в яскраві, соковиті тони. Д ля 
спальні і робочого кабінету най
кращ е підходить невтральне з а 
барвлення, для кухні світле. Істот
ну ролю  відограє колір підлоги. 
Приємні для зо р у  зелені, голубі, 
сірі тони. Ц ього можна осягнути 
при помочі ш тучного килима, що 
продається на квадратні ярди або 
кольорового лінолеуму чи плиток. 
П риємне враж ення справляє п о 
єднання сіро ї підлоги з яскрави
ми прикрасами драперій і меблями 
світлого дерева. Гарна є сполука 
синьої підлоги з золотистими сті
нами, брунатними меблями і я с 
кравими сторами.

У невеликих м еш каннях слід 
уникати яскравих, насичених пло
щин, хіба тільки в невеличких 
предметах, як  завіски, подуш ки, 
невеликому килимку.

Стіни покриваємо фарбами або 
стіним папером (тап етам и ). У ви
гляді вж е немає різниці, бо стінні

папери тепер такі ж  різноманітні, 
як і фарби. Так само легко з них 
стирати порохи чи витерти во г
кою ганчіркою . Часто комбіную ть 
тепер обидва способи, покриваю 
чи стіни папером при фарбованій  
стелі.

В кож ному разі —  приступаймо 
до роботи! Весь труд і зусилля 
повернеться нам сторицею  у гар 
ному відсвіженому вигляді наш о
го меш кання. І вистачить нам на 
довгий час. О . С.

Косметичний 7
Порадник

Як о п а л ю в а т и с ь ?

Я вже кілька років по черзі їздила 
в гори, що мені й моїм дітям дуже 
послужило. Цього року хочу поїхати 
над море. Але мене перестерігають 
перед опалюванням. Мовляв, надмор
ське сонце сильно висушує шкіру. А 
вона в мене доволі суха. Що тут 
порадите?

Читачка з Монтреалу
Це правда, що сонце висушує шкі

ру і старіє її. На опалювання можуть 
собі дозволити особи, що мають 
масну шкіру.

Га це не значить, що Ви не мали б 
користати з дозвілля над морем. Тре
ба тільки берегти обличчя від ярко
го соняшного проміння. Перед вихо
дом на пляжу намастити ціле тіло 
відживним кремом з особливою ува
гою для обличчя й шиї. На очі взяти 
темні окуляри, а на голову капелюх 
із широкими крисами. Перед сном 
стерти лице алькоголевим розчином 
(skinfreshener) і намастити знов 
віджившім кремом.

Коли у Вас на лиці суха шкіра, то 
вона суха всюди. Тому не раджу Вам 
пражитись годинами на сонці. Коли 
вийдете з води, тоді найкраще пере
бувати в тіні.

Євгенія Янківська

ЧИ ВИ ПРИЄДНАЛИ В ЦЬОМУ РОЦІ 
ХОЧ О Д Н У  ПЕРЕДПЛАТНИЦЮ?



Зеновія Терлецька

Д р і б  у л і т і
Літні місяці — це час, коли 

найбільше споживаємо м’яса з 
дробу. Дріб є здоровий і легко- 
стравний і влітку, коли є великі 
спеки, це найлегше приладити.

Найкраще вживати тепер моло
ді кури або курята. Приладити їх 
можна різноманітно. Найпрості
шою буде варена курятина з яко
юсь підливою або в холодці. Але 
смачні також смажені частинки 
курятини, обкачані в борошні, яй
ці і тертих сухариках. Можна та
кож посікти куряче м’ясо і зро
бити січеники, або уформувати 
битки і всмажити на олії. Вкінці 
можна курку спекти з начинкою 
або без.

Дріб годиться для відживи хво
рих, як дієтична їжа. Варене чи 
душене м’ясо припоручають хво
рим на серце чи печінку. При не
дугах шлунку є вказаний курячий 
росіл чи потравка без товщу.

Окрім курятини дуже корисне 
також індиче м’ясо. Воно різнить
ся смаком і тому творить відміну 
в нашому харчуванні. Та індик є 
великий розміром і приладження 
його вимагає більшого зусилля. 
Але тепер вже можна дістати ча
стини його, свіжі чи заморожені. 
Отже легко можемо включити ін
дичину в наше щоденне харчу
вання.

До дробу належить також м’ясо
з качки й гуски. Сезон їх припа
дає щойно восени. Та й м’ясо їх 
значно товстіше, а через те мен
ше стравне.

Окрім того ще зустрічаємо на 
ринку дрібний дріб, себто пантар- 
ки або дику птаху — куропатви, 
їх м’ясо є темне і тяжче стравне, 
як куряче. Тому, що вони є твер
діші, то їх можна тільки пекти.

Х о л о д е ц ь  і з  к у р к и  

П о т р іб н о :

1 курка сер. величини (не товста)
закришка (морква, петрушка, са- 

лєра, 2—3 зубки часнику, ци

буля, 2—3 зерна перцю)
1 пачечка желятини

Курку обмити й посолити. По
кроїти на кусники. Приставити з 
закришкою і варити на слабому 
вогні півтори години. Коли почне 
шумувати, шум зібрати. Коли вже 
м’ясо м’яке, тоді процідити. Шкір
ку з м’яса зняти і легенько витяг
нути кости, щоб не роздробити 
м’яса. Укладати м’ясо на полумис
ку, так, щоб можна його залляти 
росолом. Для прикраси можна у- 
ложити між тим кружальця з мор
кви. Якщо росіл досить сильний, 
то він застигне сам від себе. А 
коли росіл не вийшов надто силь
ний, тоді добре додати пачечку 
желятини. її треба розпустити в 
теплій воді чи росолі, вимішати 

росолом і поставити, щоб раз 
закипіло. Залляти м’ясо гарячим, 
поставити, щоб вистигло, а потім 
всунути до холодільника.

Потравка з курки 
П о т р іб н о :

курка сер. величини 
закришка (морква, петрушка, са- 

лєра, цибуля) 
ложечка січеної зеленини 
засмажка або вершки (сметанка)

Обмити й посолити курку. По
ділити на кусники. Приставити ва
рити з закришкою около півтори 
години. Коли м’ясо вже м’яке, то
ді відцідити юшку. Приправити її 
можна засмажкою або сметанкою. 
Коли бажаємо засмажки, тоді на 
ложці товщу треба зладити зовсім 
ясну засмажку, розвести її зим
ною водою, а потім вимішати з 
юшкою. Коли не хочемо засмаж
ки, тоді розбити пів горнятка вер
шків (сметанки) з ложечкою бо
рошна (муки), і розвести юшкою. 
Разом із заправою дати ложечку 
зеленини. Цією підливою залляти 
кусники м’яса. Поставити, щоб 
раз закипіло.

Подавати з сипко звареним ри
жом.

Печена індичина
П о т р іб н о :

індича грудниця, около 3 ф
2 ложки оливи
2 великі цибулі 
ложечка солі
Вийняти індичу грудницю із 

срібного паперу, нехай розморо
зиться. Трохи посолити, вложити 
до відповідної посудини і полля
ти товщем. Чотири половинки ци
булі вложити до ринки з різних 
сторін. Підляти трохи водою, на
крити покришкою і всунути до 
печі на 400° на пів години. Потім 
обнизити піч на 350° і пекти 
дальше, підливаючи грудницю со
ком, а трохи й водою, бо самого 
соку не вистачить. Пекти около
2 і пів години (вказівки є надру
ковані на срібному папері). Про
бувати вилкою чи готове і вийня
ти. Можна подавати з якоюнебудь 
підливою і з городиною. До того 
може бути картопля, риж або 
макарони.

Січена печеня з курятини 
П о тр іб н о :

1 курка сер. величини 
1 велика булка 
1 яйце
1 велика цибуля

Курку обібрати із шкіри і зняти 
м’ясо з костей. Змолоти його, до
дати намочену в воді і видушену 
булку без шкірки, одне яйце, 
дрібно посічену і ясно всмажену 
цибулю і добре вимісити. З того 
зробити валок, як на печеню і ви- 
тачати в борошні (муці). В ши
рокій ринці розігріти товщ, вило
жити валок і обсмажити з обох 
боків. Тоді підляти трохи водою, 
накрити і всунути до печі на 350° 
на пів години. Потім обнизити на 
300° і пекти ще пів години. Під 
час печення треба поливати со
ком, що печеня пустить із себе.

Коли вже готове, тоді додати 
підливу. Можна розбити горнятко 
сметани з ложечкою борошна, 
залляти тим печеню, нехай раз за
кипить. Або можна зладити помі
дорову підливу і залляти тим пе
ченю.

П Р И С И Л А Й Т Е
П Е Р Е Д П Л А Т У !

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Вишивані сукні з льону 
Embroidered linen  dresses

Вишиваймо
Літньою порою найкраще можемо 

використати вишивану сукню. Бо ж 

її полотняний чи батистовий, або на

віть шовковий матеріял — це те, що 

підходить для літньої пори.

Тому спробуймо таку собі придба

ти! Вишивки там небагато, отже 

можна ї ї  ще виконати. В крайньому 

разі можемо покористуватись гото- 

вою бортою, що є тепер у гарному 

виконанні і зовсім нагадує наші 

взори.

ВИШИВАНІ ЛІТНІ СУКНІ

Ч. 1. Суконка для дівчини-підлітка,

відрізна у стані, з легко зібраною 

спідничкою. Вишивка уміщена зпе- 

реду двома смугами на станику і до

вкруги .спіднички. Можна вибрати 

якийнебудь вузький взір. Пояс у тоні 

вишивки.

Ч. 2. Сукня невідрізна у стані.

Вставка зпереду прикрашена подвій

Взори до суконь у двох красках, 
чорній і червоній. 

Ukrainian designs for dresses

ними смугами вишивки. Застібка на 

дрібні ґудзики. Вирізи шиї і пах об

шито руликом із основної тканини. 

Для вишивки може послужити один 

із поданих узорів.

Ч. 3. Сукня-сорочка з пів-реґлано- 

вим рукавом. Уся прикраса вміщена 

на рукаві —  вузькі смужки переді

лені мережкою. Пояс із кольорового 

шнурка закінчується дерев'яними на

мистинами.

Як матеріял послужить біле або 

кремове полотно. Можна користува

тись також кольоровим, але тоді тре

ба достосувати до того колір вишив

ки. До голубого тла годяться два

•відтинки синього, до зеленого бру

натне із ржавим.

З амовляйте  

А Л Ь Б О М  У З О Р І В

Українські 
Народні Вишивки

Серія З

Взори з Галичини, Буковини 

й Київщини

Ціна 2 дол.

Замовляти в Централі СУА

ВИШИВКА



РУДБЕКІЯ

Щ ораз частіше подибуємо в квіт

никах високу на 3— 4 фіти, жовту, 

велику квітку. Вона здобуває собі 

місце завдяки своїй красі, невибагли

вості, зимотривалості й декоративно

му значенню. Можна її також стина

ти і в воді вона може й тиждень 

свіжо перестояти. Походить із Пів

нічної Америки, росте дико по ровах 

у Мериленді, де мені довелось її ба

чити.

Садженці рудбекії садиться ран

ньою весною або восени. У продажі 

вони досить дорогі (75 ц. штука). 

Можна самому виростити з насіння, 

що його висіваємо в серпні у вазо- 

нок, перепіковуемо на грядку, а вес

ною висаджуємо на місце. Грунт лю

бить соняшний, добре справлений та 

без бур'янів. Окрім усування бур’я

нів і плиткого пересапання весною 

не потребує ніяких заходів. На од

ному місці залишаємо її  звичайно 4 

роки. Однак часом обпадає ї ї  біла 

мшиця, шо ї ї  легко зігнати, оітриску- 

ючи чи опилюючи препаратом проти 

мшиць “Triogen” або “M alath ion”. 

Спосіб ужиття на опануванні.

Нормально садимо рудбекію у від

далі 12 інчі від себе. Добре є садити 

в комбінації з туліпанами. Тоді са

димо рудбекію що 15 інчів, а між 

ними по одному туліпанові. Туліпани 

цвітуть у квітні-травні, коли рудбе

кія щойно починає розвиватися. Тулі

пани відцвітають, а рудбекія у черв

ні випускає довгі квітові гони, на 

яких пишаються великі, жовті з чор

ного серединою квіти до жовтня. Під

ливана в липні-серпні під час посухи, 

випускає все нові гони з квітами, не- 

раз до са-мих мороз-ів.

Коли садимо між рудбекією тулі

пани, тоді добираємо ранні відміни, 

як „Крайцеркрон'* помаранчеві, „Кю- 

лер Кардінал" червоні, „Олімпія" 

жовті або найбільш ранні „Емперор" 

ясночервоні.

Можна розмножувати рудбекію 

також діленням кущів. Одначе легше 

вирощувати її  з насіння. Великих 

відхилів щодо краски не виказує.

Роман Коцик

Коли печете щонебудь із родзин

ками, не забудьте обтачати їх  у б о 

рошні, заки докинете до тіста. Обси

пані родзинки не падуть на дно по

судини в часі печення.

ДЕІЦО ПРО „МІНІ“

Від довшого часу в проблемах мо
ди червоною ниткою пробивається 
питання про довжину жіночих суко
нок. Міні — чи не міні? Це питання 
видається, що сягає вже поза про
блеми самої моди — воно заторкає 
вже питання етики й естетики. Бо ж 
одне певне, навіть якщо поминути 
питання приличности, то наш есте
тичний змнсл мусить протестувати 
проти ,,міні-скіртс“, що відкривають 
не все гарні частини жіночих ніг в 
околиці колін. І цей аргумент повин
ні взяти до уваги ті наші молоді не
вільниці моди, для яких справа вдяг- 
нення „міні“ є рівнозначна з проте
стом проти ■всього старого і „зацо- 
фаного“, а задокуеінто'вання" своєї 
прігналежности до нового „збунтова
ного” покоління. Виступ КлявдіїКар- 
дінал перед Папою в „міні-скірт“, 
здавалося, пересудив справу її „при
личности". Та вже починають нам 
заповідати продовження моди аж по
за коліна до пів лидки і тут знов 
протестують майже всі жінки солі
дарно.

Скорочування довжини суконок ви
сунуло справу панчіх, що займають 
щораз то важніше місце, бо щораз 
більше їх видно. Ціла гама кольорів 
та взорів усе ще обов’язує, хоч білі 
або майже білі мабуть переможуть 
і то з чорними, трохи старомодними, 
лякеровами мештами на грубих за
каблуках. Но, а за панчішками появ
ляються „иа.нтальони“, яких фаль- 
банки видніють часом з-під короткої 
спіднички.

Справа „міні" не всіх нас може 
заінтересувати, тож подивімся, які 
краски приносить літньо-осіння мода. 
Після райдужно веселих красок, пі
сля гавайських та тагітянськихі кре- 
ацій, появляються контрастові чорно- 
білі, а в останніх часах побивають їх 
брунатно-білі та брунатні креації. 
Тому пора придбати собі щось у то
му тоні — це майже обов’язкове.

Юстина

Городничий 
порадник

Ч и  к і м н а т н і  р о с л и н и  

т р і й л и в і ?

Прошу пояснити, чи олеандер і фі

кус шкідливі для людського орга

нізму? Дарія К.

Кімнатні рослини фікус і олеандер 

не є шкідливі. Лиш листя олеандра

—  трійливе і тому там, де є малі 

діти, не слід його тримати.

* *
*

Прошу подавати при рослинах ан

глійські назви. Наприклад, як зветь

ся англ. мовою пеларгонія, косатинь, 

мускар, філодендрон, девція?

Читачка з Англії

Англійські назви для цих рослин 

звучать, як слідує: Pelargonium, 

Iris, Muscari, Philodendron, Dentzia. 

У майбутньому буду все їх пода

вати. Роман Коцик

Щ Е ПРО НАШІ ДЗВІНОЧКИ

У січневому числі Н. Ж. п-ні Оль

га Б. питається про квітку „Бетлеєм 

Стар“. У мене вона вже є кілька літ. 

її латинська назва „Campanulla Iso

phyla". Належить до родини наших 

Карпатських дзвіночків, а тут з-вуть 

ї ї  популярно „Бетлеєм Стар“.

У «мене цвітуть білі і сині. їм треба 

сонця і частого підливання, земля 

повинна бути з піском. Час від часу 

додати їм поживки “P lan t Food”, 

вказівка на опануванні. Може Вам ця 

інформація придасться.

Таїса Децик, Колрейн

ЗБЕРЕЖЕМО ЗАЧІСКУ

Плястикові хустки дуже популярні. 

Кожна носить їх у торбинці, щоб 

зберегти свою зачіску .від наглого 

дощу. Але чи голова в них гарно ви

глядає?

Тому краще зробить та, що викро

їть собі плястиковий трикутник і при

кріпить його зі споду до своєї кольо

рової шовкової хустини. Коли є за

гроза дощу, тоді запинає голову тією 

хустиною, а плястику ніхто не ба

чить. Тітка Марійка

Відділу СУА, зберіть гурт жінок, 
щоб його заснувати. Для цього 
потрібно 10 одиниць, що хочуть 
жити організованим життям.

Гігієнічні й сучасні приписи 

НАТАЛІЇ КОСТЕЦЬКОЇ

Овочі й городина
можна замовляти в Централі СУА 

Ціна 60 ц.
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Congress of the International 
Alliance of Women

The 21st Triennial IAW  Con
gress will be held in A ugust of 
th is year in London. Mrs. Helen
S. Prociuk of New York and Mrs. 
Valentina Woropay will repre
sent the World Federation of 
Ukrainian W omen’s Organiza
tions at the Congress.

Our friendship w ith IAW  
dates back to pre-war years. It 
was renewed after World War
II by the World Federation of 
Ukrainian W omen’s Organiza
tions which sent its delegates 
for the first tim e to the Golden 
Jubilee Congress in Colombo, 
Ceylon in 1955. Since then, 
WFUWO participated in the 
IAW Congresses in A thens in 
1958, Dublin in 1961, and Trieste 
in 1964.

Four affiliated  B ritish  Wom-

educators were held and among 
other things, discussions center
ed around the two-fold problem  
of the two cultures to which  
Ukrainian youth is being ex 
posed and to the parent-child  
problem encountered in this 
land. It was fe lt  that discussion  
clubs for m others would be of 
great value.

The latest conferences were 
held in Toronto and Detroit in 
1.966. A study of the W elfare 
Services of the various member 
organizations made in Canada 
and the USA pointed out the  
moral and financial support 
which had been provided 
through the years, showed how  
much Ukrainian women have ac
complished, and how various or
ganizations conducted fund-rais- 
ing projects for charitable pur
poses. In Canada alone, over 
$400,000,000 was spent for char
ity. In the USA we have not as 
yet obtained a complete figure  
of funds spent for charity.

It is felt, generally, th at we 
m ust strive to unite our efforts  
and apply new methods in the  
field of W elfare in our organiza
tions according to the needs of 
today.

en’s organizations will ho3t the 
Congress, the first in 58 years 
to be held in Great Britain. Rep
resentatives of some 35 nations 
are expected to attend.

The Congress deliberations 
will center around the role of 
women in the changing world 
and discrimination against wom
en. W hile it would seem  that 
women have won their place “in 
the sun,” they will remain in 
the shadow of custom, tradition, 
and prejudice. This is due not 
only to external circum stances, 
but primarily to women’s own 
lack of awarness of their own 
potential and of opportunities 
available to them. Sensitive to 
the injustices committed against 
others, they are often wholly un
aware of their own rights as cit
izens, workers, and human be
ings in the em erging technologi
cal society.

The Congress is being held on 
the 20th anniversary of the pro
clamation of the Human Rights 
Declaration. The U.N. is prepar
ing to celebrate th is event, and 
the Declaration of the Elim ina
tion of Discrim ination A gainst 
Women should be presented at 
that tim e to the General A ssem 
bly for signing. The Declaration  
will then need to await signing  
and ratification by the member 
states.

There have been many decla
rations passed by the General 
Assem bly th at have never been 
signed or ratified. Injustice pre
vails in the political, civic, and 
economic world. There are mur
ders and murderers that escape 
unpunished, executions which  
are held w ithout verdicts, and 
fam ilies who are separated. D is
crimination is rampant.

Women organized in women’s 
organizations have power. They 
can and should press their reluc
tant governm ents to sign and 
ratify  the A ssem bly’s resolu
tions, thus m aking them  mean
ingful and binding.

M rs. H elen  P ro c iu k , W FU W O  d e le 
g a te  to th e  C ongress of In te rn a t io n a l 

W om en’s A llian ce  in  L ondon .

One of the m ost important of 
the Congress’ tasks is to alert 
women and public opinion every
where to the urgent need for  
ratification of the A ssem bly’s 
resolutions pertaining to Human 
Rights. Ukrainian women who, 
perhaps more than others, have 
experienced injustice, hum ilia
tion, and sufferings, share this 
responsibility.

Women should and can win  
the battle provided they  are will
ing to accept the challenge and 
are em otionally prepared to use 
their power. It is therefore yet 
another task of the 21st Trien
nial Congress to alert women to  
their new role in modern socie
ty.

Our very best w ishes go to the  
IAW Congress and its partici
pants.

NURSERY SCHOOL 
TEACHERS COURSES

The Soyuz Ukrainok has 
launched a program of training  
for teachers for Day Centers. 
In 1966 a course was given in 
Philadelphia. This year the pro
gram is being carried on in 
Chicago. The courses are led by 
qualified instructors following  
the m ost modern m ethods in ed
ucation.



Ukrainian Women's Association 
Of Argentina

Ukrainian im m igrants, who 
began arriving in Argentina at 
the turn of the century, soon 
organized them selves into vari
ous associations. The first wom
en’s groups were church sister
hoods and affilia tes of commu
nity organizations. In 1949 the  
first independent women’s asso
ciation was formed as the  
Ukrainian W omen’s A ss’n of 
Argentina (.Soyuz Ukrainok Ar- 
gh en ty n y ).

The League’s initial programs 
did not d iffer widely from those  
of other ex isting  women’s 
groups — social, church and 
welfare activities. In 1951, how
ever, the League’s unique pur
pose was realized by the spon
sorship of a program honoring 
the memory of N atalia Kobryn- 
ska, pioneer in Ukrainian wom
en’s actions. All other women’s 
organizations were invited to 
participate in th is observance. 
This was followed in 1954 by a 
large and varied program cele
brating the 70th Anniversary of 
the Ukrainian W omen’s Move
ment.

The Soyuz Ukrainok of A r
gentina further demonstrated  
its in itiative when, realizing the  
need for preserving the Ukrain
ian language among the youth, 
it sponsored the organization of 
small groups of children which  
prepared and took part in vari
ous kinds of entertaining social 
activities. The clubs gained in 
popularity and similar groups 
were soon being formed by oth
er organizations.

There was an awakening of 
great interest in Ukrainian Folk  
A rt in A rgentina following a 
show of many different types of 
Ukrainian national dress given  
by the League whose members 
had come from all areas of U k
raine.

The League, of course, also 
carried on a normal organiza
tional program. Besides its con
tacts w ith other Argentinian  
women’s clubs and close coopera
tion w ith the Christian Wom

en’s Association, it also spon
sored, through the A rgentine 
Committee for the United N a
tions, an exhibit of Ukrainian  
Folk Art.

The activities of the League 
were sharply curtailed after  
1960 by the m igration of Uk
rainians to North America. In 
order that the many programs 
it had initiated be continued, 
the League proposed the form a
tion of an inter-organizational 
com mittee. Such a com mittee, 
composed of members of the  
League of Ukrainian Women of 
Argentina, the W omen’s A uxili
aries of Vidrodzhenia and Pros- 
vita, was subsequently organized 
under the chairmanship of Mrs. 
Nina Onatska, President of the 
League.

This Committee continued to  
function successfully until 1966. 
By th is time, th e Ukrainian  
Community in Argentina had 
become stabilized and fresh  tal
ents were available. On Novem 
ber 12, 1966 the League called 
a convention for the purpose of 
reactivating its status as an in
dependent organization. Dr. Ly
dia Ivanetska was elected Presi
dent and the P ast President, 
Mrs. Nina Onatska, was elected  
to the post of Honorary Presi
dent.

On December 10, 1966 the  
League’s new life  was evidenced  
by a Christmas Eve program  
conducted by the new President 
on television in Buenos Aires.

SOCIAL W ELFARE  
BUREAU

The plight of many Ukrainian  
im m igrants, who as a result of 
the upheavals of the war years, 
found them selves in dire straits, 
w ithout fam ily or friends, un
able to speak the language of the  
country and facing a bleak old 
age, stirred the thoughts of the  
Ukrainian organizations in Phil
adelphia, Pa.

Last year the United Ukrain
ian American R elief Committee

formed a separate Bureau of So
cial W elfare under the Chair
manship of Mrs. Helen Lototsky, 
Honorary President of the Soyuz 
Ukrainok of America.

In the ensuing tim e the Bu
reau has handled over 100 cases. 
Am ong these were simple pen
sion or welfare a ssista n ce; more 
complicated cases involved in
stitutional placement for incur
ably ill, hospital expenses, post
operative care, and occasional 
fam ily d ifficu lties which neces
sitated the placement of children 
in foster care. In the latter the  
Bureau cooperates w ith the Le
gal Aid Society and educational 
institutions.

As the case load is rising rap
idly, Mrs. Lototsky has asked  
for volunteer help. A  volunteer 
group has already been formed  
as part of the Regional Council 
of Branches of the Ukrainian  
National W omen’s League of 
America, in Philadelphia, ready 
to donate tim e and labor for  
their fellow  man.

The Bureau of Social W elfare 
in Philadelphia is the f ir st of its 
kind in the United States. It is 
to be hoped that similar groups 
will be organized in other U k
rainian communities.

OBITUARY
Am alia Rubel, prominent for

mer teacher, died in Philadel
phia on March 2 ,1967. For many 
years a leader in women’s organ
izations in Ukraine, she was in
strum ental in the convening in 
1934 of the first W omen’s Con
gress in Stanislaviw , W. Uk
raine. Her participation in or
ganizational life continued in 
the United States upon her ar
rival after the 2nd World War. 
She was active in the World 
Federation of Ukrainian Wom
en’s Organizations, holding the  
post of secretary from 1952 to  
1955.

A leader sees th ings through  
the eyes of h is followers. A lead
er puts h im self in their shoes, 
and helps them  make their 
dreams come true.
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F ro m  th e  o p en in g  of th e  F o lk  A r t  M useum :
M rs. M ary  D ushnyck , U N W LA  P u b lic  R e la tio n s C h a irm an , b e fo re  stan d  

w ith  costum e of th e  L em ko  reg ion .

FOLK ART MUSEUM
(C o n tin u ed  fro m  page  16)

its being interwoven into the 
American cultural pattern. Mrs. 
Milligan has been associated  
w ith the UNW LA for over 40 
years, especially w ith Mrs. Lo- 
totsky, and came from a sick bed 
to be at the Museum opening.

The president of the N. Y. 
UNW LA Regional Council, Mrs. 
Oksana Rak, presented flowers 
to Mrs. Pushkar, Mr. and Mrs. 
Dzus, Mrs. M yroslava Hordyn- 
sky, Museum art director who 
arranged the objects in such an 
artistic and unique fashion, and 
to Mrs. Ivanna Petriw sky for 
her cooperation in the project.

Unable to be present were Mr. 
Julian Revay, UIA Adm inistra
tor, who had suffered an acci
dent, Mrs. A. Kochan, Museum  
Board member, and Mrs. K ath
erine Peleshok who had worked 
on the Museum preparations.

A  demonstration of pysanka 
painting was conducted during 
the afternoon by Miss Oksana 
Wikul, noted egg  decorator.

R efreshm ents were served to 
the guests as they completed 
the Museum tour.

UNW LA BRANCH 72 REPORT
A new adm inistration began  

with the election of Rosalie C. 
Polche as President of UNW LA  
Branch 72 at its Annual M eet
ing held on January 17, 1967, at 
the Ukrainian Institu te of Am er
ica. Elected to serve w ith her 
were: Olga S. Liteplo, V ice-Pres
ident ; N ettie  Sawicki, Recording 
S ecretary; Sophie P. Kotyk, Cor
responding S ecretary; Marie 
Ricket, Treasurer; and Ann Re- 
dosh, A sst. Treasurer.

In recognition of her past 
achievem ents and services to 
Branch 72, the Retiring Presi
dent Mary Lesawyer was pre
sented w ith a charm by her suc
cessor Rosalie Polche on behalf 
of the membership.

Various programmed activi
ties during the current year will 
be initiated by th e following  
Committee Chairm en: Mary 
Dushnyck, Headquarters Repre
sentative; Ann Bezko, Organi
zational; Mary Kosciw, Cultur

al and Educational; Sophie Fe- 
dorow, P rogram ; Mary Tollock, 
W ays & M eans; Stella Buska, 
W elfare; Mary E. Pressey and 
Catherine A. Sharabura, E ng
lish P r e ss ; Helen Prociuk, 
Ukrainian P r e s s ; Irene Czarnec- 
ky, Public R ela tion s; Tessie  
Husiak, H istorian ; Mary Meleta, 
S ocia l; Mary Sass, H osp ita lity ; 
Mae Demey, Mary Koval, and 
Olga Zurawel, Auditors ; K ather
ine Lucyshyn and Olga M. Litep
lo, A lternates.

Spearheading the calendar of 
events was the very m oving pro
gram honoring Ukraine’s Poet 
Laureate Taras Shevchenko, 
presented by the Cultural and 
Educational Chairman, Anna 
Kosciw, at the Institute on 
Wednesday, March 8, 1967. Fol
lowing a resume of his life, pas
sages from his fam ed “Kobzar” 
were recited. The program con
cluded w ith the singing of the 
well-known “Zapovit.” Branch 
72 is resolute in its own desire 
to absorb all cultures and yet not 
to forget its own.

Since its founding five years 
ago, Branch 72 has enjoyed a 
full roster of activity. A  F ifth  
Anniversary Dinner-Dance will 
mark the Branch Jubilee at the

Hotel Statler-H ilton (Sky top 
Ballroom), 33rd Street, May 
27th, 1967 at 7 :30 p.m. Music 
will be furnished by the popular 
Johnny Gay Orchestra. The 
Dinner-Dance Committee in
cludes Theodora Pifko, Chair
man ; Ann Bezko, Co-chairm an; 
Stella Buska, Ticket Chairman; 
and Maria 0 . Kindzerske, R affle 
Chairman. Proceeds from  th is 
charity event have been desig
nated to go towards the Joseph 
Cardinal Slipyj Fund, the Uk
rainian Institute of America  
Scholarship Fund, and the  
UNW LA Scholarship Fund.

R. C. P.

CONFERENCE IN  
WASHINGTON, D. C.

On Feb. 1, 1967, Mrs. Stefa- 
nia Pushkar, UNW LA Presi
dent, visited the Headquarters 
of the General Federation of 
Women’s Clubs in W ashington, 
D. C. She was received by Mrs. 
L. D. Pearce, the President of 
GFWC. In the course of the  
m eeting UNW LA membership  
in the GFWC was discussed and 
a form of affiliated  membership  
agreed upon.



A NEW CHAPTER
The Auxiliary of Chapter 76 in Warren, Mich., reorganized itself last fall, 
and has worked diligently towards selfreliance with the idea of becoming 
a full fledged Chapter of the SUA family. Pictured above are some of the 
members present at one of the meetings. Seated (from 1. to r.) are: Anne 
Woytowich, Zonia Konko, Louise Saks, Olga Adamsek, M. Ringo. Standing 
(second row): Eve Ferrari, Anne Sipsack, Mary Buhay, Sonia Hulyk, Helen  

Indianu, M. Antonow, E. Warshawsky, Vera Kowal.

ACTIVITIES OF UNW LA  
CHAPTER 37 IN DETROIT 
MICHIGAN

On March 20, 1967, UNW LA 
Branch 37 took part in the an
nual Crowley Days, an a ffa ir 
organized by the Federation of 
Women’s Clubs of Metropolitan 
Detroit, of which we are a mem
ber.

This day is set aside each 
year to provide the member 
clubs of the FWC w ith the op
portunity to display and demon
strate their club activities.

Our chapter presented a Uk
rainian Easter egg demonstra
tion. Our display featured wood 
carvings, embroideries, ceramics 
and pysanky. We are extremely 
proud of the fact that our booth 
was presented w ith an award for 
the creativity shown in our cul
tura l acitvities. We also received 
a check fo r $25 from the Crow
ley Milner Co. fo r the largest 
membership attendance at the 
affa ir.

The Crowley Days not only 
gave our members a day away 
from household activities, but 
also provided them w ith  the op
portunity to shop leisurely, 
watch a fashion show, lunch 
w ith  the ir friends, and view the 
work done by other organiza
tions in our community.

S. Fedyk

OBITUARY
On March 27 we learned that 

our dear member, V irg in ia Szluk 
had passed away. She was taken 
from her fam ily in the prime of 
her life  at the age of 38.

V irg inia had joined our Branch 
in 1961. In 1964 the Szluk fam
ily  le ft Detroit to make their 
home in Goleta, California. 
There again V irg inia did all she 
could to become a member of the 
community in which she lived 
and to familiarize local residents 
w ith her Ukrainian heritage and 
culture.

But her dreams and ambitions 
were short-lived, fo r illness 
struck suddenly and mercilessly. 
Refusing to give in to it, she 
continued to work w ith  even 
greater determination. In spite 
of her condition she remained 
cheerful and helpful to all who 
came in contact w ith  her.

V irg in ia w ill be remembered 
by all who knew her. Our deep- 
set sympathy is extended to her 
fam ily and our prayers are of
fered that she may rest in peace.

S. Fedyk

A leader duplicates h im self in  
others. He is a “man” builder. He 
helps those under him to grow  
big because he realizes that the 
more big people an organization  
has, the stronger it  will be.

W HAT TO READ ABOUT  
UKRAINE AN D THE 
UK RAINIANS

Hrushevskyj, Mykhailo. A  
H istory of Ukraine. Edited by 0. 
J. Frederiksen, New Haven. Yale 
University Press, 1941. Pp. 629.

An English condensation of a 
standard Ukrainian history in 
twelve volumes by the most 
prominent modern Ukrainian 
historian and f irs t president of 
the Ukrainian National Repub
lic. An excellent presentation of 
scholarly material on the history 
of Ukraine from prehistoric 
times to the end of the 19th 
century, this book is not only a 
must for all students of Uk
rainian history, but a deep well 
of national pride and national 
consciousness fo r Ukrainians 
everywhere.

Ukrainka, Lesya. Spirit of 
Flam e: a collection of the works 
of Lesya Ukrainka. Translated 
by Percival Cundy. New York, 
Bookman Associates, 1950. Pp. 
320.

One of the three greatest Uk
rainian poets, Lesya Ukrainka 
is perhaps the one who stood 
closest to the currents of West
ern European literature. Her 
choice of subject matter and her 
philosophy of life  w ill be warmly 
accepted and appreciated by the 
admirers of Byron and Shelley 
w ith whom she had a kinship of 
spirit. The translations by Per
cival Cundy are probably the 
best of those available in Eng
lish. The selections include both 
the lyrical and the dramatic 
poems, as well as a critical essay 
on the life  and work of this 
great of Ukrainian letters.

O U R  L I F E  
Edited by Editorial Board 

Published by the Ukrainian  
N ational Women’s League 

of America, Inc.
4936 N . 13th St. 

Philadelphia 41, Pa.
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Округа Клівленду пишається новим здобутком — молодечим Відділом 
СУА ч. 12. Завдяки тому приріст ї ї  членства кращий, як у минулому році. 
Рівночасно й інші Відділи подали імена й прізвища тих, що вступили в члени 
впродовж останнього року. Вітаємо всіх у нашій організованій сім’ї!
7 ВІДДІЛ СУА, AKPDH: 

Розалія Гицюк 
Євдокія Журовська 
Марія Ковач 
Олена Мартинюк 
Павлина Мартинюк 
Тетяна Мацьків 

33 ВІДДІЛ СУА, КЛІВЛЕНД: 
Наталія Бачинська 
Ангелина Василик 
Юстина Гевко 
Анна Кілярська 
Марія Собчак

69 ВІДДІЛ СУА, ЛОРЕИН:
Лідія Кармазин 
Марія Крайчик 
Ольга Крайчик 
Михайлина Мельничук 
Марія Нестеренко 
Зоряна Пащин 
Теодозія Шевчук

87 ВІДДІЛ СУА,, КЕНТОН:
Доріс Івануса

ЕКЗЕКУТИВА СУА

Замість квітів

Вісті з Централі
Вже прийш ло довго очікуване 

літо. Н езабаром  розійдем ося на 
літній відпочинок та й відложимо 
Відділові справи. Та заки  це ста
неться, треба провірити, щ об на 
літні місяці все залишилось у по
рядку. П рипускаємо, щ о Ви ви
слали принайменш е частину своїх  
оплат до Ц ентралі. П одбайте, щ об 
протоколи були вписані і грош і 
ьлож ені до каси. Т акож  не зали 
ш айте вкладок і розчислення з 
імпрез на пізніше. К ращ е це впо
рядкувати  вж е тепер.

О круга Д ітройту  повідомила нас, 
що гурт ж інок, які працю вали вже 
довш ий час при Відділі 76 у Вор- 
рені, як  окрема англомовна секція, 
вж е почав самостійно діяти. Д і
став пор. ч. 80 і став тепер Відді
лом СУА. На чолі його станула 
п-ні Л у їза  Сакс.

Як бачите, організаційний засіб 
гуртуватись у формі С екції при 
якомусь Відділі, оправдується. В 
такий спосіб можна творити ан
гломовні чи молодечі С екц ії і в 
інших м ісцевостях і спрямовувати 
їх  потім до самостійного діяння.

Наш заклик до підтримки Му
зейного Фонду СУА знайш ов гар 
ний відгук. Три О круж ні Ради 
СУА і багато Відділів п ож ертвува
ли багату ,,криж м у“, а й присутні 
громадяни злож или свою пож ер
тву. Закликаєм о й інші Відділи 
підтримати своїми даткам и цю 
цінну культурну станицю. її п о 
стійно відвідую ть американські й 
свої відвідувачі.

Розсилаєм о Відділам доповідь 
п-ні Осипи Грабовенської, секре
тарки Гол. Управи, на тему „Зна
чення ширших сходин“. Д обре, 
коли члени Управи Відділу за зн а 
йомляться із ї ї  змістом ще в ц ьо 
му часі, щ об могли заплямувати 
відповідно свої ш ирш і сходини 
восени.

П ригадуємо, що не всі ще Від
діли надіслали свій Річний Звітний 
Листок (на зеленом у п ап ер і). Там 
є прізвищ а й адреси членок У пра
ви і брак Листка утрудню є зв ’язок  
Ц ентралі з Відділом.

ЕКЗЕКУТИВА СУА

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Миколи Сиротюка, чоловіка 
п-ні Тані Сиротюк, довголітньої член
ки нашого Відділу, складаємо 5 дол. 
на пресовий фонд Н. Ж. та вислов
люємо родині щире співчуття.

4 Відділ СУА в Ню Йорку

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ольги Кашубинської з  Клівленду, О., 
складаємо 10 дол. на Укр. Катол. У- 
ніверситет у Римі

7 Відділ СУА ім. Лесі Українки 
Акрон, Огайо

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ольги Кашубинської складаємо 100 
дол. на Укр. Кат. Університет у Римі

33 Відділ СУА ім. Лесі Українки 
в Клівленді

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. д-ра Романа Несторовича скла
даємо 10 дол. на Осередок НТ11І у 
Сарселі, а дружині д-р Ярославі Не- 
сторович висловлюємо щире спів
чуття

54 Відділ СУА ім. 500 Героїнь 
Вілмінґтон, Дел.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Миколи Єржківського склада
ємо 5 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

57 Відділ СУА в Ютиці, Н. Й.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
проф. Миколи Єржківського склада
ємо 10 дол. на Дім для Старших 

68 Відділ СУА у Сиракюзах, Н.М.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Лідії Чубатої складаємо 5 дол. 
на пресовий фонд Н. Ж.

75 Відділ СУА, Денвер, Коло.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу нашої 
першої голови бл. п. Марії Шалаути 
складаємо 5 дол. на Фонд Бабусі

77 Відділ СУА у Фініксі

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
проф. Миколи Єржківського складає 
20 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

Школа Українознавства ім. Лесі 
Українки в Сиракюзах

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Миколи Сиротюка складаю 5 дол. на 
Виховний Фонд ім. Г. Ракочої і ви
словлюю щире співчуття п-ні Тані 
Сиротюк і родині

Іванна Бенцаль

ЗАДІІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Люби Петрик, матері моєї то
варишки, складаю 5 дол. на журнал 
для бабусі

Марія Фіґлюс, Денвер

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Нестора Кузя складаємо 5 дол. 
на Укр. Катол. Університет у Римі

Марія і Степан Матвійки



Відкриття Музею Народньої Творчости
День 7.—9. квітня 1967 р. стане 

важливою датою в історії нашої ор
ганізації. В цих днях завершився по
чин, до якого вже довгі роки зма
гав наш провід. Це було відкриття 
Музею Народньої Творчости в Ню 
Йорку.

Про збірку нар. мистецтва в Ц ен
тралі зж е нераз писалося. її  придба
ла Гол. Управа СУА в 1932 p., за 
мовивши більшість виробів у кооп. 
„Українське Народне Мистецтво" у 
Львові. Вперше збірку виставлено на 
Світовій Виставі в Ш икаґо в 1933 р. 
А потім вона побувала в кожному 
Відділі СУА, що бажав показати її 
своїй громаді.

Від того часу минуло багато літ. 
Збірка збагатилась новими пожертва
ми, але деякі предмети вже вимага
ють спеціяльної опіки. А цього м ож 
на осягнути тільки в музейних ш а
фах. Та й не тільки тому було по-

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Михайлини Букачевської скла
даємо 5 дол. на Укр. Катол. Універ
ситет у Римі

Марія і Степан Матвійки

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п.
проф. Миколи Єржківського склада
ють на Дім для Старших

Марія і Михайло Логаза 20 дол.
Анна Курилко 5
Ірина і Михайло Рубич 5
Марія і Мирон Кузьма 5
Стефанія й Іван Слонські 5

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
дорогої братової бл. п. Люби Дребич 
складаю 5 дол. на Фонд Бабусі

Галина Гандзюк, Шикаґо

ЗАМІСТЬ КВІТІВ і в пам’ять неза
бутньої матері нашого приятеля інж. 
Ярослава Рубля, бл. п. Амалії Рубель, 
складаємо 110 дол. на фонд „Мати 
й Дитина“ —

Р. і О. Волчуки 
Р. Герасимович 
В. і Б. Гнатківські 
Л. і А. Добрянські 
Ю. і І. Купчинські
І. і 3. Раковські 
О. і М. Слупчинські 
Я. і А. Терлецькі 
Ю. і X. Ференцевичі 
Р. Ференцевич
В. Шарко

трібне створення Музею. А ще й то 
му, що такого постійного показу на
шої народньої культури в Ню Йорку 
дуже потрібно. Музей Нар. Творчости

Із Відкриття Музею Нар. Творчости 
в Ню Йорку:

П-ні Марія Душник впроваджує п-ні 
(Злену Лото'цьку, почесну голову 
СУА. П-ні Олена Лотоцька дякує за 

привітальні оплески.
A t th e  op en in g  of F o lk  A r t  M useum  
in  N ew  Y ork  C ity  M rs. M ary  D u sh - 
r.yck  in tro d u c in g  M rs. H e len  L o to t

sky, H o n o ra ry  U N W LA  P re s id e n t

ПОЖЕРТВА
З нагоди посвячення нагробника на 

могилі бл. п. Володимира Дорошен
ка, директора бібліотеки HT1U у 
Львові, пересилаю 10 дол. на Осе
редок НТШ у Сарселі на Фонд Енци
клопедії. Лідія Калашнюк

ПОДЯКА
Оцим складаю щиру подяку голові 

Окр. Ради СУА в Дітройті п-ні Ана- 
стазії Вокер за привітання під час 
моєї важкої недуги, як також голові 
63 Відділу п-ні Іванні Цісик і рефе
рентні сусп. опіки п-ні А. Мазяк за 
відвідини вдома і в шпиталі, п-ні Олі 
Денисенко за відвідини і квіти та й 
усім членкам G3 Відділу, як теж член- 
кам інших Відділів СУА за відвідини, 
вітання і квіти та жертвую 10 дол. 
на пресовий фонд Н. Ж.

Леонтина Галяженко 
членна 63 Відділу СУА 

в Дітройті

збагачує інформацію про нас і наше 
минуле.

Здійснення цього пляну стало мож 
ливим тоді, коли в 1957 р. постала 
фундація Українського Інституту А- 
мерики. її  фундатор пок. Володимир 
Джус виявив велике зрозуміння для 
збереження народнього мистецтва. 
Він погодився вмістити нашу М узей
ну Збірку в будинку Інституту, при
значуючи нам кілька відповідних кім
нат. Якийсь час зайняли переговори 
і влаштування приміщення. Частинно 
вдалося вже показати експонати під 
час XIV. Конвенції СУА в Ню Й ор
ку. Одначе впорядкування експона
тів і справжнє влаштування Музею 
вимагало ще дальш ої роботи.

У 1964 р. помер фундатор Україн
ського Інституту Америки бл. п. Во
лодимир Джус. Фундацію дальше 
очолює його син п. Теодор Джус, 
що поставився з повним зрозумінням 
до почину батька. У квітні ц. р. по
становлено Музей Нар. Творчости 
відкрити.

Для підготови цієї події створено 
окремий Комітет під головуванням 
п-ні Марії Ржепецької, референтки 
нар. мистецтва Гол. Управи. До К о
мітету ввійшли пп. Ірина Падох, Ма
рія Душник, Оксана Рак, Катерина 
Пелешок, Галина Гошовська, Наталя 
Чапленко, Поля Книш, Олена Ген- 
тиш, Іванна Бенцаль, Марія Головей, 
Роза Полчій, Леся Різник, Люба Ра- 
ковська, Зіна Раковська, Марта Ярош.

Дня 6-го квітня відбулась пресова 
конференція в будинку Інституту. ЇЇ 
провадили на переміну пп. Марія 
Душник та Ірина Падох, відповіда
ючи на запити журналістів. Прибули 
представники американської, іншо
мовної й української преси. Оглянув
ши музейне приміщення, журналісти 
ще доповнювали свої відомості за
питами чи інформаціями летючки, щ о  
була видана в англійській і україн
ській мовах.

Дня 7. квітня влаштовано прийнят
тя для представниць американських 
та іншонаціональних жіночих органі
зацій. Його відкрила п-ні Стефанія 
Пушкар, голова Централі СУА, віта
ючи присутніх. Вечір провадила п-ні 
Марія Душник, референтка зв’язків. 
Вона представляла по черзі всіх, до 
даючи кілька слів привітання при

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



кожній особі. Виявилось, що число 
наших гостей було видатне, як щодо 
кількості!, так і їх значення. Прибу
ли — п-ні М. Рабине, голова Нац. 
Ради Жінок Америки, п-ні В. Ган- 
тедь-Вайс, культ, аташе німецького 
консуляту, д-р Меріон ГІремінджер, 
ген. консул Ґабону, п-ні Дороті Бар
ко, голова Американської Жіночої 
Асоціяції, п-ні Марія Детар, голова 
Европейської Ради Жінок в екзилі, 
п-ні Ольга Гульбіс, голова Латвій
ського Жіночого Союзу, п-ні Юта 
Курман, голова Естонського Жіночо
го Союзу. Були члени Управ різних 
суспільних організацій, як Американ
ського Т-ва Поборювання Рака (п-ні 
Лейден), Американської Ради для по
слуг нац. групам (п-ні МекҐефі), 
Американського Інституту Декорації 
(п-ні Е. ІІІофлер), Англомовної Юнії 
(п-пі М. Гуг). Прибули члени Управ 
жіночий організацій, як Нац. Ради 
Жінок Америки (д-р Ґрейс Спафорд, 
п-ні Беті Золцмен), Т-ва „Жінки за 
Свободу1' (п-ні К. Костя), Ради Ев- 
ропейських Жінок (п-ні М. Ранкі, К. 
Теодору), Латвійського Жіночого 
Союзу (пп. Гелґа Озоліно і Вікторія 
Чскета), Литовського Жіночого Со
юзу (п-ні Галія Зіліоніс), Естонсько
го Жіночого Союзу (п-ні В. Керян), 
Жіночого Союзу Георгії (п-ні Еліза 
Цомая). Привітали ми також п-ні Я- 
ніну Сімутіс, дружину литовського 
консула в Ню Йорку і п-ні Індіру 
Магадеван, суспільну працівницю з 
Індії, що студіює в ЗДА. Були також 
представниці преси (п-ні Дж. Ґут), 
радіо (п-на Керол Коломбус) і теле
візії (п. С. Новицький).

Слідували доповіді. ГІ-ні Олена Ло- 
тоцька, почесна голова СУА, розка
зала про початки нашої збірки та її 
розвиток. „Чи ви мали колинебудь 
далекосяглу мрію, маючи пять центів 
у кишені?" — спиталась вона на по
чатку. „Отак виглядав Союз Укра
їнок Америки, коли приступив до за
купу своєї збірки нар. мистецтва", — 
продовжувала. В її словах накре
слився отой довгий шлях зусиль, що 
допровадив організацію до сьогод
нішнього відкриття.

Зчерги промовив п. Теодор Джус. 
Він теж розказав про задум свого 
батька та здійснення його плянів. 
Отак об'єднались у цьому дні два 
великі зусилля — організації й тала
новитої одиниці. Теодор Джус жаліє, 
що батько не дожив тієї хвилини, а

також висловлює признання всім, що 
змагали до цього відкриття, в першу 
чергу п. Юлієві Реваєві, управителеві 
Інституту, що не міг явитись того 
дня, потерпівши внаслідок нещасли
вого випадку.

Почалась мистецька програма. П-ні 
Марія Лисогір при супроводі п-ні 
Олі Дмитрів відспівала три пісні — 
„За думою дума", муз. І. Степового, 
„'Садок вишневий" муз. М. Лисенка, 
„Арія Марильки" з опери „Тарас 
Бульба" М. Лисенка. її добре нам ві
домий голос наново зачарував пу- 
блику особливо ніжною інтерпрета
цією другої пісні.

П-ні Рома Прийма-Богачевська да
ла чудовий показ свого танкового 
вміння. її танок „Ікони" дав глибоку 
картину молитовного надхнення до 
музики В. Барвінського, а „Весела 
Сваха" до музики Муссорґського бу
ла силою сзоєї життєрадости повним 
контрастом до першого виступу.

П-нл Марія Цісик, абсольвентка 
Музичної Школи Джуліярд у Ню 
Йорку відограла з чуттям „Сюїту" 
Лятошинського і пісню „Шуми, шу
ми" Яхименка. Молода піяністка во
лодіє надзвичайною технікою, що 
дозволило всім якнайкраще сприйня
ти її гру.

Слідував короткий привіт п-ні Мил- 
дред Рабине, голови Нац. Ради Ж і
нок Америки. Вона пригадала виступ 
п-ні Стефанії Пушкар у Тегерані, що 
допоміг з’ясувати суть народнього 
мистецтва численним учасницям Кон
гресу.

На закінчення програми п-ні Марія 
Душник заповіла оглядини Музею. 
Але перед тим представила п-ні Ми
рославу Гординську, мистецького ке
рівника Музею. П-ні Гординська, що 
належить також до Ради Музею Укр. 
Каюл. Дієцезії в Стемфорді, є знав
цем того діла. їй завдячуємо фахове 
впорядкування музейних експонатів.

Тут публика рушила до музейного 
приміщення. Подорозі чекала її ми
ла несподіванка — при невеликому 
столі українські писанчарки демон
стрували писання писанок. Це були 
сестри Оленка, Ксеня і Христя Гор- 
динські, що радо давали пояснення 
свого вміння. У музейних кімнатах 
чекали гостей інші дівчата у народ- 
ньому вбранні, що пояснювали вило
жені експонати. І було що! Вісім ве
ликих килимів, дев’ять повних на- 
родніх строїв, численні таблиці з у

зорами, безліч вишивок із різних зе
мель України, кераміка з Гуцульщи- 
ни й Полтавщини — це все творило 
різноманітний зміст. Цінні тканини й 
дереворізьба доповнювали те. Роз- 
ложені у скляних скриньках і ша
фах, з докладними написами, ці всі 
скарби говорили своєю мовою до 
численних глядачів. До помочі були 
невеличкі каталоги англійською мо
вою.

Коли закінчились оглядини, п-ні 
Оксана Рак, голова Окр. Ради, при
гадала, що прийняття вже чекає. По
волі гості стали сходити до буфето- 
вої залі, де чекали представниці Від
ділів СУА. Нелегке було й їх завдан
ня! Бо ж приладити буфет із ви
ключно українських страв — вима
гало великого вкладу праці. Тут па
рував знаменитий борщ, там пиша
лись пиріжки з м’ясом, а тут^манили 
голубці... На закінчення напої і смач
ні торти. Американські й іншонаціо- 
нальні гості не могли нахвалитись.

У невимушеній товариській розмо
ві нав’язувалось знайомство. Амери
канки раділи новим культурним цен
тром у серці Ню Йо>рку, а балтійки 
обіцювали й собі щось таке зробити. 
Прийняття закінчилось о 9-тій годині 
вечора, коли вже гості почали роз
ходитись.

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО
З діяльності* Окружної Ради СУА
У 1967 р. наша Окружна Рада на 

спілку із Укр. Золотим Хрестом вла
штувала концерт, присвячений 25-літ- 
тю смерти Олени Теліги. Господарем 
був Укр. Золотий Хрест тому, що 
клівлендський Відділ носить її ім’я, 
а Союз Українок Америки помагав. 
Концерт відбувся 12. лютого ц. p., 
в малій залі парманської середньої 
школи і стягнув поважне число на
шого жіноцтва. Головний реферат 
виготовила відома поетеса Ганна Че
рінь із ІЛикаґо, але сама приїхати не 
змогла, тому його дуже добре виго
лосила п-ні Олена Дуб. У програмі 
був ще виступ жіночого хору „Дні
про" під дир. п. Е. Садовського.

Хор добре співав і ще краще 
виглядав у білих, вишиваних, вечір
ніх сукнях. П-ні Ірина Дубас ще раз 
доказала, що є доброю рецитатор- 
кою. Мали ми теж гостя з поблизь
кого Дітройту. Молоденька піяністка, 
учениця проф. Б. Максимовича, Ма



рія Лончнна, яка якраз стоїть на по
розі своєї піяністичної кар’єри, ви
конала гри твори українських ком
позиторів, а в тому жінки-компози- 
тора — Рожавської — Веснянку, Бар- 
вінського — Прелюд, і Грудіна — 
Токкагу. Добре, що жіночі організа
ції мають зрозуміння для творчих 
зусиль молодого покоління і стара
ються дати їм можність — показати 
висліди своєї праці. Кінцевою точ
кою була інсценізація, виведена п-ні 
Володимирою Кавкою, відомою гро
мадянською діячкою на терені нашої 
громади. Імпреза залишила корисне 
враження. Жіноцтво вміє спільно 
працювати. Частину доходу, що при
пала Союзові Українок Америки, 
призначено на „Фонд 500“.

Тому, що наші парохії розбудову
ються і потребують фондів, Окруж
на Рада рішила піти назустріч по
требам церков. Створено комітети, 
що їх очолили пп. Євгенія Дубас та 
Ірина Кашубннська. Започатковано 
акцію допомоги тим, що влаштовано 
Свячене в церкві св. Йосафата і п л а 

н у є т ь с я  поміч при посвяченні церкви 
св. Андрея.

Починаємо відчувати потребу від
молодження наших Відділів, як теж 
створення молодечого Відділу. З тою 
думкою на день 14. березня запро
шено наших молоденьких пань, що 
виявили заінтересування і бажання 
бути з нами. Наразі все це є ще в 
стадії дискусії, бо наші нові членки
— це мами маленьких діточок, пере- 
тяжені родинними обовязками, яких 
участь у нашій організації мусить 
набрати найбільш приємливих для 
них форм.

Містоголова Централі п-ні А. Вокер 
відвідала нас дня 31. березня, щоб 
пізнати наш терен праці, а зокрема 
щоб порозумітись із 60 Відділом. Як
раз у тому часі ми стратили нашу 
дорогу членку і маму нашої цінної 
п-ні І. Кашубинської — бл. п. Ольгу 
Кашубннську. Пару теплих слів на її 
могилі з уст п-ні А. Вокер були ви
явом почувань численно зібраних 
членок.

Наша голова п-ні Ольга Городись- 
ка брала участь у безчисленному 
ряді засідань та імпрез і ще раз дала 
доказ своєї громадської відданости. 
Стоїмо напередодні Річного Окруж
ного Зїзду, що має відбутися >в дні
4. червня 1967 р.

Марія Грушкевич
пресова референтна

ЧЕСТЕР, ПА.
Річні збори 2 Відділу СУА

Дата: 15. січня 1967 р.
Збори відкрив о. Омелян Мицик, 

парох місцевої української право
славної церкви, молитвою. Потім го
лова п-ні М. Ізахів згадала всіх чле
нок, що відійшли у вічність і попро
хала однохвилинною мовчанкою вша
нувати їх пам’ять.

Президія: п-ні Анна Урбан, голова, 
п-ні Петронеля Пецюх, секретарка.

Протокол із минулорічних зборів 
відчитала довголітня секретарка Від
ділу п-ні А. Татарів.

Звіти Управи зложили — п-ні М. 
Івахів, голова, п-ні А. Татарів, секре
тарка і референтки — п-ні Т. Захар- 
ків культ.-освітня, п-ні А. Урбан су
спільної опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ співпра

цює з місцевим Відділом УККА і бе
ре живу участь у всіх святкуваннях 
та імпрезах.

б) Культ.-освітня: Відділ улашту
вав гостину для уступаючої голови 
п-ні ГІ. Пецюх, відбулись сходини в 
честь Жінок-'Героїнь, гарно і святоч
но був улаштований День Матері, а 
також у дуже приємній атмосфері 
відбулась зустріч трьох Відділів СУА. 
Літом була влаштована Відділом 
прогулянка над море.

в) Сусп. опіка: Членки Секції Су
спільної опіки відвідували хворих по 
шпиталях, а також по домах.

Контр. Комісія в складі ітп. Марії 
Вейлин Софії Єдинак знайшли всі 
книжки Відділу в повному порядку 
і поставили внесок на уділення аб- 
солюторії, що збори одноголосно 
ухвалили.

Нова Управа: п-ні Марія Івахів, 
голова, п-ні Катерина Благітка, мі
стоголова, п-ні Анна Татарів, секре
тарка, п-ні Анна Глив’як, заступниця, 
п-ні Софія Єдинак, касієрка, п-ні Ан
на Масишин, заступниця. Референт
ки : п-ні М. Лаврик організаційна, 
п-ні Т. Захарків культ.-освітня, п-ні 
М. Болонка пресова, п-ні А. Урбан 
сусп. опіки, пп. М. Вейлин і 'В. Мю- 
лнней господарські. Представниця до 
Відділу УККА п-ні Софія Єдинак.

Контр. Комісія: пп. М. Вейлин, М. 
Марусин і М. Криворука.

Збори закінчила нововибрана го
лова п-ні М. Івахів, подякувавши 
присутнім за довір’я. При смачній 
пер.екусці, що її приготовили госпо

дині, референтки та членки ще довго 
гуюрили та гарно провели час. Ко
лядою „Бог П редвічний..закінчено 
збори.

М. Больонка
пресова референтка

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Річні збори 4 Відділу СУА

Збори відкрила голова п-ні Анна 
Кізима молитвою та закликала чле
нок вшанувати пам’ять померлих од
нохвилинною мовчанкою.

Президія: п-ні Емілія Корнат, по
чесна голова і п-ні Софія Серафим, 
секретарка.

Протокол із попередніх зборів від
читала п-ні С. Серафим.

Звіти Управи зложили — п-ні А. 
Кізима, голова, п-ні Іванна Бенцаль, 
заступниця, п-ні С. Серафин, рекорд, 
секретарка, п-ні Каролина Барщев- 
ська, касієрка і п-ні Павлина Бродин, 
референтка сусп. опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює

32 членки, відбув 10 ширших сходин
два засідання Управи. Вислав деле

гатку на Конрес УККА, на 45-літній 
ювілей Т-ва „Дністер'1 і 45-літній 
ювілей 1 Відділу СУА.

б) Культурно-освітня й імпрезова: 
На ширших сходинах відчитано до
повіді, надіслані з Централі. Влашто
вано Свячене, Вечір св. Миколая, два 
чайні вечори й бінґо. Влаштовано 
50-ліття подружжя членки п-ні Іван- 
ни Плашовецької і 40-ліття подруж
жя членки п-ні Тані Сиротюк. Відділ 
брав участь у Вишиваних Вечерни- 
цях, вислав делегатку на бенкет у 
честь Кардинала Йосифа і пожертву
вав 100 дол. на будову університету 
в Римі. Брав участь у святкуванні 
10-ліття смерти О. Кисілевської.

в) Сусп. опіка: Відвідувано хворих 
удома й у шпиталях. Вислано по
жертву на Фонд „Мати й Дитина".

г) Пресова: Про Свячене появився 
допис у Н. Ж. Відділ пожертвував 
20 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

Контр. Комісія: Іменем її пп. Юлія 
Федорович і Анна Гивель ствердили, 
що книги Відділу знаходяться в по
рядку і поставили внесок на уділення 
абсолюторії, що збори одноголосно 
ухвалили.

Нова Управа: п-ні Анна Кізима, 
голова, п-ні Іванна Бенцаль, заступ
ниця, п-ні Софія Серафин, рек. се
кретарка, п-ні Каролина Барщевська,

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



касієрка. Референтками стали — п-ні 
Анна Фесолович організаційною, пп. 
Павліна Бродін, Єва Дорош і Євдо- 
кія Ликтей сусп. опіки, п-ні Іванна 
Бенцаль пресовою, п-ні Юлія Піщак 
господарською. П-ні Емілія Корнат, 
почесна голова, п-ні Марія Ленчук, 
почесна членка.

Контр. Комісія: пп. Юлія Федоро
вич, Аґнес Ярема й Анна Гивель.

Збори закрила перевибрана голова, 
дякуючи за довір’я. При каві й со
лодкім та 'веселій гутірці членки про
вели час. Від себе зложили 11 дол., 
а з каси Відділу 14 дол. і разом ви
слали 25 дол. на видання життєпису 
Лесі Українки.

Софія Серафин, секр.

ТРЕНТОН, Н. ДЖ.
Річні збори 11 Відділу СУА

Дата: 21. січня 1967 р.
Збори відкрила п-ні Оксана Мики- 

тин, голова.
Президія: п-ні О. Грабовенська та 

п-ні А. Богачевська від Окружної 
Ради СУА, п-ні О. Тритяк, секр.

Звіти зложили: п-ні О. Микитин, 
голова, п-ні І. Скрипчук, секретарка, 
п-ні Е. Панасюк, касієрка, та рефе- 
рентки — п-ні В. Струк організацій
на, п-ні Л. Сердюк імпрезова і куль
турно-освітня, п-ні Н. Гафткович, су
спільної опіки, п ні Л. Мриглоцька 
господарська і п-ні О. Тритяк пре
сова.

Контр. Комісія: Іменем її промови
ла голова п-ні Н. Самокіш і поста
вила внесок на уділення абсолюторії, 
що збори ухвалили.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начисляє 

60 членок. У звітовому році відбу
лося 4 ширших сходин і 8 сходин 
Управи. Приєднано 4 нові членки.

б) Культурно-освітня й імпрезова: 
Влаштовано такі імпрези: Свято Жін- 
ки-Героїні, Весняну забаву, пікнік на 
День Батька спільно з місцевою Сту
дентською Громадою, дохід із якого 
призначено на Катедру Українознав
ства у Філядельфії, Печення бараболі 
в Черчі, Виставку народнього ми
стецтва в Прінстоні та Щедрий Вечір 
із мистецькою програмою. На шир
ших сходннах читано реферати.

в) Виховна: При Відділі існує по
стійна Дитяча Світличка, до якої при
ходить 11 дітей. ЇЇ провадить фахова 
сила п-ні К. Ковшевич. Цього року

зорганізовано курс народніх танків, 
що його провадить фахова сила п-ні 
О. Фараонів.

г) Сусп. опіка: Відділ опікується 
хворими й потребуючими жінками, 
членки відвідують хворих. Цього ро
ку вислано Різдвяні пачки нашим во
якам у Вієтнамі.

г) Господарська: Референтки зай
мались підготовок) буфетів, майже 
для всіх імпрез.

д) Фінансова: Відділ мав у звіто
вому році 1,896.60 дол. приходів, та 
1,301.68 дол. розходів.

Після звітів голова Президії п-ні 
О. Грабовенська у своєму слові до 
зібраних підкреслила важливість пра
ці в слідуючому році. Святкування 
50-літтяі Визвольних Змагань повин
но підбадьорити нас усіх до продов
жування ідеї, для якої живемо і пра
цюємо. Звернувши увагу на гарні 
осяги в минулому році, п-ні О. Гра
бовенська бажала сили і бадьорости 
до дальшої праці.

Нова Управа: п-ні Оксана Мики
тин, голова, п-ні О. Тритяк, містого- 
лова і прес, референтка, пп. І. Скрип
чук і М. Глушок, секретарки, пп. Е. 
Панасюк і Д. Сеник, скарбнички, та 
референтки — пні В. Струк організа
ційна, пп. М. Сакалош і Н. Гайдучок 
сусп. опіки, п-ні Л. Сердюк імпрезо- 
ва і культ.-освітня, пп. Л. Мриглоць
ка, В. Микитин і М. Мицик госпо
дарські, п-ні Л. Осадца виховна.

Контр. Комісія: п-ні Н. Самокіш, 
голова, пп. У. Коропей і І. Онищук, 
члени.

Збори закрила голова п-ні Оксана 
Микитин, подякувала всім за працю 
в минулому році і просила про даль
шу співпрацю в слідуючому році. 
Спільною вечерою в гостинному до
мі п-ні Н. Гафткович закінчено збори.

Ольга Тритяк, секретарка

МАЯМІ, ФЛОРИДА 
Зустріч Союзянок

Кожного року, як лиш на півночі 
Америки й Канади люті морози та 
сніжні заметілі стають нестерпними, 
тоді їхні мешканці, неначе перелетні 
птахи, шукаючи захисту, тепла, при
бувають на Флориду, до країни віч
ної весни. В той час приїжджає до 
Маямі багато наших земляків, а між 
ними чимало членок СУА. Місцевий 
Відділ СУА кожного року влаштовує 
зустріч Союзянок, щоб поділитись

своїми осягами в організаційній та 
громадській роботі.

Така зустріч відбулася в Маямі 5. 
березня ц. p., в залі укр. католиць
кої церкви. Зустріч попередила спіль
на вечеря, яку приготовили членки 
нашого Відділу. Голова Відділу п-ні
А. Рій, привітавши гостей, попросила 
гостя о. Баранецького з Філядельфії 
провести молитву, щоб поблагосло
вити Божі „оніди“. Покликаний до 
слова о. пралат Олексів, парох нашої 
катол. церкви, згадав про завдання 
організації СУА в Маямі та про пра
цю цього Відділу для добра Церкви 
й нашої громади. Оваційними опле
сками і повстанням із місць приві
тали учасники зустрічі приявну го
стю п-ні Ганну Дмитерко-Ратич, кол. 
УСС-а, одну з останньої сотні наших 
славних Українських Січових Стріль
ців, яка у своєму слові закликала 
наше громадянство до єднорті, бо 
лише „в єдности сила народу". Опі
сля промовляла п-ні М. Голуб, дру
жина покійного полк. Голуба, кол. 
голова Відділу Обєднання Україн
ських Жінок у Реґенсбурзі.

З черги забирали голос гостя з Ді- 
тройту п-ні І. Козаченко, заслужена 
діячка місцевого СУА, п-ні П. Бу- 
дзол, заступниця голови Окр. Ради 
СУА в Дітройті, п-ні Ірина Ракуш із 
Шнкаґо, п-ні Залозецька з Вінніпегу, 
пп. Адамів, о. Конін, О. Блавацька, 
К. Ґіл, Боднар, Кодоля та інші. Всі 
вони розказували про працю їхніх 
Відділів та організаційні досягнення. 
Покликана до слова культ.-освітня 
референтка і представниця ОПДЛ в 
Маямі п-ні Е. Остап’юк заторкнула 
актуальну і дуже важну справу на
ціонального виховання наших дітей 
у прибраній батьківщині. Виховання 
дітей у національно-свідомому дусі
— це святий обов’язок наших ма
терів, нашої церкви і школи. З черги 
ще раз порушила справу видання 
історії України англійською мовою 
п-ні О. Подуби,нська, імпрезова ре
ферентка Відділу. Вона запропону
вала, щоб інші організації творили 
фонд на ту ціль. Голова п-ні А. Рій 
подякувала гостям за участь у Зу
стрічі та передала привіт їхнім Від
ділам. Гпмном СУА закінчено це не
буденне свято.

Євгенія Остап’юк
пресова референтка

ЧИ ВИ ПРИЄДНАЛИ В ЦЬОМУ РОЦІ 
О Д Н У  ПЕРЕДПЛАТНИЦЮ?



ЕЛИЗАБЕТ, Н. ДЖ.
Річні збори 24 Відділу СУА „Дочки 

України"
Дата: 26. січня 1967.
Збори відкрила голова п-ні Оле

ксандра Когут.
Президія: п-ні Марія Процак, го

лова, п-ні Ольга Граб, секретарка.
Звіт із минулорічних зборів про

читала п-ні Юлія Полянська.
Звітували всі члени Управи.
Діяльність Відділу:
a) Організаційна: Відділ начислює 

60 членок, приєднав 5 нових. Ширші 
сходини членства відбувалися щомі
сяця і два засідання Управи.

б) Культ.-освітня: Під час ширших 
сходин відчитано доповіді, як про 
Жінку-Героїню, Т. Шевченка, Івана

* Франка, Олену Кисілевську, Різдвяні 
звичаї. Висвітлено фільм про витво
рювання газового огрівання й „Спо
гад із минулого", себто світлини п. 
Михайла Процака, що їх він робить 
із діяльности Відділу. Приявні пізна
вали себе та тих, що ще так недавно 
були з нами і ми їх більше не поба
чимо. Підготовано сценку на груд
неві сходини п. н. „На Свят-Вечір". 
Відділ брав участь в імпрезах, улаш
товуваних іншими організаціями, як 
бенкеті в честь Кардинала Йосифа 
Сліпого, 50-літнього ювілею жіночого 
Відділу У'НСоюзу та пікніку Народ
нього Дому. В День Матері членки 
мали свою Службу Божу, а потім 
зробили спільну знимку. Відділ по
жертвував на книжки для публічної 
бібліотеки з нагоди пластової ви
ставки.

b) При Відділі діє комітет „Мати 
й Дитина" вже більше як 10 років. 
Його веде п-ні Марія Хитра, рефе
рентка сусп. опіки. Вона впровадила 
звичай, що нові бабуні складають на 
цей фонд більший даток. Цей під- 
фонд носить назву „щасливих ба
бунь". У часі року відвідувано хво
рих по шпиталях і домах. Відділ 
улаштував Базар на спілку з усіми 
місцевими організаціями на школу.
З датків треба згадати — на Стип. 
Фонд їм . Олени Гординської, на ін
валідів, на Фонд Дослідів Серця.

Контр. Комісія: Іменем її промо
вила п-ні Ольга Граб, яка висловила 
Управі признання за працю. Загальні 
збори уділили Управі абсолюторію.

Нова Управа: п-ні Катерина Сис- 
нецька, голова, пп. Олександра Ко
гут і Анна Гнатюк, містоголови, п-ні

Юлія ГІолянська, секретарка, п-ні 
Ольга Лєвчнк, касієрка. Референтка- 
ми стали — п-ні Катерина Шперун 
культ.-освітньою й імпрезовою, п-ні 
Марія Хитра сусп. опіки, п-ні Ірина 
Левицька пресовою укр. мовою, п-ні 
Марія Процак, пресовою англ. мо
вою, пп. А. Гриб, П. Юрчак, А. Гоман 
і Л. Ватраник господарськими, пп. 
М. Фіцула, М. Френкевич, А. Слобо
дян і А. Славік відвідувачками хво
рих.

Контр. Комісія: пп. Анна Кемпа, 
Ольга Граб і С. Присяжна.

По виборах нововибрана голова 
подякувала за вибір та просила про 
співпрацю. Гимном та перекускою 
закінчено збори.

Ірина Левицька
пресова референтка

ПОТАКЕТ, Р. Ай.
У поклоні Шевченкові

Заходом місцевого 25 Відділу СУА 
вшановано дня 9. квітня ц. р. свя
точними сходинами — у 106-ту річ
ницю смерти — найбільшого сина 
України, Тараса Шевченка. Першу 
частину програми розпочато „Запо
вітом", що його відспівав Октет Со- 
юзянок. Відтак слідували деклямації 
шкільної дітвори та передшкілля. 
Продеклямовано: „Суботів" у дуже 
доброму відданні А. Коропея, „Тара
сове Свято" Ю. Кручковська, „Чо
вен" Н. Кравців, „Лічу в неволі" Л. 
Клюфас, „Село" П. Кравців, „Мово 
рідна" Л. Кузьма, та „Сонце захо
дить" А. Худолій.

Другу частину програми почала 
п-'НІ Ірина Клюфас змістовним рефе
ратом, вказавши на величню місію 
Шевченкового слова, яке є тепер і в 
майбутньому буде тією найгострі- 
шою зброєю в боротьбі проти руси
фікації, проти денаціоналізації, про
ти Т. 3'В. злиття мов.

Дальшими точками програми були: 
„Молитва за Батьківщину" у вико
нанні пань С. Стерпак і О. Тренклєр. 
Деклямація „Кавказ", що її з повним 
зрозумінням голошеного слова та з 
чуттям передав А. Клюфас. Реферат 
англійською мовою відчитала п-ні К. 
Заверуха. Октет Союзянок у складі 
пань: Ю. Флис, А. Николишин, К. 
Заверуха, М. Калеська, Т. Кузьма, Е. 
Сорока, С. Стерпак і О. Тренклєр, 
відспівав три пісні: „Садок вишне
вий", „Реве та стогне" й „Думи м ої..

та був нагороджений рясними опле
сками. Збірну деклямацію „Причин
на" виконали вміло пані: А. Николи
шин, С. Стерпак і О. Тренклєр.

Місцевому Відділові СУА нале
житься повне признання, що зумів 
згуртувати біля себе жіноцтво, сві
доме того, що приналежність до жі
ночої організації — це доказ громад
ської зрілости кожної жінки. Ведучи 
вже від ряду літ в нашій громаді 
культурно-освітню працю, втягаючи 
до неї не лиш старших, але рівнож 
ш к і л ь н і '’, а  навіть дошкільну молодь, 
це жіноцтво доказує на ділі свою 
зрілість.

Співом національного гимну, роз
початим Октетом Союзянок, а -під
хопленим всіми приявними, закінче
но ті святочні сходини. Зібрані до- 
брозільні пожертви переслано на по
треби УВАН та на НТШ.

Приявна

ПИТТСБУРҐ, ПА.
Загальні збори 27 Відділу СУА

Дата: Січень 1967.
Збори відкрито молитвою і на за

клик п-ні С. Голуб’як вшановано од- 
нохвилинною мовчанкою померлих 
членок Відділу.

Президія: п-ні Д. Полатайко, го
лова, п-ні М. Спрікс, екретарка.

Звіти Управи зложила п-ні Стефа- 
нія Голуб’як, голова, п-ні Марія Куп- 
чак, рек. секретарка, п-ні Марія Вро
да, касірка.

У дискусії висловлено думку, щоб 
під час ширших сходин відбувались 
доповіді на різні теми. Також було 
побажання, щоб наш Відділ 'брав у- 
часть у всіх святах нашої громади.

Контр. Комісія: Іменем її промо
вила п-ні Полатайко, ствердила, що 
книги Відділу є в повному порядку

поставила внесок на уділення аб- 
солюторії, що збори одноголосно у- 
хвалили.

Нова Управа: п-ні Стефанія Голу
б’як, голова, п-ні Дора Полатайко, 
містоголова, п-ні Марія Купчак, рек. 
секретарка, п-ні Маріяна Спрікс, за
ступниця, п-ні Марія Яцишин, фін. 
секретарка, п-ні Розалія Ткачук, за
ступниця, п-ні Марія Врода, касієрка, 
п-ні Марія Г'орошко, заступниця. Опі
кунки хворих — пп. Ольга Мельни- 
чук і Дарія Мазур.

Контр. Комісія: пп. Леско і Старо- 
щак.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Збори закрито спільною молитвою. 
Присутніх, було 18 осіб.

Стефанія Голуб’як, голова 
Марія Купчак, секретарка

РОССФОРД-ТОЛІДО, ОГАЙО 
Свято Героїнь 31 Відділу

Дня 12. березня ц. p., в церковній 
залі в Россфорді, відбулося Свято 
Героїнь заходом нашого Відділу.

Головну стіну прикрашував тризуб 
та малі портрети героїнь і героїв, 
прибрані вишивками. Свято відкрила 
голова п-ні Ірина Гнатчук. Доповідь 
про героїнь відчитала п-ні Богданна 
Комаринська. Вона в історичному по
рядку представила постаті героїнь, 
що віддали своє життя за Батьків
щину і вказала на їх тернистий шлях 
життя. Більша частина доповіді була 
присвячена безіменним героїням -в 
УПА. Реферат був дуже дбайливо 
опрацьований.

П-ні Ірина Гнатчук віддеклямувала 
власного укладу вірш п. з. „Пам’яті 
500“, де відтворено страшні пережи- 
вяння в’язнів на Сибірі і передано 
для уяви слухачів страшну смерть 
розчавлених танками жінок. Перший 
раз із деклямацією виступав малий 
Михайли'К Закорчемний, (віршик із 
збірки „Непокірні слова" Марка Бо- 
єслава, п. з. „Присяга Повстанця"). 
Старався віддати його якнайкраще з 
питомим дитячим зворушенням. На
дійна Василишин, уже обізнана з ви
ступами, говорила відважно вірш 
п. з. „Мамо" Богдана Бори.

Мґр. Богдан Крук відчитав допо
відь про життя, заслуги і смерть ге
нерала Тараса Чупринки.

Присутні, впроваджені у відповід
ний настрій програмою суїмних спо
гадів і болючих втрат, вшанували їх 
пам’ять однохвилинною мовчанкою. 

Ірина Гнатчук, голова 
Б. Комаринська, секретарка

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
Річні збори 43 Відділу СУА

Дата: 17. січня 1967 р.
Збори відкрила молитвою голова 

Відділу п-ні Наталія Андрусів, віта
ючи голову Централі пні Стефанію 
Пушкар.

Президія: п-ні Стефанія Пушкар, 
голова, п-ні Ірина Гаврилів, секре
тарка. Перебираючи провід зборів, 
п-ні голова, яка є членкою-основни- 
цею Відділу, висловила свою радість,

що цими зборами започатковуємо 
десятий рік. праці. Відділ став при- 
мірною клітиною СУА і на терені 
своєї громади веде велику працю, а 
в тому 7 років — Дитячу Світличку.

Звіти Управи зложила п-ні Наталія 
Андрусів, голова.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

129 членок. Відбув 9 ширших сходин 
і 10 засідань Управи. Орг. референт
на веде книгу присутніх. Відділ спів
працює з усіми Відділами Округи 
й Окр. Радою, є членом УКіКА і ЗУ- 
АДКомітету. Став членом-платником
25 дол. Клюбу і вислав делегатку на 
IX. Конгрес УККА. Бере активну у- 
часть у житті громади.

б) Культурно-освітня й імпрезова:
На ширших сходинах були виголо

шені такі доповіді: „Високе тиснення 
крони" (д-р Роман Дикий), Поема 
„Марія" Т. Шевченка (д-р Данило 
Богачевський), „Українська журна
лістка" (Л. Бурачинська), „Завдання 
мисгців на еміграції", ілюстроване 
світлинами (П. Мегик), „Самооборо
на жінки в часі нападу", ілюстроване 
фільмом (представник Ситі Гол), 
„Старіння і. його причини" (М. Оста- 
п’як), „Листопадові роковини" (Лев 
Шанковський), „Вбивство Президен
та Кеннеді" ((д-р В. Чума).

Влаштовано імпрези: Авторський 
Вечір М. Понеділка, Вишивані Вечер- 
ниці, Весняний Базар, Вечір Молодих 
Талантів.

в) Виховна: Дитяча Світличка на
числює 29 дітей, що навчаються три
чі на тиждень. Оплата 10 дол. місяч
но. Вчительки — пп. Марія Синейко 
і Мирослава Бойчук. Приміщення в 
Домі СУА. При Світличці діє Комітет 
Матерів. Імпрези Світлички: Ялинка 
(двічі), Дитача забава, Ґрадуація 
Світлички, св. Миколай.

г) Сусп. опіка: Відділ допомагає 
постійно трьом бабусям. Потребую
чим у Польщі вислано 11 пачок ужи
ваних річей. Відвідувано хворих чле
нок, уділювано грошових допомог. 
Загально видано на суспільну опіку 
470 дол.

ґ) Господарська: На ширших схо
динах подається чай і солодке. Ре
ферентки дбали про буфет на імпре
зах 'Відділу. Влаштовано курс трико- 
тарства під проводом п-ні Марії 
Лисяк.

д) Зв’язки: Відділ брав участь у 
Міжнар. Фестівалі з рамени Окруж
ної Ради.

е) Фінансова:: Річний оборот 'Від
ділу разом із Світличкою виносив: 
3,975.64 дол. приходу і 3,052.66 дол. 
розходу.

Контр. Комісія: Іменем її н-ні Анна 
Суха висловила Управі признання й 
поставила внесок на уділення абсо- 
люторії, що збори одноголосно ухва
лили.

Нова Управа: п-ні Анна Богачев- 
ська, голова, пп. Осппа Гра'бовенська 
і Стефанія Кохановська заступниці, 
п-ні Анна Райнер, секретарка, п-ні 
Марія Євсєвська, касієрка. Референт- 
ками стали — п-ні Наталія Перфець- 
ка організаційною, пп. Ірина Гаври
лів і Ярослава Кравчук «ульт.-освіт- 
німи, пп. Марія Лисяк і Марія Татар
ська імпрезовими, пп. Христина Доль- 
ницька і Марія Процик виховними, 
пп. Стефанія Сум і Ольга Ковальчук 
сусп. опіки, пп. Євгенія Капій і Ана- 
стазія Саґата господарським^'

Контр. Комісія: пп. Анна Суха, Ан
на Максимович і Лукія Гриців.

У своїй промові п-ні С. Пушкар, 
голова Централі, з признанням ви
словилась про працю Відділу. Звер
нула увагу на те, що біжучий рік 
буде багатий у події, до яких СУА 
мусить зайняти становище. Це є 50- 
ліття нашої національної революції 
і відзначення жіночої в ній участи та 
Світовий -Конгрес Вільних Українців. 
Окрім того СУА відкриває в Ню 
Йорку свою Музейну Виставку, де 
будуть зберігатись скарби україн
ського народнього мистецтва. Тому 
нашу працю треба посилити в облич
чі тих великих завдань, що перед 
нами.

Збори закрила нововибрана голова, 
дякуючи за довір’я. При чаю і солод
кім ще довго велась дискусія, в якій 
заторкнено багато питань, а між ни
ми більшої активности членства в 
праці свого Відділу. П-ні А. Богачев- 
ська пригадала, що 1967 рік — це 
ювілейний рік Відділу, що його му
симо гідно відзначити посиленою 
працею в користь СУА і громади.

Осипа Грабовенська

МИЛВОК, ВИСК.
Річні збори 51 Відділу СУА 

Дата: 29. січня 1967 р.
Президія зборів: п-ні Мирослава 

Цибрівська, голова, п-ні Марія Пи- 
скір, секретарка.

Звіти Управи зложили: голова, се
кретарка, касієрка і референтки —



культ.-освітня, сусп. опіки, пресова 
і господарська.

Діяльність Відділу І
а) Організаційна: Відділ начислює

26 членок. За звітний час відбулось
7 ширших сходин. Дня 1. жовтня 
Відділ мав зустріч із головою СУА, 
п-ні С. Пушкар, що відвідала нас у 
супроводі голови Окр. Ради СУА 
п-ні Л. Шандри. Голова і секретарка 
Відділу взяли участь в Окружному 
З ’їзді. Відділ співпрацював з місце
вим УККА.

б) Культурно-освітня й імпрезова: 
В лютому влаштовано Свято Геро
їнь, присвячене жінкам-політв’язням 
большевицьких тюрем. У березні 
хор Відділу взяв участь у Шевчен
ківському Святі, яке влаштував Від
діл УККА. Також брав участь у 
спільному святкуванні ювілею Івана 
Франка. В травні відбулось дуже 
вдале Свято Матері.

в) Зв’язки: Відділ вдержує контакт
з Інтернаціональним Інститутом. У 
цьому році мав теж зв’язок із Місь
ким Музеєм, де разом із другими 
організаціями влаштовував виставку 
українського народнього мистецтва.

г) Господарська: Майже на кожних 
сходинах приготовлялось чай із со
лодким. Літом улаштовано пікнік для 
членок та їх родин, що приніс дея
кий дохід для Відділу. Відділ мав 
свою кухню-кіоск на осінньому 
„фолкфсрі" впродовж трьох днів, де 
продавав наші страви та печиво.

ґ) Сусп. опіка: Відвідувано хворих, 
що їм неслось моральну допомогу, 
а теж малий дарунок.

Контр. Комісія ствердила порядок 
у веденні книг Відділу та запропону
вала уділення абсолюторії уступаю
чій Управі, що збори й ухвалили.

Нова Управа: пані Мирослава Ци- 
брівська, голова, Меланія Ступниць- 
ка, заст. голови, Марія ТТискір, секре
тарка, Софія Сабат, касієрка, рефе- 
рентки— Лідія Олексюк культ.-осв., 
Ярослава Пискір та Антоніна Кузь- 
■мінська господарські, Софія Хамуляк 
та Інґрід Лучин сусп. опіка.

.Контр. Комісія: пп. Марія Феди- 
шин і Катерина Яремко.

Перезибрана голова подякувала 
членкам за довір’я та закрила збори.

Марія Пискір, секр. зборів

Своєчасно внесена передплата 
дає здорову фінансову підставу 
видавництву.

БАЛТИМОР, МД.
Річні збори 59 Відділу СУА

Дата: 9. квітня 1967 р.
Збори відкрила молитвою п-ні Лі

дія Лемішка, голова. Привітала п-ні 
Лідію Бурачинську, представницю 
Централі СУА і всіх присутніх.

Президія зборів: п-ні Л. Бурачин- 
ська, голова, пп. О. Блавацька, В. 
Луців, Н. Чорнодольська, члени, п-ні 
О. Самутін, секретарка.

Протокол із попередніх зборів від
читала п-ні О. Калиновська.

Звіти Управи зложили — п-ні Л. 
Лемішка, голова, зазначуючи, що 
звітний час обіймає майже два роки, 
бо з незалежних від Управи причин 
не можна було скликати скоріше річ
них зборів. Окрім неї звітували п-ні
В. Луців, секретарка і п-ні М. При- 
тула, касієрка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбував 

правильно ширші сходини, окрім то
го Управа мала свої засідання і про 
всі свої постанови повідомляла член
ство. Участь членок у ширших схо
динах задовільна й атмосфера у Від
ділі згідлива. Відділ співпрацює з 
Відділом УККА.

б) Культурно-освітня й імпрезова: 
На ширших сходинах промовляли за
прошені й свої доповідачі. Обгово
рено теми „Конфлікт культури й ін- 
дивідуальности" (п-ні Анна Марія 
Зобнів), „Людина, її свідомість і 'все
світ", „Що таке — втома" (д-р Ле
мішка). Влаштовано зустрічі з пись
менниками — Лесею Храпливою й 
Уласом Самчуком. Відділ улаштував 
спільні імпрези з Відділом УККА, як 
Різдвяну зустріч (двічі). Спонзору- 
вав театральні вистави з Філядель- 
фії, як виставу УМІ „Пан Коцький“ 
і Театру у 'П’ятницю „Найкращі 
хлопці з Дивізії". Співпрацював із 
Гром. Комітетом у честь Кардинала 
Йосифа Сліпого. Влаштував Ново
річну Забаву з молоддю. Взяв участь 
у фестівалі всіх народів, де була 'ви
ставка нар. мистецтва й буфет. Двічі 
ходив із колядою.

в) Сусп. Опіка: Референтка відві
дує хворих удома і в шпиталях. Від
діл улаштував поминки й опікувався 
родиною, що прибула з Бразилії.

г) Зв’язки: Відділ написав листи 
до сенаторів у справі поштової мар
ки Т. Шевченка.

ґ) Фінансова: Відділ мав 1,925 дол. 
приходу і 1,736 дол. розходу.

Контр. Комісія: Іменем її говорила 
п-ні М. Хархаліс, ствердила, що кни
ги Відділу є в найкращому порядку

поставила внесок на уділення аб
солюторії, що збори одноголосно 
ухвалили.

У своєму слові містоголова СУА 
п-ні Л. Бурачинська звернула увагу 
на нашу підготову до Світового Кон
гресу Вільних Українців. Хоч усе 
членство СУА зацікавлене в тому, 
проте близькі Відділи матимуть ще 
й змогу вислати делегаток на Жіно
чу Сесію Конгресу. Отже тому треба 
готуватись усіми засобами до тієї 
участи.

Нова Управа: п-ні Лідія Лемішка, 
голова, пп. М. Булавка, заступниця, 
пп. Валентина Луців і Н. Попович, 
секретарки, п-ні Л. Притула, касієр
ка. Референтками стали — п-ні Анна 
Стельмах організаційною, пп. А. Зоб
нів і О. Сушко культ.-освітніми, пп. 
А. Мельник і В. Снігур сусп. опіки, 
п-ні О. Самутін пресовою, пп. А. По
ліщук і О. Корж господарськими, 
пп. >Р. Зелинська і Л. Шав’як вільні 
члени.

Контр. Комісія: п-ні О. Калинов
ська, голова, пп. Н. Романовська і Н. 
Хархаліс, члени.

Перевибрана голова п-ні Л. Леміш
ка подякувала за довір’я. Вона за
значила, що не думала вже кандиду- 
вати, маючи за собою кілька літ го
ловування. Та з огляду на вагу зав
дань, що перед нами й на домагання 
присутніх погодилась, одначе про
сить членок взяти це до уваги й го
туватись до проводу Відділу в чер
говому році.

ГІри чаю й перекусці членки ще 
довго гуторили й пізно ввечорі по- 
прощали представницю Централі.

Присутня

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Річні збори 64 Відділу СУА

Дата: 15. січня 1967 р.
Збори відкрила голова п-ні Аполо- 

нія Книш молитвою.
Президія: п-ні Христина Навроцька, 

голова, п-ні Марія Савчак, секре
тарка.

Звіти Управи зложили: п-ні Аполо- 
нія Книш, готова, та референтки — 
п-ні Оксана Щур культ.-освітня, п-ні 
Мирослава Вовкодав сусп. опіки, п-ні 
Ірина Волосенко виховна і п-ні Ніна 
Пясецька пресова.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Управа 64 Відділу СУА в Ню Йорку в 1967 р.
Сидять зліва до права: пп. Марія Савчак, Іванна Рожа іковська, Марія Ржепецька, Аполонія Книш, Христина 
Навроцька, Люба Раковська, Ніна Пясецька. Стоять зліва до права: пп. Мирослава Вовкодав, Кіра Скоро- 
богата, Марія Даниш, Стефанія Салдан, Люба Артимиїнин, Неоніля Тершаковець, Слава Левицька, Марія 
Карпевич, Дарія Цвіль, Оксана Щур. — Бракують на світлині: пп. Софія Рожанковська, Ірина Волосенко,

Олена Лень і Марія Заклинська.
Board m em bers of UNWLA B ranch 64 in  New Y ork City

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Впродовж року 

відбулося 9 ширших сходин і 9 засі
дань Управи.

Праця у Відділі завдяки щирій та 
тісній співпраці всіх референток, 'бу
ла цікава і пожвавлена.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
ширших сходинах Відділу відчитано 
цкіаві доповіді. Десяту Виставку Кар
тин наших мисткинь відмічено, як 
важливу культурну подію. Показ 
історичних строїв уперше виведений 
на Конвенції СУА, спричинив, що 64 
Відділ СУА став відомий далеко по
за межами Ню Йорку. Відділ улаш
тував Свячене з гарною програмою 
при участі І. Керницького, автор
ський вечір М. Понеділка, обгово
рення Мистецької Виставки.

У травні м р. п-ні Христина Воє- 
відка, яка була ініціятором Показу 
Істор. Строїв, передала дальше ве
дення референтури мистецтва п-ні 
Неспілі Тершаковець. П-ні Тершако
вець, разом із членками Мистецької 
Комісії, продовжувала працю, беручи 
участь у всіх показах Істор. Строїв, 
а саме на Конвенції СУА, у Філя-

дельфії, Ню Йорку, Ню Брансвіку, 
Гангері й Нюарку. Своєю працею ви
датно причинилась до наших успіхів.

в) Імпрезова: Відділ улаштував Ве
ликодній і Різдвяний Базарі з кори
стю для покупців і каси Відділу. Ре- 
ферепткою була п-ні Стефанія Сал
дан.

г) Виховна: Відділ улаштував два 
покази писання писанок, в яких діти 
взяли численну участь. Висвітлено 
один дитячий фільм, проведено з ве
ликим успіхом спільні іменини дітей. 
Рівнож зорганізовано курс модерних 
танків для молоді.

ґ) Суспільна опіка: Фонди на о- 
помогу зібрано під церквою, на збір- 
кові листи та з прибутків з імпрез, 
разом 1,251.87 дол.

Вислано допомогу місячними впла- 
тами: дітям у Бельгії 120 дол., нау
ковцям у Сарсель 80 дол., бабусям 
60 дол., родинам у Польщі і Чехо- 
словаччині 123 дол., одноразові до
помоги в Америці, 330 дол., такі ж 
в Европі 345 дол., допомога студен
тові в Еспанії 85 дол., Енциклопедія 
Українознавства 100 дол., ЗУАДК 15 
дол., Катол. Університет у Римі 100

дол., висилка одягових пачок до Ев- 
ропи (34 пачки) 289.65 дол., адміні- 
страційні видатки суспільної опіки 
29.08 дол., разом 1,776.73 дол.

д) Пресова: Пресова референтка- 
л-иі Ніна Пясецька повідомляла гро
мадянство в пресі про працю Від
ділу.

ґ) Господарська: Влаштовано курс 
плетива, що його провадила п-ні Го- 
шовська.

Господарські референтки пп. Люба 
Раковська і Марія Карпевич дбали 
про домівку, що її в цьому році під 
їх опікою цілковито відновлено.

Контр. Комісія ствердила, що книги 
фін. референтки та секретарки ведені 
бездоганно і поставила внесок на у- 
ділення абсолюторії, що збори одно
голосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Аполонія Книш, 
голова, п-ні Марія Ржепецька, місто
голова, п-ні Марія Савчак, секретар
ка, п-ні Люба Артимишин, касієрка, 
п-ні І. Рожанковська, фін. секретар
ка. Референтками стали — п-ні Кіра 
Скоробогата організаційною, п-ні Ок
сана Щур культ.-освітньою, п-ні Сте
фанія Салдан імпрезовою, п-ні Марія



Даниш виховною, пп. Неоніля Тер- 
шакозець і Люба Артимишин ми
стецькими, п-ні Мирослава Вовкодав 
сусп. опіки, п-ні Ніна Пясецька пре
совою, пп. Люба Раковська і Марія 
Карпенич господарськими. Делегатка 
до Об’єднаного Копітету п-ні Марія 
Карпевич.

Контр. Комісія: пп. Христина На- 
вро'цька, Софія Рожанковська й Ірина 
Волосенка члени, пп. Олена Лень та 
Марія Заклинська заступниці.

Збори закрила перевибрана голова, 
дякуючи за довір’я. При каві й со
лодкім учасниці Зборів ще довго 
дружньо гуторили.

Референтура преси

Поклін Іванові Франкові
Дня 23. березня ц. р. відбулися 

Ширші Сходини 64 Відділу СУА в 
Ню Йорку, присвячені Іванові Фран
кові, які відкрила голова п. Поля 
Книш, вітаючи численно зібраних го
стей і членок та представила вико
навців.

Цікавий реферат про „Івана Фран
ка й дітей" виголосила п-на Леся 
Храплива, в якоіму докладно обгово
рила твори письменника для дітей і 
перевела основну аналізу творів, у 
яких героями є діти.

В другій частині програмі висту
пали наші молоді таланти. П-на Квіт
ка Цісик, з великим зрозумінням і 
темпераментом виконала на скрипці, 
при фортепіяновому супроводі відо
мої піяністки п-ни Марійки Цісик, — 
„Пісню" і „Коломийку", сучасного 
композитора Вериківського. Програ
му закінчила п-на Уляна Близнак, 
кол. учениця п-ні Олімпії Доброволь- 
ської, яка з чуттям і приємним тем
бром голосу продеклямувала „Каме
нярі" і ліричний вірш „Руським Жін
кам".

Під час вечора помітний був тісний 
зв’язок слухачів із виконавцями, а 
сердечні й довгі оплески були наго
родою за їх працю.

Подібні вечорі, з участю молоді, 
варто було б уряджувати частіше.

Оксана Щур, культ.-осв. 
референтка

ЛОРЕЙН, ОГАЙО 
Вечір присвячений Гуцульщині

Довго метушились членки нашого 
Відділу, заки зреалізували свій плян
— улаштувати Вечір Гуцульщини. 
Серед чудової зими, коли природа

сипле останки білих сніжинок, ми ві
тали в залі Укр. Нар. Дому 26. лю
того 1967 р. гостей, що прибули на 
нашу імпрезу. П-ні Марія Зубаль, 
голова Відділу, привітала між при
сутніми також двох репортерів мі
сцевої газети.

Першу частину програми розпоча
ла п-ні Лідія Яців доповіддю про Гу- 
цульщину, даючи докладний пере
гляд побуту й життя гуцулів. Чудо
вий краєвид наших Карпат дав ми- 
стець Юліян Волянюк. Бачили ми на 
ньому вічно зелені омереки, що ма
нили своїм давнім чаром. На тлі того 
відограно фрагмент п’єси Ольги Ко- 
билянської „У неділю рано зілля ко
пала" з участю п-ні Анни Хованської 
в ролі Маври, п-ні Наталі Івасишин 
у ролі Тетяни і п. Марка Лучковсько- 
го в ролі Гриця. Усі вив’язались до
бре зі свого завдання. Дальше захо
пив глядачів своєю добре виконаною 
деклямацією „Довбуша" п. Ігор Зу
баль. Маленькі гуцулятка Ляля Кар
мазин і Тарасик Сілецький дуетом 
„Коломия" і танком полонили серця 
публики. Танок „Гуцулка", спеціяль- 
но уложений на той вечір, відтанцю
вали пп. Люба Гук, Стефа Калюшик, 
Розмарі Химич, Ляля Пащин. Най
більше оплесків зібрала чвірка тан
цюристів — пп. Оля Шум, Луїза Хи
мич, Олег Пащин і Ігор Зубаль за 
гарно виконаний танок „Коломийка".

У другій частині програми гляда
чів розвеселювала п-ні Орися Руден- 
ська з Клівленду дотепними коло
мийками та грою на дримбі. Незрів- 
няний був п. Степан Зубаль у в’я
занці жартівливих коломийок на ак
туальну тему. Кінцевою точкою Ве
чора був показ гуцульського весілля 
у повній його красі з молодими, 
дружками, дружбами, свашками і сві
тилкою. 'Коли після благословення 
весільний похід рушив через залю, 
посипалась справжня буря оплесків. 
При виведенні весілля допомагала 
нам п-ні Параска Гаркач, що є родом 
з-під самої Чорногори. Оцим весіль
ним співом закінчили ми успішно 
програму.

В сумежній залі можна 'було огля
нути мистецьку виставку Гуцульщи
ни, якою займалась п-ні Євстачія Ма- 
цілинська при помочі членок Управи. 
Ця виставка притягала очі відвідува
чів, а головно молоді. Не бракувало 
й американців, що прибули.

Продовженням вечора була гутірка 
при чаю й солодкім, що його подала

нам неструджена госіт. референтка 
п-ні Юлія Шевчук. Це була справді 
весільна гостина. У місцевій амери
канській пресі появились дві статті 
із світлинами. Програму Вечора під
готували пп. Марія Зубаль і Марія 
Пащин. Частину строїв зладили наші 
членки, частину ми позичили в Окр. 
Раді СУА в Дітройті, а частину ви
конав чоловік нашої членки п-ні Ан
ни Хсванської.

Марія Андрійович, секр.

БРОНКС, Н. й .
Річні Збори 82 Відділу СУА

Дата: 5. лютого 1967.
Збори відкрила молитвою голова 

Відділу п-ні Докія Лисько. Окружну 
Раду репрезентувала п-ні Ольга Со- 
невицька.

Президія Зборів: пп. Ольга Соне- 
вицька, голова, Анна Стасів, секре
тарка.

Звіти зложили: голова, секретарка, 
касієрка й усі референтки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Впродовж року 

відбулося сім засідань Управи і шість 
ширших сходин. Відділ нараховує 43 
членки. Організаційна референтка 
брала участь у Конференції Орг. Ре
ференток у Ню Йорку, де отримала 
інструкції про ведення членської 
книги. Така книга вже ведеться у 
Відділі.

б) Культ.-освітня: У лютому влаш
товано святочні сходини в пам’ять 
жінок-жертв 1941 р. з рефератом та 
деклямаціями. В січні 1967 р. влаш
товано для членок новорічну „сві
чечку" з кутею і колядою пластунів. 
Прочитано також доповідь із Центра
лі СУА „Різдвяні звичаї в Україні" 
та продеклямовано вірш Уляни Крав
ченко „Ділимось просфорою з вами". 
Влаштовано дві імпрези для громади: 
19. червня м. р. дуже успішний вечір 
,,У поклоні І. Франкові", а 26. ли
стопада м. р. зустріч із письменни
цями Лесею Храпливою й Іриною 
Шуварською-Шумилович, які прочи
тали свої твори. Обидві імпрези зро
били на присутніх дуже миле вра
ження.

в) Виховна: Зорганізовано дитячий 
хор, що, на жаль, проіснував тільки 
три місяці через виїзд дириґентки 
п-ні Катерини Колянківської до Ев- 
ропи. Влаштовано 8. травня м. р. 
Свято Матері з багатою програмою.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Із виставки нар. мистецтва 88 Відділу СУА у Філядельфії, Па.:
Зліва до права: пп. Катря Богдан, Євгенія Тот, голова, п. Ґрегори, директор 

банку, пп. Марія Баб’як. Леонія Федак і Олена Лотоцька.
UNWLA Branch 88 in Philadelphia, Pa. had an Easter exhibit.

Дискусійний вечір на виховні теми 
для ширшої публики відбувся дня 9. 
жовтня м. р. Доповідь про „Націо
нальне виховання дітей і молоді" 
сказала п-ні Лесі Храплива, а вихов
на референтка п-ні Ірина Іванчишин 
відчитала доповідь на тему „Дитяча 
література жіночого пера". З нагоди 
цього вечора влаштовано виставку й 
продаж дитячих видань, якою вміло 
проводила імпрезова референтка п-ні 
Леся Кіршак.

г) Імпрезова: Співпрацювала ін
шими референгками Відділу при 
влаштуванні імпрез та приготувала 
одну самостійну імпрезу, а саме Ан
дріївський Вечір у грудні 1966 р. 
для членок і гостей.

ґ) Сусп. опіка: Відвідувано хіо- 
рих. На Великдень 19о6 р. і н,- Г'їз- 
дво 1967 р. _ано ЗО дол. 
треби дитячогс захисту. ВислаН' пи
санку й прішіт українському В Г , ; К 0 3 1  

у Вієтнамі. На Різдво перед-то при
віт і вислг.но мал! пакети дг,ом во- 
якам-українцям у Вієтнамі. Прл до
помозі членок Відділу вислано ч о і и - 

ри пакуй і-:;- вживаних одя:].» Сестрам 
Служебишям у Варшаві, Саінгарно- 
Харитати.".ній Службі в Мюнхені, Ін
ститутові св. Ольги в Прудентополі 
й одній потребуючій особі в Німеч
чині.

д) Пресова: Подала чотири дописи 
та два оголошення до журналу „На
ше Життя".

е) Господарська: Приготовляла бу
фет на всі імпрези й ширші сходини 
Відділу. Проведено продаж печива в 
грудні м. р. при допомозі й за уча
стю всіх членок.

є) Фінансова: Каса Відділу мала 
1,039.00 дол. прибутку, 781.97 дол. 
витрат, сальдо — 257.41 дол. Відділ 
вислав 100 дол. на Укр. Катол. Уні
верситет у Римі, 25 дол. на фонд бу
дови церкви в Бронксі, 60 дол. на 
допомогу студентові в Бразилії, 15 
дол. на Фонд „Мати й Дитина".

П о д и с к у с ії  над звітами, голова 
Контр. Комісії п-ні Клявдія Чорно- 
дольська подала внесення на при
знання абсолюторії уступаючій У- 
праві. Абсолюторію схвалено одно
голосно.

У  с к л а д  н о в о ї  У п р а в и  ввійшли пп.: 
Докія Лисько, голова, Олена Гентиш, 
містоголова, Оксана Миськів, секре
тарка, Ірина Загаляк і Марія Яросе- 
вич, фінансові референтки. Референт- 
ками стали: Іванна Клим організацій-

мою, Софія Раковська культ.-освіт
ньою, Леся Кіршак, Олена Лиско й 
Анна Стасів імпрезовими, Ірина Іван
чишин і Лідія Вовчук виховними, 
Марія Васьків і Мирослава Савчак 
сусп. опіки, Марія Барагура пресо
вою, Софія Данилович, Ярослава Лі- 
совець, Ольга Гірна, Стефанія Чор- 
нодольська й Юлія Криса господар
ськими.

Контр. Комісія пп.: Надія Попель, 
голова, Наталія Клецор і Таня Сем- 
чишин, члени.

У заключному слові голова подя
кувала всім членкам, зокрема кол. 
Управі, за співпрацю. Відспіванням 
„Многая Літа" закінчено загальні 
збори. Після офіційної частини З бо
рів відбулася товариська гутірка при 
каві й солодкім, приготованім госпо
дарськими референтками.

Марія Барагура 
пресова референтка

КЕНТОН, ОГАЙО 
Свято Жінки-Героїні УПА

Дня 5. березня ц. р. 87 Відділ СУА 
відмітив скромно свято „Жінки-Ге
роїні УПА".

Зараз після Богослужеиня місце
вий парох о. д-р Пелліх відправив 
панахиду в наміренні Героїв.

О год. 7-ій вечором членки місце
вого Відділу СУА зійшлися до цер
ковної залі, яка була святочно при
брана. Посередині виднів напис „По
клін Героїням УПА". Голова Відділу 
п-ні Віра Фінковяг відкрила свято й 
усі присутні відспівали пісню-молит- 
ву „Там на небі Божа Мати".

Культ.-осзітня референтка гі-ні Віра 
Яцикевич відчитала реферат на вище 
згадану тему. По рефераті вшанова
но однохвилинною мовчанкою 'всіх 
поляглих.

Короткою гутіркою й відспіванням 
Союзянського Гимну закінчено цей 
скромний Вечір.

Віра Фінковят, голова 
Марія Опришко, секр.

Ф ІЛ Я Д Е Л Ь Ф ІЯ , ПА.

В и с т а в к а  88 В ід д іл у  С У А

Всі ми знаємо, що народне мистец
тво є поважним засобом освідомлен- 
ня про нашу стародавню культуру. 
Цього свідомий також наш 88 Відділ. 
Отже задумав теж використати ці



Із „хрестин44 91 Відділу СУА ім. Олени Кисілевської в  Бетлегемі:
Діти 2-ої і 3-ої кляси школи українознавства деклямують 

U krain ian  ch ild ren  perform ing  a t the inaugura tion  of UNWLA B ranch 91
in  B e th leh em , P a .

наші скарби, щоб їх показати нашо
му окруженню.

Управа 'Відділу продумала і старан
но підготувала виставку нар. мистец
тва й українського Великоднього 
стола в банку T h ird  F edera l Savings
& Loan A ssociation у нашій частині 
міста при Френкфорд Евню, де при
ходить багато ттублики. Тут вони 
могли б побачити наші мистецькі пи
санки і наш традиційний стіл.

Наші членки з великою охотою 
взялися до праці. Управа банку радо 
погодилась уділити нам місце в бан
ковій галі. Треба було постаратися 
гарні зразки вишивок, писанок та 
святочного печива. І коли вже настав 
той день у березні ц. p., то вже в 9 
годині рано був готовий наш стіл. 
Членки дижурували, одягнені у ви
шивані сукні чи блюзочки. Старалися 
в якнайкращому світлі представити 
все, що є наше рідне. Окрім того 
роздавали інформаційні листки, де 
була вміщена коротенька історія на
шого народу та опис українських 
Великодніх звичаїв.

Виставка тривала в банку 3 дні 
і зробила корисне враження. Відві
дувачі банку повертались по кілька 
разів і ділились із нашими дижур-

ними своїми поглядами. Не бракува
ло й дискусій на тему різниці між 
російським і українським Великоднім 
столом, бо дехто поглянувши повер- 
ховно на нашу виставку, заявляв, що 
це напевно російське. Тоді дижурна 
Союзника, пояснивши різницю, звер
тала увагу на коротку історію Укра
їни, що була вміщена на летючці.

Коли я припадково прислухалась, 
як одна з пань, а саме п-ні Валя Ло- 
гин, пояснювала вишивку заінтере
сованій особі, то бачила, що вона 
зробила це дуже влучно й зрозумі
ло. Накінець п-ні Валя ще сказала, 
що виконання тієї чи іншої вишивки 
є також добре для тих, що хворіють 
на легкі нервові недуги.

На закінчення відвідали нас наші 
дорогі гості з Централі й Окр. Ради 
СУА. Ми привітали п-ні Олену Ло- 
тоцьку, почесну голову СУА, п-ні 
Марію Баб’як, містоголову Окр. Ради
і п-ні Леонію Федак, референтку 
сусп. опіки Окр. Ради СУА.

Президент банку й урядовці дуже 
гарно поставились до нас. Вони радо 
розмовляли з дижурними на тему 
виставки і щиро всім цікавились. На 
кінець зробили світлину нашого сто
ла разом із нашими гістьми й ди

журними. Ми вдячні п. Ґреґорові, 
що дозволив нам виставку зробити. 
Рівнож дякуємо фірмі „Космос" за 
випозичення кераміки, а також п-ні
О. Грабовенській, тодішній голові 
Окр. Ради, що порадою підтримала 
цей наш почин. Дякуємо всім, що 
брали участь і допомогли у виставці.

Євгенія Товт, голова

БЕТЛЕГЕМ, ПА.
Хрестини 91 Відділу СУА 

ім. О. Кисілевської
Дня 26. лютого 1967 p., в парохі- 

яльній залі відбулися „хрестини" 91 
Відділу СУА ім. Олени Кисілевської.

На закритій голубою завісою сцені 
висів портрет нашої патронки, при
браний вишиваним рушником. На 
долівці по обох боках сцени — паль
ми, посередині столик, накритий ви
шиваною, чудовою скатеркою. На 
столику лялька в українському строї
і пропам’ятна книга з синьо-жовтими 
лентами.

Вже перед 3-ою год. по полудні 
заля наповнилася гістьми та „кума
ми". Точно в 3-ій год. голова п-ні 
Анна Гарас привітала гостей, попро
сила о. Пароха прочитати молитву, 
а „кумів" — держати символічну 
ленту. О. В. Кармазин, прочитавши 
молитву СУА, розпочав свято, „ку
ми" по молитві вписували свої імена 
в пропам’ятну книгу та складали свої 
щедрі подарунки в керамічну таріл
ку. П-ні Н. Даниленко, представниця 
Окружної Ради, відчитала привіт із 
Централі та зложила побажання і .по
дарунок від Окр. Ради. Опісля ко
ротко з’ясувала значення СУА на те
ремі Америки.

П-ні Б. Михайлів відчитала допо
відь про Олену Кисілевську, в якій 
дуже цікаво описала її діяльність у 
ділянці українського жіночого руху 
від юности на Україні аж до пізньої 
старості й смерті в Канаді.

Коротко й ясно п-ні Емілія Лаврик 
вияснила значення і діяльність СУА 
англійською мовою, а також кілько
ма словами зарисувала постать Оле
ни Кисілевської.

Дальше п-ні Оля Цегельська про
читала привіти від Окр. Ради СУА 
Клівленду, від Відділу СУА в Брідж- 
порті та від п-ні Марії Білозор, за
служеної громадської діячки.

Опісля розпочалась мистецька ча- 
(Докінчення на обгортці)
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Щастя т. зв. ,,духовянок“ з другої Епар- 
хіяльної Школи в Києві, полягало в тім, що під час 
мого навчання в цій школі, програма 8-ми кляс, ціл
ком дорівнювала програмі восьмиклясових держав
них гімназій, а в деяких дисциплінах (апологетика, 
логіка, психологія) навіть трохи ширша була.

Тому нас, що закінчили Київську Епархіяльну 
Школу приймали на курси охоче й без застережень. 
Щоправда, наша школа не давала т. зв. „атестату 
зрілосте", це було привілеєм світських державних 
гімназій, одначе всі предмети, необхідні для одер
жання права на такий документ, вивчались і в сві
доцтві за 8 кляс були зазначені. Крім того, спосіб 
зосереджуваного навчання в т. зв. „закритих учбо
вих закладах", як показував досвід, сприяв поглиб
ленню знань, і тому ,,духовнянок“ , особливо з дру
гої Епархіяльної Школи, де був дуже добрий добір 
складу учителів (між ними дехто був і з Вищих Жі
ночих Курсів — проф. Родніков, проф. Соколов), 
а також з Духовної Академії (проф. Кудрявцев, він 
же викладав і на Вищих Жіночих Курсах), приймали 
особливо охоче.

Отже, одного пополудня, маючи в портфелі 
прохання на медичний факультет і всі належні до
кументи, вирушила я по Великій Володимирській 
в напрямі Сінного базару на Столипинську вулицю, 
де знаходилася канцелярія Вищих Жіночих Курсів. 
День був гарний, соняшний. На вулицях народу не 
багато (це було недовго по 12 год., коли службовці 
були ще в установах, господині по хатах, а молодь 
вже здебільшого пороз’їздилася на вакації). Іду 
я вулицею, похнюпившись у землю, та свої розсіяні 
думки збираю.

Часто буває в житті людини, що доля сама 
керує, не дивлячись на встановлений плян, на певне 
рішення, на напрям бажань та прагнень. Треба 
було ж і того дня трапитися пригоді, яка, справді, 
була дивовижною. Саме того ж таки дня, цією самою 
вулицею ішов Олександер Антонович Кошиць, — 
ішов вулицею, якою дуже рідко коли ходив, а ще 
й до того без якоїсь важливої справи. Я його не 
помітила, ідучи своєю неквапною ходою. Коли нараз 
чую:

— Куди це ви прямуєте, Платосю? — пита
ється хтось мене. Піднімаю голову і здивовано див
люся на Олександра Антоновича.

— Та оце йду записуватися на медицину, — 
кажу. Кошиць глянув на свій годинник та й каже:

— Ну, та ще маєте досить часу, канцелярія 
відчинена до 4-ої години. Ходімте тим часом до 
кофейні та вип’ємо чогось — кофе або чаю, — до 
обіду ще час.

Поговорити з Кошицем для мене було завжди 
привабливим, у нас при всяких нагодах знаходилося 
багато спільних тем для розмов, та й слухати його 
оповідань було дуже цікаво. Тому я, не вагаючись, 
зайшла з ним до першої, що трапилась, скромнень
кої кофейні, де ні я, ні тилі більше Олександер Анто
нович, ніколи не бували. Там у той час теж майже 
нікого не було. Ми сіли за столик, замовили собі по 
склянці чаю і почали балакати. Олександер Антоно
вич часто розповідав мені про пляни своєї майбут
ньої праці, про свої аранжировки тощо. І цього 
разу почав він щось здалека та все наближаючись 
до мистецьких студій. Аж раптом і питає: ^

— Що це вам впало на думку займатися та
кою неестетичною справою, як медицина?

— Та, — кажу, — я вже давно мрію ознайо
митися з фізичною стороною життя. Навколо, кажу, 
самі хвороби та смерть, а ми все літаємо в мріях.

Олександер Антонович знав про моє важке 
горе, і, як чутлива людина, не знайшов можливим 
перейти на свій характерний для нього жартівливий 
тон, — навпаки, почав серйозно говорити про від’
ємні сторони життя, про людську біду та горе, про 
життєву буденщину і поступово перейшов на тему 
мистецтва, що тільки воно прикрашує життя, дає 
забуття і примушує відвертатися від усього того, 
що є життєвим брудом, горем і злом. Довго він на 
цю тему говорив своїм красномовним способом, да
вав приклади, розповідав про своє невдале родинне 
життя, і, нарешті, каже:

— Лишіть ви фізичний бруд на боці, ідіть за 
музикою, за співом, за тим, що може, ще одне ли
шилося в житті прекрасним і чистим. Замість меди
цини ідіть краще в інший бік, на Музичний провулок 
до Консерваторії (саме того року Київська Музична 
Школа перетворювалась у Державну Консервато
рію), туди ваша дорога. Вам як здібній, талановитій 
людині нема чого бабратися в людських трупах. 
Треба нам, покликаним до мистецтва, помагати лю
дям іншим засобом витримувати знегоди, життєві 
труднощі... і довго ще так говорив мій учитель 
і щирий приятель. Години дві сиділи ми в тій малій 
кофейні та все говорили.

— Але я ж не приготовлена до вступу в Кон
серваторію, — кажу я.

Олександер Антонович порадив мені тим часом 
тримати іспити, як піяністці з тим, щоб по двох ро
ках навчання в клясі клявірної гри перейти на тео
рію композиції. Для вступу ж у клясу композиції 
треба було витримати іспити з теорії музики, гар
монії (1-ий і 2-ий відд.) і контрапункту. На компо
зицію приймали вже готових теоретиків, що могли



займатися тільки творчістю . А щ сб підготовитися 
з  усіх теоретичних предметів, треба було покласти 
на це багато часу, праці і грош ей для оплати учи- 
теля-спеціяліста. Зваж аю чи на те, що я досить 
вп ра ін о  грала на ф ортепіяні, можна було обійти 
складне питання приватної підготовки ще й удоско
налитися в грі на фортепіяні.

V.

Отже, замість того, щ об готуватися до ун івер
ситетських студій, я почала п ідготовлятися до іспиту 
в Консерваторію . П риваблю вало мене й те, що цей 
учбоЕий заклад  зараховувався до вищ их шкіл, і для 
вступу в К онсерваторію  треба було мати атестат 
зрілости, або документи про закінчення 8-ми кл. 
середньої школи. К онсерваторія давала звання „сво- 
бодного худож ника", щ о дорівню вало правам вищ ої 
ш коли. В У країні було чимало музичних шкіл, майже 
кож не повітове місто могло похвалитися такою  ш ко
лою, але К онсерваторія на терені У країни відкри
валася перш а. В музичних ш колах вчилося багато 
дітей, але ще більш е молоді з закінченою  середньою  
освітою. Старш а генерац ія дивилася на музичне ви
ховання як на лю ксус, і кож на пересічна інтеліген
тна родина нам агалася в перш у чергу дати своїм  
дітям середньош кільну освіту, а потім і м узичну за 
здібностями і бажаннями дітей. Тому можна було 
передбачати, що наплив у К иївську  К онсерваторію  
буде великий і то учнів з спеціяльною  підготовкою , 
зокрем а на піяністів.

Виявилося пізніше, що це передбачення було 
цілком виправдане: на 300 вакансій зголосилося
1.200 кандидатів. При поваж ном у розгляді справи 
треба було б цілковито залиш ити дум ку про вступ 
до К онсерваторії, особливо такій приватистці, як я. 
М оя ж підготовка була нічого не варта: вчили мене 
піяністки без вищ ої м узичної освіти, а в останні 
роки мого навчання в училищ і навіть не гііяністка, 
а бувш а співачка, щ о сама добре не уявляла основ 
ф ортеп іянової гри. Про постановку  руки ніхто 
з м оїх  педагогів особливо не дбав. Тому і я про це 
не мала певної уяви  і грала собі, як  мені здавалося 
відповідним. Одне, що від мене найбільш  вимагалося, 
це техніка пальців. Про увільнення руки в кисті, 
в лікті, в плечовому суглобі, а тим більш е про у тво 
рення співучого клявірного тону —  я не мала най
менш ого поняття. Д ехто мені прищ еплю вав навіть 
щ ось протилеж ного: говорилися, щ о руки треба 
тримати ближче до тулуба, ними не розкидати, бо 
це „робить погане враж ення". Такі були м ої засадні 
уяви  про технічний бік гри на ф ортепіяні. Якщо 
взяти  під увагу  все щ е мою байдуж ність, що дуж е 
помалу розвію валася по смерті матері, то можна 
зрозум іти  мою безкритичну п ідготовку до кон сер
ваторських іспитів. Отже, я просто почала трен ува
тись у пальцевій техніці та готувати  свій невйбагли- 
вий „реп ертуар" —  один із етю дів Черні, уривок 
сонати Бетовена і, нареш ті, емпромтю Ш опена 
це я сама собі вибрала на підставі враж ень із кон
цертів. Важко мені було справитися з таким мате- 
ріялом при м о їх  м ізерних технічних даних, але паль

цева техніка сяка-така була, і вона дозволяла хоч 
трохи оволодіти вибраними речами.

Помалу наближ ався день вступних іспитів 
у К онсерваторії. Я все ще не відчувала особливого 
хвилю вання, завзяття  чи впертого баж ання. Н іколи 
в житті не підходила я з такою  байдуж істю  до 
справи, пов’язан о ї подекуди з моїм  самолю бством 
(я  ж до цього часу чула саму хвалу  щ одо м оїх  м у 
зичних зд ібностей !). І ось у приписаний час при
йшла я в Консерваторію , з наміром заграти  приготов
лені речі десь у клясі, в присутності одного про- 
ф есора-екзам інатора. На моє здивування мене сп ря
мували до концертово ї залі. Т ут я побачила на 
естраді два відкриті прекрасні роялі, а біля естради 
стояв довгий стіл, вкритий „зеленим  сукном ", як 
учні називали святочне накриття столу при іспитах, 
за  яким сиділо багато проф есорів , а за  ними —  море 
лю дей-слухачів, як  самих абітурієнтів, так  і сторон
ньої публики. М оторош но мені стало, коли вгледіла 
я цю картину. О чікую чи своєї черги до іспиту, 
я сіла серед слухачів і стала слухати інших, що 
іспитувались. Здивуванню  моєму не було к інця: 
грали адепти так, що можна було б скорш е уявити 
себе в концертовій  залі, ніж у залі, де іспитую ться 
м айбутні учні. Та все поважні, великі речі були 
в їхній програмі, вклю чно до концертів на два фор- 
тепіяни.

—  Ну, щ о ж  —  думаю  собі, —  добре, щ о 
я хоч Бетовена та  Ш опена маю. Д ивувала мене 
тільки та сила звуку , що створю валася під п аль
цями музикантів. „То, м абуть, такий добрий р е зо 
нанс у цій залі" ■—- гадалось мені. Аж ось і мене 
покликали до кімнати мистців, щ о була поруч 
з естрадою , щ об приготуватися до виходу. Т реба 
підкреслити, що в нашій країн і завж ди дивилися на 
м истців-виконавців з особливою  повагою , хто б це 
не був і чи заслуговував на таку  увагу  до себе, чи 
ні. Тому й на іспиті екзам інатори терпеливо вислу
хували вдало чи менш вдало приготовлену програм у 
до самого кінця, не переш кодж аю чи виконавцеві 
ні запитами, ні перериванням  гри. А якщ о вж е к о 
гось припинили б у продукції, то це значило б: 
„Н е трать, куме, сили і спускайся на дно ,", —  тобто 
збирай  свої манатки і чимчикуй додому. Про все це 
я  вж е довідалася в кімнаті мистців.

—  Щ о ж —  дум алось мені —  якось дограю , 
а щ о потім —  буде видно.

Аж ось прийш ла й моя черга. Виходячи на 
естраду, я навіть не дуж е й хвилю валась. Д о ви сту 
пів перед публикою  я вж е була призвичаєна і як  
піяністка, і як  дириґентка. Спокійно умостивш ись 
на стільці, почала я виконувати свою програм у. Від
р азу  ж таки мене здивувало, чому це під моїми 
пальцями зд обувається  так  мало зв у к у ?  С казати  б, 
що м ої попередники мали більш у ф ізичну силу, або 
були міцніш ої тілесної конструкц ії, —  так  ні, були 
між ними й зовсім  щ упленькі дівчатка і навіть н еве
личкі хлопчаки. Д е ж  вони брали стільки сили 
в сво їх  пальцях? —  дум алось мені. Я старалась п ри 
дати своїм  пальцям яко мога більш е сили, а воно все 
однаково звучало —  ніби тьмяно, сіро, зву к  був 
короткий, сухий. (П родовж ення буде)
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Коли кепкує доля... —
(Продовження зі ст. 7) 

нічних льокалях. Не тільки д івча
там з так званим „минулим". Щ о 
ставок у парку, в якому двічі опи
няється дівча в чорній суконочці
—  це може бути символ. Символ 
болю чого розчарування. Символ 
терпіння, коли хтось простягає на 
долоні сердечне, добре, повне лю- 
бови серце —  і це серце відш тов
хую ть...

...Чи не трапляється так часто, 
що ш ляхетні, добрі, чисті, вартісні 
дівчата теж  не м ож уть знайти в 
ж итті дрібки чийогось серця, чи
є їс ь  щ ирої лю бови? З д ається  —  
вони так небагато прагнуть. О ц ьо
го тепла, щ о роззо л о ч у є  життя, 
щ о надає йому зм істу, вартости. 
І буває, щ о найти його —  годі...

Інколи химерною  буває дівоча 
доля. Інколи вона ж орстоко  к еп 
кує. Але дівча з п ’єси не втратило 
віри. Як довго снується ж иття — 
так  довго снується теж  надія...

Зелена кенгура —
(Докінчення зі ст. 14-ої)

кож на зелена тваринка була п о 
ш коджена.

—  Ні! Ц ьому вж е треба п окла
сти кінець! —  промовив Григорій.
—  І в той ж е день він обгородив 
садок високою  залізною  сіткою. 
З  того часу вж е ніхто не турб ує 
зелених зв ірят  і вони стоять біля 
школи на славу садівникові Гри
горієві і на радість дітям і д о р о 
слим.

БЕТЛЕГЕМ, ПА.
(Докінчення зі ст. 38) 

стина. П-на Оксана Гарас гарно, з 
чуттям і доброю технікою відограла 
„Токату" Качатуріяна. Діти з 2. і 3. 
кляси школи українознавства з пере
конанням виголосили три збірні де
клямації: „Мово рідна", „Я не знаю 
Тебе, Україно моя" і „До рідного 
краю".

П-на Люся Гентиш принесла нам 
привіт з України в піснях — сольо- 
співі при власнім акомпаніяметні: 
„Стрийський парк", „Червоні маки" 
і „Київський вальс"; п-ні Оля Це- 
гельська відрецитувала поему „Дов- 
буш". якою направду захопила слу
хачів. На тім п-ні голова закрила ми
стецьку програму, а присутні рясни
ми оплесками нагородили виконавців.

Слідували усні привіти від пред

ставників різних організацій і Відді
лів СУА. Від 2 Відділу СУА в Честе- 
рі вітала наш Відділ секретарка п-ні 
Татарів не тільки щирим словом, але 
й щедрим дарунком. Від Відділу 
УККА, 'Катол. Молоді та „Зарева" 
вітав п. В. Камінський, від Жіночого 
Відділу ООЧСУ в Аллентавні п-ні А. 
Ґудз, а від Укр. Нар. Союзу — гол. 
касієр п. Кокольський. Усі подивляли 
зусилля нашого маленького Відділу 
і дуже хвалили коротку, але добре 
підготовану програму.

По відспіванні „Боже Великий, Є- 
дипий", п-ні голова попросила всіх 
присутніх вписатися в пропам’ятну 
книгу та підкріпитися в пишно за
ставленім буфеті, яким вміло займа
лася наша членка п-ні Марія Корче- 
ва. При смачній перекусці, пригото
ваній усіми членками, до пізна ве
лися розмови. Н. Цегельська

секретарка 91 Відділу

ГАРТФОРД, КОНН.
Із діяльности 93 Відділу СУА

За короткий час нашого існування 
Відділ відбув 4 засідання Управи та 
двоє ширших сходин членства. На 
останньому п-ні А. Крамар, наша 
культ.-осв. референтка, поінформу
вала членок про історію розвитку та 
ціль СУА. Під час товариської гутір- 
ки, що проходила при перекусці з 
чаєм (заслуга п-ні Лесі Крупи, госп. 
референтки) членки виявили щире 
зацікавлення діяльністю СУА. Також 
стверджено скорий ріст членства — 
з 26 до 50 осіб завдяки п-ні А. Со
кольській, нашій орг. референтці.

У грудні влаштовано продаж пе
чива, а дохід із того вислано повні
стю українським залишенцям у Ні
меччині. Окрім того п-ні Кляра Га- 
расимів, наша референтка сусп. опі
ки, зібрала й вислала 4 пакунки на
шим воякам у Вієтнамі. Референтка 
й інші членки відвідують хворих та 
старших самітніх осіб.

Також і в інших ділянках розпоча
лась праця. Членки Управи і все на
ше членство ставиться дуже при
хильно до цієї новозаснованої нашої 
станиці. Ольга Платош, голова

„ЗІП КОД“
Адміністрація Нашого Життя про

сить усіх читачок подавати при своїй 
адресі „Зіп Код“, бо цього вимагає 
пошта.

При подаванні „Зіп Коду“ пода
вайте також Відділ СУА, до якого 
належите.

З листів до Редакції
НЕ МАРНУЙМО СКАРБІВ!

Прочитавши квітневе число Н. Ж. 
та застановившись над статтею Дарії 
Бойчук, я постановила висловитись 
до тієї теми.

Наші організації, в пошукуванні 
фондів на різні цілі, придумали ви- 
гравки з такими нагородами, як ви
шивки, дереворізьба чи стилеві укра
їнські ляльки. Кожен охочий може 
собі купити книжечку (кілька біле
тів за 1 дол.) і може мати щастя 
щось виграти. Давніше (около 10 літ 
тому) ми обмежували нашу продаж 
виключно до українців. В останніх 
часах усі, хто може дати 1 дол. (або 
лиш 25 ц. за білет) бере участь у 
таких вигравках. Таким способом 
нераз гарні мистецькі речі попадають 
у чужі руки. Мене це дуже непоко
їть і хвилює.

А тепер ми докотились до того, що 
вчимо всіх писати писанки. Байдуже, 
чи це діється в ІВКА, публичних бі
бліотеках, чи навіть департаментових 
крамницях. Я вважаю, що вміти п и- 
с а т и  п и с а н к и ,  в и ш и в а т и ,  
чи р і з ь б и т и  повинна лиш у - 
к р а ї н с ь к а  д и т и н а  й лиш їй 
ми повинні передати цей дорогоцін
ний скарб, бо це її привілей з  огляду 
на приналежність до нашого народу 
та його мистецьких надбань.

Наша запопадливість у невласти
вому напрямі дає вже наслідки. .У 
католицькому місячнику „Єзуїт Міс- 
сіонс“ за березень 1967 р. авторка 
Линда Лі Дейвіс пише про поль
ський Великодній стіл та виложені на 
ньому писанки. „На думку польок- 
господинь, найперше писала писанки 
Мати Божа в Назареті“... Чи ще тре
ба щось додавати?

А н н а  М а к у х ,  Бофало

З ХРЕСТИН НА НАШЕ ЖИТТЯ 
З нагоди хрестин у п-ва Юрія й 

Євгенії Бобак у Торонті в дні 25-го 
грудня 1966 р. гості й родина зло
жили 10 дол. на пресовий фонд На
шого Життя. Збіркою зайнялись мо
лоденькі хресні батьки Ірка Корж та 
Віктор Надозірний, які рівнож при
дбали дві нові передплати. Всім жер
тводавцям (а то були — пп. Ю. Бо
бак, П. Надозірний, О. Корж, С. Ла- 
зор, М. Ґенсьоровський, В. Нагірняк, 
Т. Колос, М. Чубак, С. Садюк) щира 
подяка, а маленькому Тарасикові та 
його батькам бажаємо багато щастя 
і кріпкого здоров’я! О. К.
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1967 р. на:
ПРЕСОВИЙ ФОНД Н. Ж.:

Окр. Рада СУА, Нюарк 50.00
Окр. Рана СУА, Ню Йорк 25.00
Окр. Рада СУА, Рочестер 5.00
Від. 3 Ню Йорк 10.00
„ 4 Ню Йорк 5.00
„ 17 Маямі 25.00
„ 25 Потакет 5.00
„ 27 Питтсбурґ 5.00
„ 28 Нюарк 25.00
„ 37 Дітройт 10.00
„ 37 Дітройт 5.00
„ 38 Ленсінґ 10.00
„ 47 Рочестер 25.00

, 54 Вилмінґтон 10.00
„ 57 Ютика 5.00
„ 59 Балтимор 30.00

64 Ню Йорк 25.00
„ 75 Денвер 5.00

Гурток Книголюбів, Філядельфія 5.00
Гурток Книголюбів, Шикаґо 3.50
Д-р Євгена Єржківська, збірка 20.00 
Анастазія Стасівська, Ірвінґтон 10.00 
Леонтина Галаженко, Дітройт 10.00 
Пелагія Кучкуда, Седар Гров 10.00 
Катерина Амброзе, Дітройт 7.50

По 5.00 дол.: Михайло Дребич, 
Ергнкс, Осипа Куровицька, Ню Йорк, 
Галина Гандзюк, ЦІикаґо, Ірина Гнат- 
чук, Лямбертвіл, Лідія Лемішка, Бал
тимор, Лідія Кий, Честер, Наталія 
Ткачук, Нюарк, д-р і п. Г. Т. Слаби, 
Роял Овк.

По 3.00 дол.: Марія Шкамбара, Ню 
йорк, Марія Гуцал, Шикаґо.

По 2.00 дол.: Анна Леник і Емма 
Климкевич, Шикаґо, 3. Горобець, 
Брадфорт, Ольга Ізьо, Едмонтон, Ма
руся Бойчук, Саскатун, Стефанія Цим
баліста, Дітройт, Наталія Винницька, 
Торонто, Дарія Ломницька, Вестгемп- 
тон, Олена Горбачевська, Янґставн, 
Володимира Баслядинська, Клівленд.

По 1.50 дол.: М. Чубата, Бриджпорт.
По 1.00 дол.: Ольга Мартинюк і 

Софія Колодій, Шикаґо, Стефанія Лу- 
комська, Ню Гейвен, Зеновія Кужіль, 
Рочестер, Катерина Росола, Ню Йорк, 
Ірина .Мішкевич, Бруклин, Марія 
Хоптяк, Нюарк, Галина Гсловацька, 
Кліфтон, Ольга Люра, М. Крижанів-

ська, Т. Шустер і М. Кіндрат, Роче- 
стер, Анна Дикий, Бронкс.

ФОНД „МАТИ Й ДИТИНА“:

Від. 11 Тоентон 120.00
„ 22 Шикаґо 55.00
„ 27 Питтсбурґ 10.00
„ 28 Нюарк 15.00
„ 33 Клівленд 8.00
„ 33 Клівленд 195.00
„ 37 Дітройт 5.00
„ 38 Ленсінґ 10.00
„ 47 Рочестер 30.00
„ 47 Рочестер 45.00
„ 51 Милвокі 23.00
„ 54 Вилмінґтон 69.00
„ 55 Лос Енджелес 5.00
„ 63 Дітройт 60.00
„ 64 Ню Йорк 45.00
„ 66 Ню Гейвен 60.00
„ 71 Джерзі Ситі 15.00
„ 76 Гемтремк 15.00

Ю. Ференцевич, Джерзі Ситі,
збірка 110.00

М. Княжинська, Філяд., збірка 60.00
Марія Холевчук, Рочестер 5.00
Юстина Огоновська, Філядельфія 5.00
Михайло Дребич, Бронкс 5.00
Марія Фединяк, Де Мотте 2.00
Олена Филипович, Філядельфія 2.00

МУЗЕЙ СУА:

Від. 10 Філядельфія 10.00
„ 16 Міннеаполіс 10.00
„ 22 Шикаґо 25.00
„ 24 Елизабет 25.00
„ 29 Шикаґо 10.00
„ 42 Філядельфія 10.00
„ 43 Філядельфія 10.00
„ 59 Балтимор 100.00
„ 82 Бронкс 25.00

ДІМ СУА:
Від, 42 Філядельфія 5.00
Олена Залізняк, Філядельфія 20.00

ДІМ ДЛЯ СТАРШИХ:
Від. 44 Філядельфія 10.00
Д-р Євгена Єржківська, Сира-

кюзи, збірка 50.00

СТИПЕНДІЙНИЙ ФОНД 
ІМ. О. ГОРДИНСЬКОЇ

Від. 28 Нюарк 25.00
„ 65 Ню Браневік 25.00

ФОНД „500“:
Окр. Рада СУА, Шикаґо 40.00

Від. 57 Ютика 25.00 *
„ 89 Кентон 10.00

ФОНД ЗВ’ЯЗКІВ І РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ: 
(нозаобов’язкові)

Від. 20 Філядельфія 20.00

ВИХОВНИЙ ФОНД:
Іванна Бенцаль, Бронкс 5.00
Від. 59 Балтимор (на висилку

дитини на відпоч. оселю) 50.00

УВАН — НА ВИДАННЯ ПРО ЛЕСЮ
УКРАЇНКУ:

Від. 1 Ню Йорк ‘ 83.75
„ 4 Ню Йорк 25.00
„ 43 Філядельфія 25.00
„ 54 Вилмінґтон 40.00
„ 57 Ютика 11.50
„ 69 Лорейн 30.00
„ 84 Шикаґо 110.00
„ 87 Кентон 15.50 

Д-р Євгенія Єржківська, Сира-
кюзи, збірка 6.00

УКР. КАТОЛ. УНІВЕРСИТЕТ У РИМІ
Від. 7 Акрон 10.00
„ 33 Клівленд 100.00 

Марія і Ю. Кордуби, Клівленд 10.00
Марія і Степан Матвійки 10.00

НТШ САРСЕЛЬ:
Від. 54 Вилмінґтон 10.00
„ 64 Ню Йорк 45.00

Лідія Калашнюк, Кемден 10.00

З подякою,

Ірина Качанівська, с екре та рка  
Лнна Сивуляк, ка с іє р ка
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НОВИЙ АЛЬБОМ УЗОРІВ

Українські 
Народні Вишивки

Видання СУА

Серія З
Десять таблиць узорів

Взори з Полтавщини, Київщини, 
Буковини, Яворівщини, Гуцульщини

Ціна 2 дол.

Замовляти в Централі СУА

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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